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BezbednosnaUputstva

Preporuujemo vam da sauvate uputstvo za ugradnju i upotrebu za
upotrebu u budunosti, a pre ugradnje ugradne ploe zapisite njen serijski
broju sluajudavam zatreba pomo post-prodajnogservisa.

« UPOZORENUJE: Ureajinjegovidelovikojima se moze pristupiti zagrevaju
se prilikom upotrebe. Obratite paznju da ne dirate delove koji se
zagrevaju. Deca mlaa od 8 godina ne smeju da diraju ureaj ukoliko nisu
podneprekidnimnadzorom.

« UPOZORENUJE: koristiteiskljuivo one zastitne elemente za ugradne ploe
koje je dizajnirao proizvoa ureaja za kuvanje ili koje je proizvoa ureaja
naveo u uputstvu za upotrebu, kako je predvieno, ili one zastitne
elemente za ugradne ploe koje ste dobili uz ureaj. Korisenje
neodgovarajuih zastitninhelemenatamoze dovestido nesrea.

« UPOZORENUJE: kuvanje na uradnojploibez nadzora uz upotrebu mastiili
ulja predstavlja opasnost i moze dovesti do pozara. NIKADA nemojte
pokusSavati da ugasite vatru vodom, ve iskljuite ureaj i pokrijte plamen,
npr.poklopcemilivatrogasnimebetom.

« UPOZORENJE: opasnost od pozara: nemojte odlagati predmete na
povrsinama zakuvanje.

« UPOZORENUJE: ukoliko je povrSina napukla, nemojte dirati staklo i
iskljuite ureajkako bisteizbeglimogunost strujnogudara.

+ Ovajureajmogudakoriste deca starijaod 8 godinaiosobe sa smanjenim
fizikim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom
iskustva i znanja, ukoliko su pod nadzorom ili su dobili uputstva u vezi sa
bezbednom upotrebom ureaja i ukoliko razumeju mogue opasnosti. Na

+ decu treba paziti kako bi se obezbedilo da se ona ne igraju s ureajem.
Decanesmejudaisteiodrzavajuureajbeznadzora.

« OPREZ: proces kuvanja mora se nadzirati. Kratkotrajno kuvanje mora se
neprestanonadzirati.

+ Strogo se preporuuje drzanje dece podalje od povrsine za kuvanje kada
su one u upotrebi, kao i kada su iskljuene, dokle god je pokazatelj
preostale toplote ukljuen, kakobise spreiorizik od ozbiljnih opekotina.

 Nije predvieno da se ovim ureajem upravlja putem eksternih tajmera ili
odvojenih sistema za daljinsko upravljanje.
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Ukoliko ureaj sadrzi elemente ugradne ploe sa halogenim lampama,
nemojte gledatiunjinduze vreme.

Ukoliko ureaj sadrzi elemente ugradne ploe sa halogenim lampama,
nemojte gledatiunjinduze vreme.

Povezite utika sa kablom za napajanje koji moze da podnese napon,
strujuioptereenje naznaeno na etiketiikojiima uzemljenje. Utinicamora
biti pogodna za optereenje naznaeno na etiketi i mora imati povezano i
funkcionalno uzemljenje. Zica uzemljenja je obojena zuto-zeleno. To
treba da izvrsi kvalifikovana osoba. Ukoliko utinica u zidu ne odgovara
utikau ureaja, zatrazite od kvalifikovanog elektriara da je zameni
odgovarajuim tipom utinice. Utika i utinica moraju biti u skladu sa
aktuelnimnormamaugradnje udrzavi.

Prikljuivanje na elektrinu mrezu mogue je i pomou omnipolarnog
prekidaa koji se postavljaizmeu ureajaiizvora napajanja, a kojimora bitiu
stanju dapodnese maksimalno napajanje koje se prenosiikojimora bitiu
skladu savazeim propisima.

Prekida ne sme regulisati zuto-zeleni kabl za uzemljenje. Utinica ili
omnipolarni prekida koji se koriste za prikljuivanje na elektrinu mrezu
moraju bitilako dostupninakon stojerernaugraena.

Iskljuivanje se moze postii tako Sto e utika bitilako dostupan ili tako Sto e
seugraditiprekida ufiksno ozienje uskladu sa pravilima ozienja.

Ukoliko se kabl za napajanje osteti, mora biti zamenjen od strane
proizvoaa, ovlasenog servisera ili jednako kvalifikovanog lica kako bi se
izbegla opasnost. Zica uzemljenja (zuto-zelene boje) mora biti duza od
10 mm na strani kleme. Deo sa unutrasnjim provodnicima treba da
odgovara elektrinoj struji koju apsorbuje ugradna ploa (§to je naznaeno
na etiketi). Tip kabla zanapajanje morabitiHO5V2V2-F.

Nemojte stavljati metalne predmete poput nozeva, viljusaka, kasika ili
poklopacanaugradnuplou. Moglibise zagrejati.

Aluminijumska folija i plastine posude ne smeju se stavljati na grejne
povrsine.

Nakon svake upotrebe, neophodno je oistiti ugradnu plou kako bi se
spreilo gomilanje prljavstine i masnoe. Ukoliko se ne oiste, prljavstina i
masnoa se ponovo kuvaju kada se ugradna ploa koristiigore odajui dimi
neprijatne mirise,amogudoprinetiisSirenjupozara.

Nikada nemojte koristitimlaz sajakim pritiskom zaisenje ureaja.

SRB 4



Nemojte dodirivati grejne povrsine tokom upotrebe ili ubrzo nakon
upotrebe.

Nikada nemojte kuvatihranudirektno na staklokeramikojugradnojploi.
Uvek koristite odgovarajue posue.

Uvek stavljajte tiganj na sredinu povrsine na kojoj kuvate. Nemojte
stavljatiniStanakontrolnutablu.

Nemojte koristitiugradnu ploukao radnu povrsinu.

Nemojte koristitipovrSinukao dasku za seenje.

Nemojte odlagatiteske predmete iznad ugradne ploe. Ukoliko onipadnu
naugradnu plou, moguizazvatiosteenja.

Nemojte koristitiugradnu plou za odlaganje bilo kakvih predmeta.
Nemojte vuiposue po ugradnojploi.

Za rad ureaja na nominalnim frekvencijama nije neophodna dodatna
opcijailidodatnopodeSavanje
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Ugradnja

Identifikaciona plocica (nalazi se ispod donjeg
kucista ugradne ploce)

) SIFRAPROIZVODAT

Ugradnja uredaja za domacinstvo je komplikovana
radnja koja moze imati ozbiljne posledice po
bezbednost stvari,imovine ilica ukoliko se ne izvrsi
ispravno. Zbog toga to treba da obavi osoba
kvalifikovana za to u skladu sa tehnic¢kim propisima.
U slucaju da se ova preporuka ne uzme u obzirida
ugradnju izvrsi osoba koja nije kvalifikovana za to,
proizvodac ne snosi nikakvu odgovornost za bilo
kakve tehnicke kvarove uredajabez obziranatoda
li su oni prouzrokovali oStecenje stvari iliimovine ili
povredu lica ili Zivotinja.Kada otpakujete ureda,
proverite da li je oStecen i u tom slucaju
kontaktirajte post-prodajni servis prodavca ili
proizvodaca.Proverite da li su element u koji ce
uredaj biti ugraden i sav ostali namestaj u blizini
napravijeni od materijala koji mogu da podnesu
visoke temperature (minimalno 100 C).

Osim toga, sve dekorativne laminate treba
ucvrstitiveoma otpornimlepkom.

Uredaj se moze ugraditi u ugradeni element po
principu,standardne"ili ravne” ugradnje.

Debljina radnog dela treba da bude izmedu 25
45mm.

Obim pri
Jravnoj" ugradniji

Dubina
lezista 5 mm

Obim pri
Jravnoj" ugradniji

Napomena: Unutrasnji obim je isti kao kod
standardneugradnje.

4 N

\_ /

Ostavite razmak od najmanje 55 mm izmedu
ugradneploceizidasazadnje straneirazmak od
najmanje 150 mm izmedu ugradne ploce i
elemenata ili zidova sa boc¢nih strana Ukoliko
ugradujete kuhinjski element iznad ugradne
plo¢e, neophodna minimalna razdaljina iznosi
700mm.

Kada ugradujete aspirator iznad ugradne ploce,
pridrZzavajte se zahteva za ugradnju aspiratora,
ali u svakom slucaju razdaljina izmedu ugradne
plo¢eiaspiratorane sme bitimanjaod 700 mm.

min 20 mm

Ukoliko je donji deo ugradne ploce postavlien
iznad prostora koji je uglavnom dostupan za
rukovanje ili Cis¢enje, 20 mm ispod donjeg dela
ugradne plo¢e morase postavitiseparator.
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min10 mm _y

Kada ugradujete rernu ispod ugradne ploce,
separator se ne sme postavljati, a razdaljina
izmedu donjeg dela ugradne ploce i rerne ne
sme biti manja od 10 mm. Nemojte ugradivati
rernu koja se nije ohladila ispod ove ugradne
plo¢e i ugradite je u skladu sa zahtevima za
ugradnjurerne.

Donja strana

Uz ugradnu plocu seisporucuje i vodonepropusni
zaptivac. Pri¢vrsite zaptiva¢ za dno ugradne
plo¢e u skladu sa uputstvom i proverite da i je
pravilno pri¢vrscen kako ne bi doslo do curenjana
potporne elemente.

Normalno
pric¢vrséivanje:
Uzmite stipaljke
za pricvrscivanje
iz kesice sa
dodacimai
zadrafiteihna
polozaj prikazan
na donjem delu
kucista.
(Nemojte
zategnuti vijke tako da onemogucite
pomeranje stipaliki, trebalo bi da mogu da se
slobodno pokrecu)

- Postavite ugradnu plo¢u na sredinu oblasti
ogranicene Stipaljkama.
- Okrenite Stipaljkeipotpunoih pricvrstite.

Brzo pri¢vrscivanje:
(U zavisnosti od
modela)

Uzmite Cetiri opruge
iz kesice sa dodacima
i zasrafite ih na donji
deo kucista kao Sto je
prikazano na slici.

Postavite ugradnuplocunasredinu.
Drzite ivice ugradne ploce pritisnute dok ne
bude psri¢vrs¢enaduz celogobima.

e

RAVNA
UGRADNJA
Nakon sto se
uverite daje
ugradna ploca
pravino
postavljena,
popunite /
razmak izmedu

radnog delai

ugradne ploce

silikonskim lepkom. Poravnajte sloj silikona
Spatulom ili mokrim i nasapunjanim prstima pre
nego Sto se stvrdne.

Nemoijte koristiti ugradnu ploc¢u dok se sloj
silikona potpuno ne osusi.
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Prikljuivanje Na Elektrinu Mrezu
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LEDlampicadodatne povrsine zakuvanje

Ugradnja mora biti u skladu sa standardima i
direktivama.” Proizvoda¢ ne snosi nikakvu
odgovornost za bilo kakva osSteéenja
prouzrokovana neprikladnom ili
nepropisnomupotrebom.

UPOZORENUJE: Proizvodac nije odgovoranniza
kakve incidente ili njihove posledice koji mogu
nastati tokom upotrebe uredaja koji nije
uzemljen, ili koji je uzemljen, ali Ciji je kabl za
uzemljenje ostecen.

Pre bilo kakve elektricne radnje proverite napon
napajanja prikazan na strujomeru, podesavanja
automatskog prekidaca, kontinuitet uzemljenja
instalacija, kaoipodobnostosiguraca.
Elektri¢na veza sainstalacijama treba dabudeu
skladu sa odredenom snagom uredaja; nju
trebauspostavitiputemomnipolarne sklopke.

Ukoliko uredajima uticnicu, on se mora ugraditi
takodauti¢nicabude dostupna.

Zuto-zelena Zica napajanja mora biti povezana
sa uzemljenjem napajanja, kao i uzemljenjem
prikljucakauredaja.

Ukoliko imate bilo kakva pitanja u vezi sa kablom
napajanja, obratite se post-prodajnom servisu
ilikvalifikovanomtehnicaru.

Ukoliko se ugradna ploca povezuje sa kablom
napajanja, trebalo bi je povezati samo na
napajanjeod 220V do240Vizmedufazeinule.

Ipak, moguceje povezatiugradnuplocusa:
trofaznimnapajanjem 220-240V3
trofaznimnapajanjem 380-415V2N

Kako biste uspostavili novu vezu, pratite
uputstva:

Pre nego sto uspostavite vezu, proverite da li su
instalacije zasti¢ene odgovarajucim osiguracem,
kao i da li su opremljene Zicama sa dovoljino
velikim odeljkom za normalno napajanje uredaja.
Okrenite ugradnu ploc¢u tako da staklena strana
bude uz radnideo, vodeciracuna da ne ostetite
staklo.

Otvorite kuciste slede¢im redosledom:

odvijte spojnicukabla, 1"

- pronaditedvajezickasastrane;

- postavite vrh ravnog Srafcigera ispred
jezic¢aka,2"i,3", gurnitekaunutraipritisnite;

- uklonitekuciste.

Zaoslobadanje kablazanapajanje:

- uklonite vijke koji drze priklju¢ni blok koji
sadrziSantoveiprovodnike kabla za napajanje;

- izvucite kablzanapajanje.
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Radnje koje je potrebno izvrsiti kako bi se
napravilanovaveza:

- izaberite kabl za napajanje u skladu sa
preporukama utabeli;

- provucitekabl za napajanje kroz spojnicu;
- uklonite 10 mm izolacije sa svakog
provodnika kabla za napajanje, uzimajuci u obzir
neophodnu duzZinu kabla za povezivanje na
prikljucniblok;

- u skladu sa uputstvom za ugradnju i uz
pomoc¢ Santova koje ste uzeli u prvom koraku,
pricvrstite provodnik kao Sto je prikazano na
Semi;

- pricvrstitekuciste;

- zavitespojnicukabla.

Napomena: proverite da li su vijci prikljuénog
blokadobro pri¢vrséeni.

Radnje koje je potrebno izvrsiti kako bi se
napravilanovaveza:

- izaberite kabl za
napajanje u skladu sa
preporukama u tabeli;

- provucite kabl za
napajanje kroz spojnicu;

- uklonite 10 mm
izolacije sa svakog
provodnika kabla za
napajanje, uzimajuci u
obzir neophodnu duzinu
kabla za povezivanje na
prikljucniblok;

- u skladu sa uputstvom za ugradnju i uz
pomoc¢ santova koje ste uzeli u prvom koraku,
pricvrstite provodnik kao Sto je prikazano na
Semi;

- pricvrstitekuciste;

- zavijtespojnicukabla.

PAZNJA:
Ukoliko je potrebno zameniti kabl za napajanje,
povezite zice u skladu sa sledec¢im bojama
/$iframa:

PLAVO Nula (N)
SMEDE Faza (L)
ZUTOZELENO | Uzemljenje ()

Veza sa priklju¢cima na priklju¢nom bloku

IZGLED "1-3-5"| 1ZGLED "2-4"
MONOFAZNO ili DVOFAZNO 220-240 V-~
Kabl 3x2,5 mm2 3x4 mm2
HOS5V2V2F
TROFAZNO 220-240 V3~
Kabl 4x1,5 mm?2 4x1,5 mm2
HO5V2V2F
TROFAZNO 380-415 V2N~
Kabl 4x1,5 mm?2 4x1,5 mm?2
HO5V2V2F

N

PE L1 L2

220-240V 3~

L1/L2/L3 =Faza N= Nula
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Saveti Za Korisenje Posua Na Ugradnoj Ploi

Koriscenje kvalitetnog posuda je klju¢no kako biste postigli

najbolje rezultate sa svojom ugradnom plo¢om.

<anl's paba o

+ Uvekkoristitekvalitetno posude saravnim
i debelim dnom: koriS¢enje ovakvog posuda
sprecice pojavu vrelih delova koji prouzrokuju
leplienje hrane. Debeli metalni lonci i tiganji
omogucavaju ravnomerno prenosenje
toplote.

« Proverite dali je dno loncaili tiganja suvo:
kada punite tiganje tecnoscuilikada koristite
tiganj koji je bio u fruZideru, proverite da li je
dno tiganja potpuno suvo pre nego sto ga
stavite na ugradnu ploc¢u. Ovo ce spreciti
nastanak mrljanaugradnojploci.

« Koristite tiganje ¢iji je pre¢nik dovoljno velik
da potpuno pokrije grejnu povrsinu:
veli¢ina tiganja ne bi trebalo da bude manja
od grejne povrsine. Ako je malo Siri, energija
Cebitinajefikasnijeiskoriscena.

IZBOR POSUDA - Sledece informacije pomoci

¢evamda odaberete posude koje ¢e omoguciti

dobarucinakugradneploce.

Nerdajuci ¢elik: preporucliivo. Posebno su

pogodne posude s viseslojnim dnom. Viseslojno

Upotreba

dno kombinuje pogodnosti nerdajuceg celika
(izgled, izdrZljivost i stabilnost) sa prednostima
aluminijuma ili bakra (provodljivost toplote, ¢ak i
ditribucijatoplote).

Aluminijum: preporucuju se posude s debelim
dnom. Dobra provodljivost. Ostaci aluminijuma
se ponekad pojavijuju u vidu ogrebotina na
ugradnoj ploci, ali se mogu ukloniti ako se
odmah odiste.

Tanak aluminijum ne bi trebalo koristiti zbog
njegove niske tacke toplienja.

Liveno gvozde: moze se koristiti, ali nije
preporucljivo. Los ucinak. MoZe izgrebati
povrsinu.

Bakarno dno / kameno posude: preporucuju
se posude s debelim dnom. Dobar ucinak, ali
mogu ostati deli¢i bakra u vidu ogrebotina.
Ostaci se mogu otkloniti ukoliko se ugradna
ploca odmah ocisti. Ipak, nemojte ostavljati
ovakvo posude datec¢nostiz njih potpunoispari.
Pregrejani metal se moze stopiti sa staklenim
ugradnim plo¢ama. Pregrejani bakarni lonac
ostavice deli¢e koji ¢e prouzrokovatitrajne mrlje
naugradnojplogi.

Porcelan / emajl: Dobar uc¢inak samo ukoliko je
dnoposudetanko, glatkoiravno.
Staklokeramika: nije preporucljivo. Los ucinak.
Mozeizgrebatipovrsinu.

Kako izabratinivo upravljanja energijom.
Zahvaljujuci opciji ,Podesavanje potrosnje
energije” korisnik moze podesiti maksimalnu
snagukoju grejnaplo¢amoze dostici.

Opcija za podesavanje potrosnje energije
jedino je dostupna tokom prvih 30 sekundi
nakon Sto je uklju¢ena grejna ploca. Postoji Cak
mogucnost da se ovo podeSavanje ponovi ako
seuredajiskljuciiz strujeiponovo ukljuci.
Podesavanjem Zeliene maksimalne potrosnje,
grejna ploca automatski prilagodava raspodelu
toplote u raznim grejnim zonama tako da se granica
potrodnje nikada ne prelazi; uz to je i dodatna
prednost sto se svim zonama istovremeno upravija
bez problema s preopterecenjem.

Potrosa¢ moze podesiti maksimalnu potrosnju

energije grejne ploce izmedu 2.5 kW i

maksimalne snage odgovarajuce grejne ploce

ovo se moze razlikovati u zavisnosti od modela.

Na primer, ako je maksimalna jacina ploce za

kuvanje 7 kW, maksimalni nivo jacine za

podesavanjejeizmedu 2,5kWi7 kW.

U vreme kupovine, potrosnja energije grejne

plo¢e podesenaje namaksimum.

Nakon sto se uredaj priklju¢ina elektri¢nu struju,

u roku od 30 sekundi moZete podesiti opseg

potrosnje u skladu s pojedinostima koje su dole

navedene:

1.- Ukljucite prekidac.

2.- Neka se proces inicijalizacije kontrolne table
zavrsi.

3.-Otkljucajte kontrolu.
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TIMER - 7+ 7+ - @ @
I?El & A ® -@-
Vg
4.- U prvih 30 sekundi nakon uklju¢ivanja ploce
za kuvanje, drzite dugme tajmera ,-" 5
sekundi.
TIMER - 7+ 7+ - @ @
B ., o B

5.- Nakon toga, ova poruka ¢e se pojaviti na
ekranu: ,Po" na ekranu tajmera. Pojavice se
nivojacine grejacapodeljensa 100.

TIMER - *IE* *IE* - @ @
El@l)ﬁl -E- 8 @ -8

6.- Koris¢enjem dugmadi tajmera ,+" i ,-",
vrednost upravljanja jacinom se moze
prilagoditi. Kada se zeljena vrednost

odabere, pritisnite ,+" i ,~" istovremeno 5
sekundi.
TIMER -— *IE* *IE* - @ @
el T g

7.- Kada se ovaj proces zavrsi, cuce se dugacak
zvucni signal i proces se resetuje. Proces
pokretanja ¢e bitiponovo generisan.

TIMER
= -[B]+ -B+ = ®© 0
Led 6} (O]

8.- Nakon procesa pokretanja, na ekranu
tajmera c¢e biti prikazano upravljanje
energijom.

- o o

Nakon toga, kontrolna tabla neée dozvoliti
nikakvu kombinaciju koja bi premasila
podesenugranicu.

Napomene:

a) Ovo upravljanje ja¢inom je moguce samo u
prvih 30 sekundi nakon ukljucivanja ploce za
kuvanje.

B) Ukoliko je ovaj odabir upravljanja ja¢inom
UKLJUCEN, a prode vide od 90 sekundi od
uklju¢ivanja ploc¢e za kuvanje, ovaj proces ¢e
se zavrsiti bez beleZzenja nove vrednosti
jacine.

c) Ukoliko je ovaj odabir upravljanja ja¢inom
UKLJUCEN i ukoliko se pritisne bilo koje
dugme osim kombinacije tajmera ,+" i =",
proces ce se zavrsiti bez beleZenja bilo koje
nove vrednosti jacine, a kontrola putem
dodira ¢e poceti da uobic¢ajeno funkcionise,
bez ponovnogpostavljanja.

d) Ukoliko je ovaj odabir upravijanja ja¢inom
UKLJUCEN i ukoliko se pritisne bilo koje
dugme uz kombinaciju tajmera ,+" i ,=",
proces ¢e se zavrsiti uz belezenje nove
vrednosti jacine, a ponovno postavljanje i
kontrola putem dodira ¢ce poceti da
uobi¢ajenofunkcionisu.

UKLJUCI/ISKLJUCI (prekidaéem ON/OFF)
povrsinugrejaca

TIMER .
-
Tod B 8 (‘@

Za UKLJUCIVANJE grejaca pritisnite bilo koju

povréinu grejaca i drzite 400 ms. Cucée se dug

zvuk i vrednost ,0" ¢e se pojaviti na cilinoj
povrsini, ukazujucinanivonapona.

1) Ukoliko je bilo koja faza kuvanja u poziciji O, ovaj
ekran ¢e se automatskiISKLJUCITI nakon 10
sekundi, a zvuk ISKLJUCIVANJA povréine ¢e
seCuti.

2) Ukoliko ekran pokazuje preostalu toplotu na
povréini koja je UKLJUCENA, ali je vrednost
napajanja0, naekranuce se pojaviti,0".

3) Ukoliko je funkcija zakljucavanja uklju¢ena
nec¢ete mocida UKLJUCITE povréinu.
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Za ISKLJUCIVANJE grejaca pritisnite bilo koju

povréinu grejaca i drzite 1, 2 sekunde. Cuce se

trikratka zvuka i na ciljnoj povrsini se nece nista
pojavitiili ce se pojaviti vrednost ,H" ukoliko ima
preostale toplote. Povréina ¢e se ISKLJUCITI.

1) Ukolikoje bilo koja faza kuvanja u pozicijiO, ovaj
ekran ¢e se automatskilSKLJUCITInakon 10
sekundi, a zvuk ISKLJUCIVANJA povréine ¢e
seCuti.

2) Ukoliko ekran pokazuje preostalu toplotu na
povriinikojaje ISKLJUCENA, na ekranu ¢e se
pojaviti ,H".

3) Cak iako je funkcija zaklju¢avanja uklju¢ena
modicete dalSKLJUCITE povréinu.

4) Ako je samo jedan greja¢ aktivan i on se
iskljuci, Cetiri kratka zvuka ce se cuti
oznacavajuc¢i da je cela plo¢a za kuvanje
isklju¢ena.

Povecanje / smanjenje nivoanapajanja

- @ B - eo
Lol }I%’ 8 @ -&-

L
Kratkim pritiskom nadugmad ,+"i,-", povecajte

il smanijite napajanje na odabranim povrsinama

nabrojeve:0-1-2-3..9-P

1. Dugim pritiskom na dugmad ,+" i ,-",
napajanje se povecava/smanjuje u
kontinuitetu. Brzim povecavanjem,
napajanje se zaustavlja na 9. nivou, a za vece
napajanje potreban je jo$ jedan kratak
pritisaknadugme ,+". Ne Cuje se nikakav zvuk
kada se napajanje brzo povecava/smanjuje.

2.Kada se dostigne nivo napajanja P, pritiskanje
dugmeta ,+" ne menja nivo napajanja na O.
Kada se dostigne nivo napajanja O, pritiskanje
dugmeta,-"nemenjanivonapajanjanaP.

3. Kada je povréina UKLJUCENA na nivo
napajanja O, ukoliko je povrSina vrela, znak O
Ce treptati. Nakon 10 sekundi, O ¢e nestati, a
slovo ,H" ¢e se pojavitinaekranu.

4. Kada je grejac odabran i dugmad ,+"i ,-" se
istovremeno pritisnu, nivo napajanja ce biti
,0", ali ¢ce grejaC ostati odabran jos 10
sekundi. Ukoliko je za grejac podesen tajmer,
on ¢e seiskljuciti. Ova radnja se moze izvrsiti
samo u nekoliko slucajeva u zavisnosti od

konfiguracije upravijanja na dodir. Sledeci
primeri su samo informativnog karaktera.
Iskustvo ¢e vam pomocdi da prilagodite ova
podesavanjavasem ukusuinavikama.

Opcijazaklju¢avanjazazastitudece

- —+ —+ = @ @
Lo & rﬂﬁ7 (0) &
e

Ova opcija se ukljucuje pritiskom na dugme za
zakljucavanje

Zatim ¢e pri pritiskanju bilo kog dugmeta ekrani
pokazivati ,L" tokom 2 sekunde, a stanje
ugradne ploce ostace nepromenjeno.

Da iskljucite opciju zakljucavanja za zastitu
dece, pratite isti proces koji je gore objasnjen.
Cuce se kratak zvuk, a ekrani ¢e pokazati slovo
.n".Ugradnaploca ¢e bitiotkljucana.
Napomena: Automatsko zakljucavanje za
zastitu dece ukljucice se 15 minuta nakon
potpunog isklju¢ivanja ugradne ploce. Ova
radnja ce se odvijati automatski ali ju je
neophodno prethodno isprogramirati.
Pogledajte Korisnicka podesavanja.

Dvostruke / trostruke povrsine

TIMER

_— -[B]+ —+ = @
EE - -0
.®. - & ©) -8

Kako biste UKLJUCILI dvostruki prsten za
proSirenje, povezana glavna povrsina mora vec¢
biti UKLJUCENA, a ukazani nivo napajanja mora
bitiveciodO.

8.1- Dvostrukapovrsina UKLJUCENA

Prvi kratak pritisak na dugme za proSirenje
UKLJUCUJE prsten za prosirenje. LED lampica
iznad dugmeta za prosirenje se UKLJUCUJE
akoje prsten za progirenje UKLJUCEN.

Drugi kratak pritisak na dugme za prosSirenje
ISKLJUCUJE prsten za prosirenje. Kratak
zvuk pratisvakipritisak nadugme za prosirenje.
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8.2- Trostruka povrgina UKLJUCENA

Prvi kratak pritisak na dugme za prosirenje
UKLJUCUJE prvi prsten za prosirenje. Jedna
LED lampica iznad dugmeta za prosirenje se
UKLJUCI ako je prvi prsten za prodirenje
UKLJUCEN (leva LED lampica u slucaju
trostruke povrsine, srednjaijedina LED lampica
usluc¢ajudvostruke povrsine).

Drugi kratak pritisak na dugme za prosirenje
UKLJUCUJE drugi prsten za prosirenje. Dve
LED lampice iznad dugmeta za proSirenje se
UKLJUCUJU ako su prvi i drugi prsten za
prosirenje UKLJUCENI.

Treci kratak pritisak na dugme za proSirenje
ISKLJUCUJE prviidrugiprsten za prosirenje.[g)]
Kratak zvuk prati svaki pritisak na dugme za
proSirenje.

Funkcija pauziranja

TIMER
DB
BE g,

8 0)

Funkcija pauziranjaomoguc¢avavam da pauzirate
kuvanje, tako da mozete da otvorite vrata ili se
javite na telefon bez brige da li ¢e voda iskipeti.
Ova funkcija takode je korisna kada treba ocistiti
povrsinu korisni¢kog interfejsa bez izmene
postavkikuvanja.

Funkcija pauziranja oznacena je simbolom l. Da
biste odabrali ovu funkciju, treba istovremeno
pritisnutitastere +i-ispodtajmera.

Napomena: nije moguce pauzirati samo jednu
zonu; aktivacijom ove funkcije cela povrsina za
kuvanje bice pauzirana.

Po kom principuradifunkcija pauziranja?

Da biste aktivirali funkciju pauziranja istovremeno
pritisnite tastere + i - ispod tajmera u trajanju od
Y2 sekunde;

- funkcija pauziranja je aktivirana, a povrsina za
kuvanje zaustavljena;

- zaustavljena su podeSavanja stvarne jacine
grejaca, ajacina svih aktiviranin grejaca postavijena
jenanuly;

- zaustavljeno je vreme automatskog iskljucivanja
grejaca;

- zaustavljenisu svitajmerikoji odbrojavaju;

- zaklju¢ani su svi tasteri osim funkcije
pauziranja (kombinacije tastera + i - ispod
tajmera)idugmeta za ukljucivanje/iskljucivanje;

- natajmerunistane piSe, a sviekranigrejaca se
ukljucuju i iskljuc¢uju na 0", ukljucujuci jedan po
jedan segmentkalevo, a zatimiskljucujucijedan
pojedansegmentkadesno, ukontinuitetu.

Napomena: nema LED lampice koja bi oznacila
da je funkcija pauziranja aktivirana; ako ponovo
pritisnete kombinaciju tastera + i -, funkcija
pauziranja ce se prekinuti.

Deaktiviranje funkcije pauziranja:

da biste prekinuli funkciju pauziranja treba da
ponovo pritisnite kombinaciju tastera +i - ispod
tajmera u trajanju od Y2 sekunde; funkcija
pauziranja ¢e se prekinuti, povrsina za kuvanje
ponovo aktivirati (Cuéete zvuk), a jacina grejaca
vrati¢e se naprethodnapodesavanja.

Napomena: ukoliko je povrsina za kuvanje
zaustavljena duze od 10 minuta, ona ce se
automatskiiskljuciti.

Obezbedenje odizlivanja

Nesto (predmet ili te¢nost) pritiska bilo koje
dugme duze od 5 sekundi. 2 kratka zvuka + 1 dug
zvuk svakih 30 sekundi dok je dugme pritisnuto.
Plo¢a zakuvanje ¢e seiskljuciti| =|Ovajsimbol ¢e
nastaviti da trepce dok je dugme pritisnuto
necim.

Tajmer

Da biste aktivirali tajmer, greja¢ mora biti
odabran a njegov nivo napajanja mora biti veci
od,0".

U oba slucaja, greja¢ mora biti odabran a njegov
nivo napajanjamorabitiveciodO.

Odaberite povrsinu za koju Zelite da podesite
tajmer. Nivo_napajanja povrsine je veci od O.
Stati¢no je prikazano na povrsini koju
kontrolise tajmer. Brojevi 0 0" su rezervisani za

tajmer.
1) Tajmer se moZe odabrati pomocu dugmadi
.+"1,-".Nema zvuka pripromenivremena.
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2) Tajmer se otkazuje (prikazuje 00)
istovremenim pritiskomna dugmad.

3) Ukoliko se dugmad tajmera ,+" i ,-" drze
pritisnuta tokom vremena koje treba
odrediti, postojibrzopodeSavanje.

4) Vreme tajmera moze se podeSavati
dugmetom ,-" 0d,00" do,99", a dugmetom
,+"0d,99"do,00".

5)Maksimalnovremeje 99 minuta.

6) Kada vreme prode i ugradna ploca se oglasi
zvukom, pritisnite bilo koje dugme i alarm i
odbrojavanje ¢e se zaustaviti.

7) Vreme tajmera se moze podesiti dok tajmer

vec odbrojava.

8) Napajanje povrsine za kojuje podesen tajmer
moze se izmeniti bez naruSavanja programa
tajmera.

9) Poslednji minut bice prikazan u sekundama
(za odredene varijante, ovo je vidljivo samo
kada udemo u programiranje tajmera tokom
poslednjeg minuta odbrojavanja)

10) Pritiskanjem dugmeta tajmera bez
odabrane povrsine, kada ni za jednu povrsinu
nije podesentajmer, nedesavasenista.

11) Pritiskanjem dugmeta tajmera bez
odabrane povrsine kao i kada je tajmer
podesen zavise povrsina, vreme prikazano u
brojevima menja se ukrug i prikazuje vreme
povrSine za koju je nivo napajanja izrazen
decimalnimbrojem.

12) Na povrsini za koju je podesen tajmer
naizmenic¢no se prikazuje napajanje (5 s) i
(0,5s).

Preostalo vreme je prikazano brojevima

rezervisanim za tajmer. Ukoliko je tajmer

podesSen za viSe povrsina, najkrace preostalo
vreme je prikazano, a decimale se prikazuju na
odgovarajucojpovrsini.

Pokazateljpreostale toplote

(U slucaju grejaca koji odasilju toplotu ->
izracunato)

Isti pokazatelji mogu se koristiti za pokazivanje
.preostale toplote". Za ovu svrhu mora se
definisati raspored: Preostalo vreme toplote=f
(nivo napajanja, vremerada).

Dok je temperatura na staklenoj povrsini ploce
za kuvanje iznad 650C (teoretska vrednost),

ovo stanje ce biti prikazano na povezanom
ekranusimbolom ,H".

Za generisanje temperature iznad 650C grejac
mora biti u upotrebi neko vreme, a to vreme
zavisi od nivoa napajanja. Kada ovo vreme
prode, upozorenje o preostaloj toploti
prikazace se kadase grejaciskljuci.

Automatsko obezbedenjeisklju¢eno

Ukoliko se nivo napajanja ne promeni tokom
unapred predvidenog vremena, odgovarajuci
grejac se automatskiiskljucuje.

Maksimalno vreme tokom kog greja¢ moze biti
uklju¢en zavisiod odabranognivoakuvanja.

Nivo Maksimalno vreme
napajanja | rada (usatima)
1 10
2 5
3 5
4 4
5 3
6 2
7 2
8 2
9 2

NAPOMENA: iako je ocekivano da prilikom rada
na najvisem nivou napona dode do pregrevanja,
sistem kontrole ugradne ploce ¢e automatski
prilagoditi nivo napajanja kako bi zastitio
ugradnuplocuodpregrevanja.
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ISenje | Odrzavanje

Pre nego sto izvrsite bilo kakve procese
odrzavanja na ugradnoj ploci, sacekajte da se
ohladi.

. Treba koristiti samo ona sredstva (kremasta
sredstvai$patule) koja su posebno dizajnirana za
staklokeramicke povrsine. Ona se mogu nabaviti
uprodavnicama opreme za domacinstvo.
.Izbegavajte prosipanje, jer ¢e sve sto se prospe
na povrdinu ugradne plo¢e brzo izgoreti i
otezaticiscenje.

. Preporucuje se da sve sto se moze istopiti,
poput plasti¢nih predmeta, Secera ili proizvoda
nabazisecera, drzite podalje odugradne ploce.

ODRZAVANJE:
Sipajte nekoliko kapi specijalnog sredstva za
¢is¢enjenapovrsinuugradneploce.

- Oribajte tvrdokorne mrlie mekom krpom fili
vlaznim kuhinjskimubrusom.

- Obrisite mekom krpom ili suvim kuhinjskim
ubrusomdok povrsinanebude Cista.

UkO|IkOJOS uvekimatvrdokornih mrlja:
sipajte jos nekoliko kapi specijalnog sredstva
zacis¢enje napovrsinu.

- Ostruzite Spatulom drzeci je pod uglom od
30° u odnosu na ugradnu ploc¢u dok mrlja ne
nestane.

- Obrisite mekom krpom ili suvim kuhinjskim
ubrusomdok povrsinanebude Cista.

- Popotrebiponovite turadnju.

NEKOLIKO TRIKOVA:

Redovno ciscenje stvara zastitni sloj koji
sprecava ogrebotine ihabanje. Proverite dalije
povrsina Cista pre nego sto ponovo budete
koristiliugradnu plocu. Kako biste otklonilimrlje
od vode, iskoristite nekoliko kapibelog sircetaili
soka od limuna. Zatim prebriSite upijajucim
papirom sa nekoliko kapi specijalnog sredstva
zaciscenje.

Staklokeramicka povrsina izdrzace grebanje
posuda sa ravnim dnom, ali je ipak uvek bolje
podignuti ga nego ga vuci sa jedne povrsine na
drugu.

Napomena:

%30° Maxi

Nemojte koristiti sunder koji je previse
natopljen.

Nikadanemojte koristitinoziliSrafciger.
Spatula sa ostricom nece ostetiti povrsinu
ukolikojedrzite poduglomod 30°.

Uvek drzite Spatulu sa ostricom van domasaja
dece.

Nikada nemojte koristiti abrazivna sredstva
ilipraskove za ¢iSc¢enje.

Metalni okvir: kako biste bezbedno ocistili
metalni okvir, operite ga sapunom i vodom,
isperite, a zatim osusite mekomkrpom.

{ \
Bilo kakva promena boje staklokeramicke

povrsine ne uti¢e na njeno funkcionisanje
ili stabilnost povrsine. Takva promena u
boji uglavhom je rezultat ostataka
zagorele hrane ili upotrebe posuda od
materijala kao $to su alumunijum ili bakar;
ovakve mrljeje tesko ukloniti.
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Resavanje Problema

Povrsine za kuvanje ne omogucavaju lagano

vrenjeiliomogucavajusamo blago przenje
Koristite samo tiganje sa ravnim dnom.
Ukoliko sevidisvetloizmedutiganjaiugradne
ploce, povrsinane odaje toplotu pravilno.
Dno tiganja trebalo bi da u potpunosti
pokrivaodabranupovrsinu.

Kuvanjeje previse sporo
Koriste se lonci koji nisu pogodni. Koristite
samo posude sa ravnim i debelim dnom
prec¢nikabaristogkao povrsina zakuvanje.

Sitne ogrebotine i habanje se javljaju na

staklenojpovrsiniugradne ploce
Metod ¢isc¢enja je nepravilanili se koriste lonci
sa grubim dnom; Cestice poput zrna peska ili
soli zapadaju izmedu ugradne ploce i dna
tiganja. Pogledajte odeljak ,CISCENJE";
proverite da li je dno tiganja Cisto pre
upotrebe i koristite samo tiganje sa glatkim
dnom. Ogrebotine se mogu smanjiti ako se
¢iscenje vrsina pravilannacin.

Mrlje odmetala
Nemojte vuci aluminijumske tiganje po
ugradnoj ploci. Pogledajte preporuke za
ciscenje.
Koristite ispravne materijale, ali mrlje ostaju.
Koristite ostricu i pratite uputstva iz odeljka
LCISCENJE".

Tamne mrlje
Koristite ostricu i pratite uputstva iz odeljka
LCISCENJE".

Svetle povrsine naugradnojploci
Mrlie od aluminijumskinh ili bakarnih tiganja,
kao i od minerala, vode ili hrane; uklanjaju se
kremastimsredstvima zaciscenje.

Naknadno Odrzavanje

Karamelizovani Secer ili istopljena plastika na
ugradnojploci.
Pogledajte odeljak ,CISCENJE".

Ugradna ploca ne radi ili odredene povrsine ne
rade.
Santovi nisu postavijeni pravilno na priklju¢nu
tablu.
Proverite da li je veza uspostavijena i da li je
kontrolna tabla zaklju¢ana. Otkljucajte
ugradnuplocu.

Ugradnaplocase neiskljucuje.
Kontrolna tabla je zakljucana. Otkljucajte
ugradnuplocu.

Ucestalost radnje ukljuci/isklju¢i za sve
povrsine zakuvanje
Ciklusi ukljucivanja/iskljucivanja variraju u
zavisnostiodneophodnog nivoa zagrevanja:
- niskinivo: kratkovremerada,
-visokinivo:dugovremerada.

Plo¢azakuvanje neradi.
Proverite stanje osigurac¢a / automatskin
prekidaca na vasoj lokaciji. Proverite da li je
nestalostruje.

Ploc¢a zakuvanje seiskljucila.
Glavni prekida¢ (dugme ON/OFF
(UKLJUCI/ISKLJUCI) je slu¢ajno pritisnut ili
se neki predmet nalazi na bilo kom dugmetu.
Ponovo ukljucite povrsinu i sklonite sve
predmete sa dugmadi. Ponovo unesite
podeSavanja.

Fibrojevinaekranu

Ukoliko se na ekranu pojavi slovo F i brojevi, vas
uredaj je otkrio kvar. Sledeca tabela navodi
postupke koje mozete preduzeti da reSite
problem.

Pre nego sto pozovete servisnog inZenjera,
proverite sledece:

— da je utika¢ pravilno priklju¢enipovezan sa
osiguracima;

Ukoliko ne mozete da otkrijete kvar, iskljucite

uredaj — nemojte ga dirati — pozovite
Ovlasceni servis za naknadno odrzavanje.
Uredaj se isporucuje sa garantnim listom koji
osigurava da ce biti besplatno popravijen u
servisnomcentru.
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Opsta Upozorenja

Postavljanjem oznake c E na ovaj uredaj
potvrdujemo da je izraden u skladu sa svim
evropskim propisima koji se ticu bezbednosti,
zdravija i zastite Zivotne sredine i koji se
primenjunaovukategoriju proizvoda.

Zastita Zivotne Sredine

Ovaj uredaj je oznacen u skladu sa
evropskom Direktivom
2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj
i elektronskojopremi (OEEO).

OEEO sadrzi zagadujuce
_ supstance (koje mogu negativno

uticati na zivotnu sredinu) i
osnovne komponente koje se mogu ponovo
koristiti. OEEO mora da bude obradena na
poseban nacin kako bi se uklonile i unistile sve
Stetne materijeiprikupiliireciklirali svimaterijali.

Svaki pojedinac moze pomoci da se obezbedi
da OEEO ne postane problemuprocesu zastite
zivotne sredine; od klju¢nog je znacaja

pridrZavatise nekih osnovnih pravila:

+OEEO seneodlazeistokaokucniotpad.

« OEEO se predaje odgovaraju¢im centrima za
sakuplianje elektricnog i elektronskog otpada
koja su u vlasnistvu opstine ili registrovanih
kompanija. U mnogim zemljama, velike koli¢ine
OEEO se od vlasnika preuzimaju na kucnoj
adresi.

U mnogim drzavama, pri kupovini novog
uredaja, stari uredaj moze da bude vracen
prodavcu koji je obavezan da ga preuzme
besplatno jedan-za-jedan, sve dok je u pitanju
ista vrsta uredaja koja ima istu funkciju kao
isporuceniuredaj.

Radnja

Ukoliko dode do greske, iskljucite plocu za kuvanje iz struje iponovo je
ukljucite. Ukoliko se greska odrzi, pozovite Ovlasceni servis za
naknadno odrZavanje. Ukoliko se greska pojavi odjednom u okviru
normalneradnje, pozovite Ovlasceniservis zanaknadno odrzavanje.

Sacekajte dok se temperatura ne smanji. Kada dostigne normalnu
temperaturu, grejnaploc¢a ¢e se vratitiunormalno stanje. Kada poruka
nestane, ploc¢ase moze ponovo koristiti.

Sacekajte dok se temperatura ne spusti. Ukoliko poruka ostane kada
temperatura dostigne nivo temperature okruZenja, pozovite
Ovlasc¢eniservis zanaknadno odrZavanie.

Sacekajte dok se temperatura ne spusti. Ukoliko poruka ostane kada
temperatura dostigne nivo temperature okruZenja, pozovite
Ovlasceniservis zanaknadno odrzavanje.

Proverite da li je plo¢a za kuvanje pravilno ugradena. Proverite da li
dugmad pravilno dodiruje staklenu povrsinu.

Ova greska je automatska provera dugmadi. Nestaje kada se
automatska provera vrati na bezbednu vrednost. Ukoliko se greska
odrzi, pozovite Ovlasceniservis zanaknadno odrzavanje.

Ova greska je automatska provera softvera. Nestaje kada se
automatska provera vrati na bezbednu vrednost. Ukoliko se greska
odrzi, pozovite Ovlasceniservis zanaknadno odrzavanje.

Ova greska je automatska provera softvera. Nestaje kada se
automatska provera vrati na bezbednu vrednost. Ukoliko se greska
odrzi, pozovite Ovlaséeniservis zanaknadno odrzavanje.

Ekran K
grejaca var

FO Greska softveraupravljanjanadodir.

Fe Povr8ina upravljanja na dodir se
pregrejalaiiskljucilasve grejace.

F Senzor za temperaturu sa upravijanjem

t nadodir moze se ostetiti.

FE Senzq za temperaturu sa upravljanjem
nadodirmoze se ostetiti.

Fb Preteranaosetljivost nekogdugmeta.

FU/FJ | Greskabezbednostidugmadi

FA Greskabezbednostidugmadi

FC/Fd | Greskabezbednostidugmadi

Fr Greskabezbednostireleja

Bilo koji relejni drajver moze zadesiti bilo koji problem. Iskljucite plocu
za kuvanje iz struje, sacekajte minut i ponovo je ukljucite. Ukoliko se
greska odrzi, pozovite Ovlaséeniservis zanaknadno odrzavanje.
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UHcTpykuun 3a besonacHocT

MpenopbYBAME BU AQ 3AMA3UTE MHCTPYKUMMTE 30 MOHTOXK M ACQ
M M3MOA3BATE 30 CMPABKA MO-KbCHO. [peAn AQ MOHTUPATE
FOTBAPCKMS MAOT, OTOEAEXETE HETOBUA CEPUEH HOMEP B CAYHAM,
Ye Ce HOAOXKM AC MOTLPCUTE ChBET OT CAEAMPOACKOEHMS OTAEA.

« NMPEAYTIPEXAEHUE: ypeaAbT U HEerosmrte AOCTbMHM YACTU
CTOBAT rOpeELLLM MO BPEME HA U3MOA3BAHE. BHMAMAOBAMTE AQ HE
AOKOCBATE HArPABALLMTE €AeMEHTU. AQ HE Ce AOMycka
AOCTBIM AO YPEAQ HO AELLA MOA 8-TOAMLLIHA Bb3PACT, OCBEH AKO
HE Ce HOBDAIOAOBAT HEMPEKLCHATO OT Bb3PACTEH.

« MPEAYTIPEXXAEHWME: M3NOA3BOMTE CAMO MPEANA3UTEAU 30
NAOTOBE, ONPEAEAEHM OT MPOM3BOAUTEAL HO TOTBAPCKMA YPEA
MAM YKA3OHM OT MPOU3BOAMTEASN HO YPEAQ B UHCTPYKLMUTE 30
ynotpeba KATO NOAXOASLLM, MAU MPEANAUTEAM 3A MAOTOBE,
BKAIOYEHM B ypeAd. M3MNOA3BAHETO HA HEMOAXOAALLM
NPEANA3UTEAN MOXKE AC AOBEAE AO 3AOTIOAYKM.

. MPEAYMNPEXAEHME: rotBeHeTto ©e3 HAA30P BbPXY MAOT C
MO3HMHAO MAM MACAO MOXE AQ € OMACHO U AQ AOBEAE AO
noxap. HUKOTlA He onmTBaMTE AQ MOTACABATE MOXAP C BOAQ,
a U3KAKOYETE YPEAQ M MOKPUMTE MAAMBKA HAMPUMMER C KAMNAK
UAM MPOTUBOMOXAPHO OAEAAO.

. MPEAYTMNPEXAEHME: omACHOCT OT MOXApP: HE CbXPAHIBAMTE
NPEAMETU BbPXY MOBBPXHOCTUTE 3A TOTBEHE.

. NMPEAYTIPEXAEHME: ako MOBbPXHOCTTA € HAMyKAHA, He
AOKOCBAMTE CTbKAOTO M U3KAKOYETE YPeAQ, 3a AQ m3berHete
PUCKQA OT TOKOB YAQP.

. TO31 ypeA MOXe AQ Ce M3MOA3BA OT Aeld HA 8 1 noseye
FOAMHU U OT AMLA C HOMOAEHU CPUIMYECKM, CEHIOPHU MAMU
YMCTBEHM Bb3MOXHOCTU MAMU AMIMCA HA OMUT U 3HAHMSA, AKO €
OCUIYPEH HOA30P AU MHCTPYKTAXK OTHOCHO MU3MOA3BAHETO HA
ypeaa no 6e30naceH HAYMH M TE3U AMLA pa3dupar
NOTEHUMAAHUTE OMACHOCTU. AeuLaTta TpgabeBa AQ ce
HOOAIOAQBAT, 30 AQ HE CE& AOMYCKA AQ CU UrpasdT C ypeadq.
MOYUCTBAHETO M TEXHMYECKATA MOAAPBXKA HE TPIAOBA AQ CE
M3BBbPLLIBAT OT A€LLO BE3 HOA3OP.
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BHUMAHME: npouecsTt Ha roteeHe Tpg06Ba AQ CE HODAIOAQBQA.
KPATKOCPOYHMAT Mpouec HA roteeHe Tpd6Ba Aa 6bae
HABAIOAQBAH HEMPEKBCHATO.

HacToaTeAHO Ce NPEenopbYBa AQ AbPXMTE AELLATA AGAEY OT
30HMUTE 30 TOTBEHE, AOKATO TE€ CE M3MOA3BAT MAM KOraTo Ca
M3KAKOYEHM, AOKATO MHAMKATOPBT 30 OCTATBYHA TOMAMHA €
BKAIOYEH, 30 AQ CE NPEAOTBPATU PUCKBT OT CEPUO3IHU U3TPAHMA.
To3n ypea HE € MPEeAHA3HAYEH AQ CE M3MOA3BA Y4PE3 BbHLLIEH
TAMMEP UAU OTAEAHA CUCTEMA 30 AUCTAHLIMOHEH KOHTPOA.
He raeaaiTe AMPEKTHO B EAEMEHTUTE HO XAAOTEHHATA AOMMNA
HQ MAOTA, OKO MMA TAOKABA.

CebpXXeTe LWEeNCEA KbM 30XPOAHBALLME KADBEA, KOMUTO € B
CbCTOSHME AQ MOHECE HAMNPEXEHUETO, TOKA M HOTOBAPBAHETO,
YKA3AHW HA TABEAKATA, M MMA KOHTAKT 30 3A3eMIBAHE.
LLlenceAbt Tpa6BA AQ € MOAXOAMLL 3Q HATOBAPBAHETO,
MOCOYEHO HA ETHKETA, M TPAOBA AQ € CBbP3AH KbM 303E€MSBALLL
KOHTOKT, KOUTO AQ PABOTU. 3A3EMABALLLMAT MOOBOAHMK € XKbATO-
3eAEeH Ha UBAaT. Tasm onepaumns TpsbBa AQ CE M3BbPLLUBA OT
KBAAMAOUUMPAH CNELUMAAMCT. B CAY4OM HO HECBBMECTUMOCT
MEXAY KOHTAKTA U LLLEMCEAQ HA YPeAQ, Ce ODObpPHETE KbM
KBAAMAOULMPAH EAEKTPOTEXHMK, KOMTO AQ 3OMEHM KOHTOKTA C
APYT MOAXOAALL TvM. LLLenceAbT m KOHTAKTLT TPAGBA AQ
OTFrOBAPAT HA AEMCTBALLMUTE HOPMM HA ABPXKOABATA HA
MHCTOAQLMATA.

CBbpP3BAHETO KbM M3TOYHMKA HA 3AXPAHBOHE MOXE AQ Ce
M3BbPLUM M 4pe3 MOCTABIHE HA YHMBEPCOAEH MPEKLCBAY
MEXAY YPEAD U M3TOYHMKA HA 3AXPAHBAHE, KOUTO MOXE AQ
noHece MAKCUMMOAHOTO CBbP3AHO HAOTOBAPBAHE M KOMTO € B
CbOTBETCTBME C AEMCTBALLLOTO 30KOHOAQTEACTBO.
KBATO-3€AEHUAT 3a3emaBall KabeAa He TpabBa AQ ce
MNPEKbCBA OT MPEKbCBAYA. [HE3ZAOTO MAM YHUBEPCAAHMAT
MNPEKbCBAY, M3MOA3BAHM 3A BPB3KATA, TPAOBA AQ CA AECHO
AOCTBIMHM, KOTATO YPEABT € MOHTUPAH.

MPEeKbCBAHETO HA BPB3KATA MOXE AQ Ce MOCTUTHE 4pes
AOCTBLIMHOCT HA LLIEMCEAQ UAM HPE3 BKAKOYBAHE HA MPEBKAKOHBATEA
B HEMOABWMXXHOTO OKOBEAIBOHE B CbOTBETCTBME C MPABMAQTA 30
OKabeAsBaHe.
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AKO 30XPAHBALUMAT KOOEA € MOBPEAEH, TOM TPIOBA AQ Ce
MNOAMEHM OT NMPOU3BOAUTEAS, OT HETOB CEPBM3EH MPEACTOBUTEA
MAM MOAOOHO KBOAAMAOUULMPOHU AMLA, 30 AQ ce m3berHe
OMACHOCT. 3A3EMUTEAHMAT MPOBOAHUK (XKbATO-3€AEH) TPSOBA
AQ € MO-AbAbI OT 10 MM OT CTPAHA HA KAEMHATA KyTus.
CeKumMaTa C BbTPELLHM MPOBOAHULM TPAOBA AQ € MOAXOAALLLA 3A
MOLLIHOCTTA, MOMbAHATA OT FOTBAPCKMS MAOT (YKA3AQHO HA
eTmKeTa). BUABT HQ 30XPAHBALLLMS KOBEA Tp16Ba A0 € HOS5V2V2-
F.

He NoCTOBAMTE METAAHM MPEAMETU KATO HOXXOBE, BUAMLIM, ABKMLIM
MAM KANALM BbOXY MAOTA. Te MOXE AQ CE HArpesT.

BbpXy HArPsABALLMTE 30HM HE TPSOBA AC CE MOCTABS AAYMMHUEBO
AdOOAMO U MAQCTMOCOBM CbAOBE.

CAea BCaka ynotpeba € HEOBXOAMMO M3BECTHO MOYMCTBAHE HA
NAOTQ, 30 AQ Ce MPEAOTBPATM HATPYMNBAHE HA 3AMBPOCABOHMS U
MA3HUHWU. AKO TE3M 3aMBPCIBAHMA ObACT OCTABEHM, TE LLE Ce
HArpesT MOBTOPHO MPWM M3MOA3BAHE HA MAOTA M LLIE M3rOpPHT,
OTAEAMKM MYLLIEK M HEMPUATHA MUPU3MA, BE3 AQ CE CIIOMEHCBAT
PUCKOBETE OT Bb3HMKBAHE HA MOXAP.

Hukora He M3MNOA3BAMTE MAPA MAM CRPEeM MOA BMCOKO
HOAArQHE 30 MOYUCTBAHE HA YpEeAQ.

He AoKOCBaMTE HArPEBATEAHUTE 30HM MO Bpeme Ha pabota
MAM M3BECTHO BPEME CAEA YNOTPEDA.

Hukora He MPUroTBIMTE XPAHA AMPEKTHO BbPXY CTbKAOKEPAMM-
YHMS NAOT.

B1HAM M3NOA3BAMTE MOAXOAALLLMTE TOTBAPCKM CbAOBE.

BuHArM NOCTABAMTE CbAQ B LLEHTBPA HO KOTAOHQ, BbPXY KOMTO
roTBMTE. HE MOCTABAMTE HMLLLO BbPXY MAHEAQ 30 YNIPABAEHME.,
He 13noA3BamTe NAOTA KATO PABOTHA MOBBLPXHOCT.

He 13noA3BamTe MoBbPXHOCTTA KATO AbCKA 30 PA3AHE.

He CbXpaHIBAMTE TEXKM MPEAMETU HOA MAOTA. AKO TE€ MAAHAT
BbPXY MAOTA, MOTAT AQ MPUHMHAT MOBPEAQ.

He 13noA3samTte NAOTA 3 ChbXPAHEHME HO HUKOKBM MPEAMETK.
He nAb3ramte rotBapCckm CbAOBE MO MAOTA.

He e HEOBXOAMMA AOMBAHUTEAHA OMEPALMA/HACTPOMKA, 3a
AQ Cce paboTh C ypeAd NPU HOMUHAAHUTE HECTOTM.
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CbAbpPXAHHUE

19

N
~N

WHCTPYKLUK 3A BE3OMACHOCT

MoHTax

EAekTpHyecko cebp3BaHe

CbBET OTHOCHO FOTBAPCKMTE CbAOBE, MOAXOASALLM 30 MAOTOBE
UsnoAssaHe

MoYnCTBAHE U TEXHUHYECKA NOAAPBXKA

PaspewaBaHe Ha npobAaemu

Caeanpoaax6eHo 06CAYXBAHE

06K npeAynpexXAeHus

30WMTA HO OKOAHATA CpeAd

BG 22



MoOHTOX

NASHTUADMKALIMOHHA TABEAKA (POI3MOACKEHT
MOA AOAHATA OBLLIMBKA HO MAOCTA)

) MPOAYKTOB KOA T

[ —
e Cowom e oo

MOHTUPAHETO HO AOMOKUHCKM YPEA € CAOXKHA
ornepaLms, KOSTo, AKO HE CE U3BbPLLIM MPABMAHO,
MOXE AQ MMO CEPUO3HO BL3AEMCTBME BbPXY
6e30MaCHOCTTA HA CTOKM, MMYLLLECTBO WMAM
xopa. 1o Ta3M NPUHMHA MOHTHUPAHETO TPSOBA AC
cCe M3BbPWBA OT MPOPECUOHAAHO
KBOAMCPULMPAHU AMLLO B CbOTBETCTBME C
TEXHUHECKMTE PEryAQLM.

B cAyqar, 4e To3n CbeeT Bbae NpeHebperHaT m
MHCTOANMPOHETO ObAE€ M3BBPLUEHO OT
HEKBAAMAOULMPOAHO AMLLE, MPOU3BOAUTEAST
HAMO AQ HOCM HMKAKBA OTFOBOPHOCT 3d
TEXHUHECKM MOBPEAM HA YPEAd, HE3OBUCUMAO
ACAM LLIE AOBEAQT AO MOBPEAQ HA CTOKM MAM
MMYLLLECTBO MAM AO HOPAHSBAHE HA XOPA WMAM
SKMBOTHM.

CAeA OTCTPAHSBAHE HA ONMAKOBKATA CE YBEPETE,
4ye ypeAbT He € MOBPEAEH. B npoTtiBeH cAydam
Ce CBbpXKeTe C TbProBeLd Ha APEBHO MAM CbC
CASAMPOACIKOEHNA OTAEA HO MPOM3BOAMTEAS.
YBepetre ce, ye mebeaute, B KOUTO Le ce
BIPOPKAQC YPEADBT, KOKTO W BCUYKM APYTM MebeAn
B GAM3OCT, CA M3PAOOTEHM OT MATEPUTAM, KOUTO
MOTaT AQ U3ABPXXAT HO BUCOKWU TEMMEPATYPU
(MUH. 100°C).

B AOMbAHEHME, BCUMHKM ASKOPATMBHL ACMUHOTA
TPIOBA AQ BbAAT GOMKCHPAHM C BUCOKOYCTOMHMBO
AETMAO.

YpeabT MOXe AQ CE MOHTMPA BbB BIPAAEHO
MeBeA B CTAHACIPTEH U U3PABHEH PEXMM.

AeBeArHATa HA PABOTHMS MAOT TPSOBA ACQ €
MEXAY 25 1 45 mm.

560 :3mm

MepumeTbp Ha
M3PABHEHMS MOHTAXK

NbnGounta Ha oTeopa 5 mm

MNeprmeTbp HA
M3PABHEHMA MOHTAXK

3a6eAexka: Pasmepute HA BbTPELUHMS
NEPUMETBP CA ChLLUTE KATO MPW CTAHACQPTHMS
MOHTOX.

4 N

\

OcrtaseTte pa3CTogHKeE OT MoHe 55 mm mexay
MAOTA U 30AHATA CTPAHA M moHe 150 mm
MEXAY MAOTA W BEPTUKAAHUTE MEDBEAM UAM
CTEHM OT CTPOHWYHATA CTPaHA. AKO Cd
MOHTUPAHU MeBEAM HOA MAOTA, MMHUMOAHOTO
HEOBX0AMMO pascTosHKe e 700 mm.

NPy MOHTMPAOHE HA LWWMPM HAA MAOTQ,
HaNpaBeTe CMNPOBKA C M3MCKBAHMATA 34
MOHTQK, MOCOYEHM 3A LLMPMA, HO BbB BCEKM
CAY4OM PA3CTOSHMETO MEXAY MAOTA U LLUMPAMA
TPS6BA AQ € HEe MO-MAaAKO oT 700 mm.
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min 20 mm

AKO AOAHOATA YOCT HA MAOTA € B CbCEACTBO C
Y4QCTbK, KOMTO OOUKHOBEHO € AOCTbMEH 3a
pPaboTa M MOYNCTBAHE, TPAOBA AQ CE MOCTABM
pasaeamTeA Ha 20 mm noa AOAHATA HYOCT HA
nAoTa.

min10 mm 7L—| ==

MUY MOHTUMPAHE HO dPYPHA MOA FOTBAPCKMS
NMAOT TPSOBG AQ CE€ MOCTABM PA3AEAUTEA U
MUHUMOAHOTO PA3CTOSHME MEXAY AOAHATA
4ACT HA NAOTA UM AOYPHATA TPAOBA AQ € He Mo-
MOAKO OT 10 mm. He MOHTHMpPAMTE HEOXAOAEHA
dOYPHA MOA TO3M MAOT U MOHTUPAMTE GOYPHATA
CNOpeA HEMHUTE COOCTBEHU MOHTOXHM
M3MCKBAHMS.

JlonHa vacTt

C roTBAPCKUS MAOT Ce MPEeAOCTdBS
BOAOHEMOCHPYKAMB YMIABTHUTEA. MOHTUPAMTE
YAABTHUTEAS OKOAO AOAHATA YACT HA MAOTA,
KOKTO € OMuMCaHO, W Cce yBsepeTe, 4Ye e
MPOOBMAHO MOHTMPAH, 3d AQ u3berHete
TEYOBE B MOAAbPXKALLIUTE MEBEAM.

HopmaAHo
domkcupaHe:
Biemerte
doUKeHMpamTe
CKoBwM oT
MAMKAC
MPUHOAAEXHOC
MU U
3QBMHTETE B
MOAOXEHWETO,
MOKQA3AHO Ha
AOAHQATA KyTHs. (He 3aTaramnTe BMHTOBETE 30
BAOKMPAHE Ha ckobuTte, Te TPIOBA AC Ce
ABM>KQAT CBOOOAHO)

- [loctaseTte NAOTA B LLEHTOAAHO MOAOXEHNE B
M3PA3AHMA YHACTBK.
- 3OBpreTe CKOBUTE U M 3aTETHETE HAMBAHO.

Bvp3o cpukcupane: (8
30BUCUMOCT OT
MOAEAQ)

Biemete vyetmpm
MPY>XUHKM OT MAMKQ C
MPUHOAAEXXHOCTU U
M 30BUHTETE 30
AOAHQATA KYTHS, KOKTO
€ MOKA3aHO Ha

courypara.

LleHTpumparTe 1 BKapamTe NAOTA.
HaticHeTte CcTpaHuTe HO MAOTA, AOKOTO TOM Ce
onpe HA LLeAUs CU NEPUMETLP.
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W3PABHEH
MOHTAX

Chea
NPOBEPKA ACAM
no3unUMATA HO
nAoTa €
NMPOBMAHQ,
3aMbAHETE
NPOAYKATA
MEXAY
PABOTHMS MAOT
M TOTBAPCKMS MAOT CbC CMAMKOHOBO AEMUAO.
M3pOaBHETE CUMAMKOHOBMS CAOM CbC CKpenep
AU C MOKBP MPBLCT, HAMOEH C BOAQ M CAryH,
npeAn AQ Cce OGPOPMM.

He mn3noAssamnte NAOTA, AOKATO CUAMKOHOBMSAT
CAOM HE M3CbXHE HAMbBAHO.

EAekTpnyecko Cebp3BaHe

OO,
© O

PA3MONOXEHWUE 1

[ [ A | 8 [c] b |
[PA3NOAOXKEHME 1 [ 1500+900w | 1200w 1200 w [1000+700 w|
PA3MONOXEHWE
1
TIMER 3 - 2 3 - 2 5 5
- MEE 2[8]% - @ 0
3@ 2 7 1 31m) 2
Lol ’+ 8 ) ’+
4
CnopeamoaeAa
1. BKA./M3KA.
2. +¢
3. -
4. TAMUMEP
5. AorbAHuTEAEH LED MHAMKATOP 301 TOTBAPCKA

30HA
6. [MpOrpaAMeH MHAMKATOP 30 FTOTBAPCKA 30HA
7. 3QaKAIOYBAHE 30 A€LLO

MoHTaXbT TpsGBA AQ € cbobpaseH cbeC
CTAHAQPTUTE U AUPEKTUBUTE." [IPOU3BOAUTEAAT
HEe HOCM OTTOBOPHOCT 30 HUKOKBM LLLETH, KOUTO
Mmorart Aa 6‘bAOT NPUYUHEHN OT HEMNOAXOAALLLA
MAM HEPA3YMHA ynoTpe6a.

MPEAYNPEXAEHUE: Tpou3BoOAUTEAIT He
MOEeMa OTTOBOPHOCT 3Q HUKOKBU MHLMAEHTM
MAW TIOCAEACTBMA OT TAX, KOUTO MOTAT AQ
Bb3HWKHAT MO BPEME HA U3MOA3BAHE HA YPEA,
KOMTO HE € CBbP3OH CbC 3E€MATA MAM CBbP3AH
CbC 3EMH, YMATO HENPEeKbCBAEMOCT €
HOpyLUeHa.

Mpean paboTa C eAeKTPUYECTBO NPOBEpPETE
HANPEXEHWMETO HA 3AXPAHBAHETO, MOKA3AHO
HO EeAeKTpoOMeEpPd, HACTPOWMKATA HA
NMPeKbCBAYA HA BEPUIATA, HEMPEKLCHATOCTTA
HQA 3A3eMUTEAHATA BPB3KA KbM MHCTAAQLMATA
U AQAUTIPEAMNAIUTEAAT € MOAXOASLLL.

EAEKTPUYECKOTO CBbP3BAHE KbM MHCTAAQLIMSTA
TPGBA AQ CE W3BLPLUM B CbLOTBETCTBME C
HOMMUHOAHOTO  MOLLLHOCT HO  YpPeAd; TOBA
TPsOBA AQ Ce MU3BbPLUM 4YpPEe3 MaKeTeH
M3KAIOYBATEA.

AKO YPEABT MMA LLIENCEAHA KYTUS, T TPAGBA
ACQ C€ MOHTMPA TAKQA, Y€ LLLEMCEAHATA KyTHS
AC € AOCTBIMHA.

KBATO-3€ AEHUAT MPOBOAHMK HO 30XPAHBALLMA
KabeA TpsOBA AOQ Ce CBbPXE KAKTO KbM
303EMUTEAS HO EAEKTPO3AXPAHBAHETO, TAKA
U KbM KAEMUTE HA YPEAQ.
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30 BCAKOKBM BBMPOCK OTHOCHO 3OXPOHBALLLASA
KaBeA ce OBPBLLAMTE KbM CASAMPOACKOEHMS
OTAEA MAM KbM KBOAMCOMLIMPOH TEXHMK.

AKO MAOTBT € MOHTMPOH CbC 30XPOHBALL
KabeA, ToM TPIOBA AQ CE CBbPXE CAMO KbM
3axpaHBaHe oT 220-240 V mexay doasa um
HEYTPOAHO MOAOXEHME.

Bv3moxxHO e obaye NAOTBT AQ Ce CBbpXE
KbM:

TpndpbaseH Tok 220-240 V3
TpndpbaseH Tok 380-415 V2N

30 AQ MPOABAXMTE C HOBATA BPB3KA, CAEABAMTE
UHCTPYKLLMMTE MO-AOAY:

Mpeau AQ OCbHULECTBUTE BPbL3KATA, Ce
yBEpPETE, Y& MOHTAXLT € 3alMTEH OT
MOAXOASLLL MPEANA3UTEA M € CHADAEH C
MPOBOAHMLIM HO AOCTATBYHO FOASMA CEKLIMSA 30
HOPMUOAHO 30XPAHBAHE HA YPEAQ.

OBbpHETE MAOTA, TAKA Y€ CTBKAEHATA CTPAHA
AQ € cpelLLly PaBOTHMS MAOT, KATO BHUMABATE
AQ 3ALLUNTUTE CTbKAOTO.

OTBOpeTe Kanaka B CAEAHATA MOCA€AOBATEAHOCT:

- OTBMHTETE KOBeAHaTa ckoba ,, 1";

- HOMepeTe ABeTe yLuu,
OTCTPQAHM;

- NOCTOBETE OCTPMETO HA MAOCKA OTBEPTKA
npea BCIko o7 ywwmre 2" u 3%, BytHeTte
HOBbBTPE U HATUCHETE;

- OTCTPOHEeTe KAnaka.

PA3MNOAOXEHM

3aAdocBo60AUTE 3AXPAHBALLLUS KAGEA:

- OTCcTpaHeTe BUHTOBETE, 30AbPXALLM
KAEMHQATA KYTUS, KOSTO CbABPXA LLUYHTOBUTE
WWHM M MPOBOAHMUUMTE HA  30XPAHBALLLMSA
KabeA;

- M3abpnamTe 3axXpaHBALLLMSG KOOEA HABBH.

AencTtBus, Kouto TpsabBa Aa 6baaQT
M3BbPLUEHM 30 OCBHLLECTBABAHE HA HOBA
BPb3KA:

- N3BepeTe 3axpaAHBALLMUE KADBEA B
CbOTBETCTBME C NMPEMNOPBKUTE OT TABAULLATA;

- [Mpokapaunte 3axpaHBaALLMA KaBeA npes
ckobara;

- Oroaete 10 mm oT Kpas HA BCEKM MPOBOAHMK
HA 30XPAHBALLMS KADEA, KOTO B3EMETE MOA
BHUMOHME HEOOXOAMMATA ABAXMHA HA
KaBeAQd 30 CBbP3BAHE HO KAEMHATA KYTUS;

- Crnopea MOHTOXA M C TMOMOLLTA Ha
LLIYHTOBUTE

LLIMHKM, MNOAYHEHU B NPEAULLIHATA CTbMKA,
JOUKCUPAMTE MPOBOAHMLMTE, KOKTO € MOKA3aHO
HA rpadomKaTa;

- PUKCHPAMTE KAMAKQ;

- 3aBMHTETE KOBEAHATA CKOBA.

3ab6eAexkda: yBepeTe ce, 4e BUHTOBETE HA
KA@MHATA KYyTHsl 3a 3APABO 3QTErHATHU.
AencTBua, Kkouto Tpa6GBa AAd 6GbaaQT
M3BbPLUEHU 30 OCHLLECTBABAHE HA HOBA
BpPb3KA:

- M3bepeTte 30XPAHBALLMA
kabeA B CbOTBETCTBME C
NPEenopPbKUTE OT TABAMLLATA;
- MpokapamTe 3aXPAHBALLMAS
KabeA npe3 ckobaTta;

- Oroaete 10 mm ot Kpas Ha
BCEKM MPOBOAHWK HA
3aXPAHBALLME KABEA, KATO
B3emMeTe MOA BHUMMAHME
HEOOXOAMMATA  ABAXMHA
HA KOBeAd 30 CBbP3BAHE HA
KAEMHATA KYTUS;

- CnopeA MOHTAXA M C MNOMOLUTA HO
LLIYHTOBMTE LLUMHM, MOAYYEHM B MPEAMLLHATA
CTbMKA, POUKCUPAMTE MPOBOAHULLUTE, KOKTO €
MOKOA3AHO HA rPAdOMKATA;

- PUKCHPAMTE KANOKA;

- 3aBMHTETE KOBEAHATA CKOOA.

BHUMAHME:

AKO € HEOBXOAMMO AQ NMOAMEHMUTE
30XPAHBALLMS KODEA, CBBPXETE XULLATA B
CbOTBETCTBME CbC CAEAHMTE LIBETOBE/KOAOBE:

CUH4 HeyTpaaHa (N)

Moa
KAPSBA HanpexeHune (L)
KbATO-3EAEHA 3em (@)
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CB'prGHe KbM KA€MUTE B KAEMHATA KYTHUs

380-415V 2N ~

L2 L3

PA3MOAOCKEHVEE | PA3NIOAOXEHME
S A
EAHO®A3EH 11 ABYPA3EH TOK 220-240 V~
Kabe,
HOSVVoF 32,5 mm2 3x4 mm2
TPUPA3EH TOK 220-240 V3~
Hég\%e\//\% 41,5 mm2 41,5 mm2
TPUPA3EH TOK 380-415 V2N~
Kabena
HO5V2V2F 4x1,5 mm?2 4x1,5 mm2

PE L1 L2

220-240V ~

L1 /12 /L3 =%a3a N=HeyTpaAHa PE=3ems

CobBeT OTHOCHO lNoTBapckuTe CbaoBe,
NMoaxoasiwiu 3a lNAaoToBe

M3NOA3BAHETO HO KQYECTBEHN FOTBAPCKM CbAOBE €
KPUTHYHO BAKHO 30 MOAYYABAHE HA HAM-AOBpUTE
PE3YATATH OT BALLMSA TOTBAPCKM MAOT.

e BMHArM UM3NOA3BANTE KAYECTBEHMU
FOTBAPCKU CHAOBE CHC CbBHPLUEHO FAGAKHU U
MABTHM OCHOBM: M3MOA3BAHETO HA TO3M TWUM
rOTBAPCKWM CbAOBE LLLE MPEAOTBPATH
POPMMPAHETO HA FOPELLM TOYKM, BOAELLLU
AO 3AAEMBAHE HA XPAHQA. [ABTHUTE TEHAXEPU
M TUTAOHU LLEe OCUTYyPAT PABHOMEPHO
pasnpeAeAeHne HA TONAMHATA.

e YBepeTe ce, 4e OCHOBATA Ha
TEHAXEepaTa UAU TUIFAHA € cyxa: npu
NMbAHEHE HA CbAOBE C TEYHOCT MAM
M3MOA3BOHE HA CbAOBE, KOMTO Ca OUAM
CbXPAHEHM B XAQAMAHMKA, Ce yBepeTte, ye
OCHOBQTA HA CbAQ € HAMbAHO CYXd, MPeAU AQ
S MOCTABMTE BbPXY FOTBAPCKMS MAOT. TOBA LLLE
CMOMOTHE 3a M3BArBaHe Ha 0BPA3yBAHETO HA
MeTHA Mo NMAoTA.

¢ MU3noAsBaiTe CbAOBE, YUATO AUAMETLP €
AOCTATBYHO LWMPOK HAMBAHO AQ MOKpHe
MOBBLPXHOCTTA HA KOTAOHA: POA3MEPDBT HA
cCbAQ TP9OBA AQ € He MO-MOAAbK OT
HArPSBALLLATA 30HA. AKO € MOAKO MO-LLMPOK,
EHeprmara LLe Ce M3MOA3BA MPU MAKCUMOAHA
edoEKTMBHOCT.

MU3BOPBT HA TOTBAPCKU CbAOBE - CAaeaHaTO
MHJOOPMALMS LLLE BM MOMOTHE AQ M3bepeTe
rOTBAPCKM CbAOBE, KOMTO CA C AOBOpU
PABOTHU XOAPAKTEPUCTUKM.
HepbXaAaema cTomMaHa: CTpoOro
npernopbysaHa. OcobeHo A06pa C OCHOBA OT
CaHaBM4EBA 0OLLIMBKA. CAHABMYEBATA OCHOBA
KOMBUHUPO MOA3UTE OT HEPbXAAEMATA
CTOMQOHA (BbHLUEH BWMA, M3APBXAMBOCT M
CTABUMAHOCT) C MPEAMMCTBATA HA AAYMMHUA
AU MEATA (I'IpOBOAl/IN\OCT HA TONAMHATA,
POBHOMEPHO PA3NPEAEAEHUE HA TOMAMHATA).
AAYMUHUN: MPENOPBYBA CE TOAIMO TETAO.
AoBpa NPOBOAMMOCT. AAYMUHUEBUTE
OCTATbLM MOHAKOra ce MOofBABAT KATO
HOAPOCKBOHMA MO MAOTA, HO MOTAT AQ GbaAT
OTCTPAHEHM, OKO BbAAT MOYUCTEHM HE3AOABHO.
MopaAM HUCKATA TOYKA HA ToneHe TPSOBA AC
C€ M3MOA3BA TbHbK AAYMUHUM.

NITO XeAs30: MOXEe AQ Ce M3MOA3BA, HO He ce
rpenopk4ea. Heaobpu PaBOTHM XAPAKTEPHCTUKA.
Morke A HOAPOCKO NOBBPOXHOCTTA.

MeAHO ABHO/KEPAMMUKQA: MPENopPbLYBA Ce
FOASIMO TETAO. ACBPU PABOTHM XAPAKTEPUCTUKM,
HO MEATA MOXE AQ OCTCBM CAEAM, KOMTO AC
M3rAEXAQT KATO HOAPACKBAHMA. OcTaTbLMTE
MOraT A0 6bAaT OTCTPOHEHM, OKO MAOTHT Ce
MOYMCTH HE3ABABHO. BbNpeKkm TOBA HE OCTABIMTE
TOKWBO CbAOBE AQ BPST 6€3 Te4HOCT. Mperpetmdr
METOA MOXE ACQ CE 30AENM 30 CTbKAEHMUTE
nAoToBe. [perpemsT MEASH Cba LUEe OCTOBM
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CAeAQ, KOSTO LLie 0Bpa3yBA TPAMHO METHO BbPXY
MAOTQ.

MopueAaaH/emana: Aobpu pabOTHU
XAPAKTEPUCTUKM CAMO C TbHKA, FAAKT, MAOCKA
OCHOBA.

CTbKAEHA KepAaMMKA: HEe Ce Mpenopbysal.
HeaoBpu paboTHM XAPAKTEPUCTHKM. Moxe
AC HOAPACKA MOBLPXHOCTTA.

U3noA3BaHe

Kak AansbepeTe cTeneH Ha MOLLLHOCT.

Ypes doyHKumata ,,30A0BAHE CTENeH Ha
MOLLHOCT" MOoTpPEebUuTEeAIT MOXe Ad
HACTPOW MOKCUMOAHATA MOLLIHOCT, KOSTO
MOXE AQ BbAE AOCTUTHATA OT MAOTA.
PyHKLMATA ,30AABAHE CTeNneH Ha
MOLLIHOCT" € HOAMYHA CAMO NPE3 MbpPBUTE
30 CEeKyHAM CAEA BKAKOYBOHE HA MAOTA.
AOpK € Bb3MOXHO AQ Ce MOBTOPK TA3M
HOCTDO%KO, KATO C€& WU3KAKOHM KM BKAKOHU
3AXPAHBALLMA KABEA.

Ype3 HAOCTPOMBAHE HA XEAQHATA
MAKCUMOAHO MOLLHOCT, MAOTHT
COBTOMATMYHO PETYAUPA PA3NPEAEAEHNETO
B PO3AMYHMTE 30HM 30 FOTBEHE, TAKA Ye
AMMUTBT HUKOTA AQ HE BbAE MPEBULLIEH; C
AOMbAHUTEAHOTO MPEAMMCTBO, Y€ MOXE AC
HAMPABASBA BCUMYKM 30HM ©e3 npobaemu
NpPW HOTOBAPBAHE.

KAMEHTLT MOXE AQ HOCTPOM MOKCUMMOAHATA
MOLLIHOCT HO MAOTa mexay 2,5 kW u
MAOKCUMMAAHATA CBbP3AHA MOLLIHOCT HA
MAOTA TOBA MOXE AQ Ce& MPOMEHU B
30BMCHMMOCT OT MOAEAQ. Hanpumep, ako
MOKCMMOAHATA MOLLIHOCT HO MAOHATA € 7
kW, MOKCMMOAHOTO HMBO HA MOLLIHOCT 3a
HACTPOWKA € MeXAY 2,5kW 1 7 kW.

[TAOTBT € HACTPOEH HA MAKCUMMAAHA
MOLLLHOCT MO BPEME HA MOKYMKATA.

CAeA CBbP3BAHETO HA ypeAd KbM
EAEKTPMYECKOTO 30XPAHBAHE B PAMKUTE
Ha 30 cekyHAM MOXeTe AQ HACTpouTe
HWMBOTO HA MOLLLHOCT Bb3 OCHOBA HQA
MOKA30HUTE MO-AOAY TOYKM:

1. BkAtoyeTe nAoTa.

2. M34aKAMTE TAKTUAHMST KOHTDOA AQ FOMKAKOHM
C MPOLLECA HA MHULIMAAVZMPAHE.

3. OTKAIOHETE KOHTPOAQ.

TIMER - 7+ 7+ . @ @
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4.- Npean npemmHasaHe 30 CEKYHAM CAEA
BKAIOYBOHE HO KOTAOHQO; AOKOCHEeTE 3a 5

CeKkyHAM ByToH “-" Ha Tanmepa.
TIMER — =
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5.- CAEA TO31 MOMEHT TOBA CbOOLLIEHME LLIE
ce nosBM HA aAMcrnaes, Po amcnaes Ha
TaMmepda. HMBO HO MOLLIHOCT, PA3AEAEHO
Ha 100 HO AMCMAES HO HOMPEBATEAS.

Iﬁrl%l = -[@]+ -[gl+ —= @ 0O
Lot -[E]- 8 0) -G
6.- C nomoLuta Ha OyToHuTe ‘+' 1 ‘-’ Ha

TAMMEPT, CTOMHOCTTA HA YMPOBAEHUETO HA
MOLLIHOCTTG MOXE AQ Ce peryampa. Korato
e n3bpaHa HeOBXOAMMATA CTOMHOCT,
AOKOCHEeTE eAHOBPEMEHHO OyTOHMTE “+" 1
"-" B MPOABAXKEHME HA 5 CEKYHAM.

o - @ o

= ®© 0
-+ 8 o) —+

7.- Korato 1o3n MpoueC MPUKAIOYM, CE 4yBA
MPOABAXMUTEAEH 3BYKOB CUIHAA U
CTOMHOCTUTE CE HYAUPAT. MOXe OTHOBO AQ
3aMo4YHeTe AQ 30ACBATE CTOMHOCTM.
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8.- Caea npoueca HaA CTAPTUPAHE, Ha
AMCIMAES HA TAMMEPA Le ce Mokaxe
YMPOBAEHMETO HA 3AXPAHBAHETO.

TIMER
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Cnep ToBa TaKTUNHUAT KOHTPOS HAMA Aa
BU NO3BOJSIM Oa npaBuTe KOMOMHaLuum,
HaaBulwaBalwy nMMuTa 3a onyuaTa.

3aberexku:

a) ToBA yNPABAEHME HO MOLLIHOCTTA € AOCTBIMHO
camo npe3 nbpeute 30 CEKYHAM CAEA
BKAIOYBAHE HO KOTAOHA.

6) AKO TO3M M3BOP HA YNPABAEHWE HA
3axpaHBaHeTo e BKA., ako noseve ot 90
CEeKYHAM CAEA BKAIOYBAHE HA KOTAOHQ,
MPOLECHT Lle Obae 3aBbpLUEH 6e3 HOBA
CTOMHOCT HA 30XPAHBAHETO AQ Obae
3anMcaHa.

B) AKO TO3M M3BOP HA yNpPABAEHWME HA

30xpaHBAHETO € BKAKOYEH, ako Hsikow ByToH e

AOKOCHQT, C U3KAKYEHME HO KOMBOUHALMATA

oT TaMmep “+" 1 “-", NPOLLECHT LLLE MPUKAKOHM

6e3 HOBATA CTOMHOCT HA 30XPAHBAHETO ACQ

ObAe 30MMCOHA W CEH30PHOTO YNPOBAEHME

e 3aroyHe AQ PaboTh KOKTO OBMKHOBEHO,

6e3 HyAMpPaHe.

AKO TO3M U3BOp HA ynpaBAEHME HA

3axpaHsaHeTo e BKAKOYEH, ako Hakom 6yToH

€ AOKOCHQT, KOMBMHAUMATA OT Tammep "+

m =", NPOLECHT LWe MPUKAIOYN CbC

30MMCaHA HOBA CTOMHOCT HA 3AXPOHBAHETO

, peceTr U CeH30PHO YMNPOBAEHME LLe

3aMOYHAT AQ PABOTAT, KAKTO OBUMKHOBEHO.

-

BkAloYBaHE/U3KAIOYBAHE HA HarpasauwaTta
30HQ

-
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30 AQ BKAKOYMTE HAMPEBATEA AOKOCHETE BYTOH
30 BKAlOYBAHE 3a 400 mmAanceKyHaM. LLLe ce vye
MPOABAXKUTEAEH 3BYKOB CUIHAA M CTOMHOCTTA
,0" LLLe ce NosBM B 30HUTE, YKO3BALLLO HMBOTO
HQ MOLLIHOCTTQ.

1) Ako ertansT Ha roteeHe e B no3uumsa 0, To3n
AVCTIAEN LLIE CE M3KAIOYM CIBTOMOTHMHHO CAEA
10 CEKYHAM M LLLe NPO3BYYM
NMOCAEAOBATEAHOCTTA HA M3KAIOYBAHE HA
30HQTA.

2) AKO MO MHAMKALMA 30 OCTOTBYHO TOMAMHC
HO AMCTIAES, KOMTO € BKAKOYEH, HO C MOLLIHOCT
0, LLLe ce nosBm MpeBKAYBALLLD ce 0.

3) AKO e OKTMBHO dPYHKLMS 30 3AKAIOYBAHE,
HEe MOXETE AQ BKAIOYMTE 30HA.

30.AQ M3KAKOYMTE HArPEBATEA AOKOCHETE KOSTO

M AQ € HOrpeBATEAHA 30HA 3a 1,2 cekyHam. LLe

Npo3By4aT 3 KPOTKM 3BYKOBM CUIHOAQ W B

LIEAEBATA 30HA HAMA AQ CE€ MOSBMU HULLLO MAM

ue ce nogsu crtomHocTt ,H", ako uma

OCTATBYHA TOMAMHA. 30HATA LLLE CE U3KAIOHM.

1) AKO eTanbT Ha roTBeHe e B nosuums 0, To3n
AUCTIAEN LLLE CE M3KAIOYM ABTOMATUYHO
caeA 10 CekyHAM M LLe NPOo3ByYM
NMOCAEAOBATEAHOCTTA HA M3KAIOYBAHE HA
30HaTa.

2) AKO MMQA MHAUKALMA 30 OCTATbYHO
TOMAMHQO HO AMCMAES, KOMTO € M3KAIOHEH, LLLe
ce nossu ,H".

3) Aopu OKO € OKTMBHA OyHKLMS 3Q
3AKAIOYBAHE, MOXETE AQ M3KAIOYMTE 30HA.

4) AKO € OKTMBEH COMO €AMH HArPEBATEA U
TOW € U3KAIOYEH, LLLE MPO3BYHAT 4 KPATKM
3BYKOBM CUIHAAQ, YKA3BALLM, Y€ LLEAMAT
TOTBAPCKM MAOT € MU3KAIOYEH.

YBeAUHABAOHE/HAMAASIBAHE HA HMBOTO HA
MOLLHOCT
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C KpATKO HATUCKAHE HA BYTOHMU ,,+" UAM ,,-"
Ce YBEAMYABA MAM HOMOASBA MOLLLHOCTTC
B M30pAHMTE 30HM: 0-1-2-3...9-P

1. C NPOABAXUTEAHO HATMCKAHE HA
OyTOHU ,,+" UAM "' HMUBOTO HO MOLLIHOCTTCI
Ce YBEAMYABA/HOMOANBO HEMPEKBCHATO.
Mpu ObP30 YBEAMYABOHE MOLLHOCTTA
CMMPA HA HKBO 9, A 30 MO-BUCOKO HMBO HA
MOLLHOCTTA € HEeOBOXOAUMO APYro
KPATKO HATUCKaHe Ha ©ByTtoHa +. [Mpu
Ob30 YBEAMYOBAHE/HAMOASBOHE HE Ce
4yBC 3BYKOB CUTHOA.

2. CAeA AOCTUIaHE HA HMBO HO MOLLIHOCTTA
P HaTMCKaHETO Ha BYTOHA + OTHOBO HAAG
AQ MPOMEHM HMBOTO HA MOLLIHOCTTA Ha 0.
CAEA AOCTUIAHE HA HWMBO HA MOLLIHOCTTC
0 HOTUCKAHETO HA BYTOHA - OTHOBO HIMA
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AC MPOMEHU HUBOTO HO MOLLLHOCTTA HA P.

3. Mpu BKAKOYEHA 30HA C HWMBO HA
moLuHocTTa 0, ako 30HaTa e ropeLua, 0
e npemursa Ha amcnaed. Caea 10
cekyHan O e M34e3He U LLle ce MNosBu
MOCTOSHEH AMCNAEM HO BykeaTa , H".

4. KoraTo e m3bpaH HArpeBATEA W BYTOHUTE
st M ,-" BbAAT AOKOCHATH
€AHOBPEMEHHO, HMBOTO HA MOLLIHOCTTO
ue craHe ,,0%, HO HAOrpeBaTeAdT Lle
NOAABPXA M300opaA B pamkute Ha 10
CEeKYHAM. AKO MMA 30AQAEH TOMMED 30
HArpEeBATEA, TAMMEPDBT LLLE CE M3KAIOYM.
TOBQ AEMCTBME MOXE AQ Ce WM3BbPLUM
CAMO B HAKOM CAYy4HOM B 30BMCHMMOCT OT
KOHAPUIYPALMATA 30 CEH30PEH KOHTPOA.
CAEAHUTE NPpUMEPUM CA CAMO 30
MHADOPMALMA. AMYHUAT BU OMUT LLIE BMU
MO3BOAM AQ OAQMTMPATE TE3M HACTPOMKM
KbA BALLIMS BKYC M HOBMLLM.

ABOWMHU/TPOUHU 30HU
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AENCTBMETO LLIE CE M3BbPLLIM MPU HOTUCKAHE
HQ ©YTOHA 3Q 30KAIOYBAHE.

CAea TOBA MPKM BCAKO HATUCKAHE HA OyTOH
AMCIIAEAT LLLe nokaxe ,L" 3a 2 cekyHau.
HarpsBaHeTo OCTABA B CbLLLOTO CbCTOSHME.
30 AQ AEOAKTMBMPATE 3AKAKOYBAHETO 3C
A€LQ, CAEABAMTE CbLLUMS MPOLEC, KAKTO
onucaH no-rope. CAea TOBA LLLEe Ce 4ye
KPQTbK 3BYKOB CMIHAA M AMCHAEAT LLE
nokake yksaTta ,,n". FTOTBAPCKMAT MAOT LLLE
OCTAHE HE3AKAIOYEH.

3abenexka: ABTOMOTUYHO 3AKAIOYBAHE 3C
AeLA LLLE Ce AKTUBMPA 15 MUHYTU CAEA MBAHO
M3KAIOYBOHE HAO NAOTA. Tasu dpyHKUMS LLe ce
30AEMCTBA OBTOMOTUYHO, HO € HEODXOAMMO
npeav TOBA AQ 1 Mporpamwupare. Buxre
TOHKQTA 3Q MOTPEBUTEACKM HOCTPOMKM.

ABOIHU/TPONHU 30HU
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30 AQ BKAKOYMTE ABOEH YABAXKEH KOTAOH,
CBbP3AHATA FAGBHA 30HA TPSOBA BeYe AQ €
BKAIOYEHO WM MHAMKALMATA 30 HWBO HA
MOLLLHOCT TP6Ba AC € noBeye o1 0.

8.1- ABOMHQO 30HQ BKAKOYEHO

1-BOTO KPATKO HATUCKAHE HA YAbAXKMTEAEH
OYTOH BKAIOYBA YABAXEHMS KOTAOH. LED
MHAMKQOTOPDBT HOA YABAKUTEAHMS OYTOH Ce
BKAKOYBA, KO YABAXKEHMSIT KOTAOH € BKAKOHYEH.

2-POTO KPATKO HATUCKAHE HO YABAXUTEAEH
GYTOH U3KAKOHBA YABAXKEHMS KOTAOH. |©

KpaTbk 3ByKOB CUIHAA MPW BCAKO HOTUCKAHE
HQA YABAXKUTEAEH OYTOH.

8.2- TOOMHA 30HA BKAIOYEHO

1-BOTO KPATKO HATUCKAHE HA YABAXKMTEAEH
OYTOH BKAIOYBA 1-BUS YABAXKEH KOTAOH. 1 LED
MHAMKATOP HAA YABAXKMTEAHMS OYTOH cCe
BKAIOYBA, QKO 1-BMST YABAKEHW KOTAOH €
BKAIOYEH (A€BMAT LED MHAMKATOP B CAY4AM HA
TPOWMHA 30HA, CPEAHUAT U eAmHCTBeH LED
MHAMKATOP B CAYHaM HO ABOMHA 30HA)

2-pOTO KPATKO HATUCKAHE HA YABAKUTEAEH
OYTOH M3KAIOHBA 2-PUS YABAXKEH KOTAOH. 2 LED
MHAMKATOPA HOA YABAKMTEAHWUA OYTOH Ce
BKAIOYBAT, QKO 1-BUAT U 2-PUAT YABAXKEHM
KOTAOHM CQ BKAIOYEHM

3-TOTO KPATKO HATUCKAHE HA YABAKUTEAEH
OYTOH M3KAIOYBA 1-BMS M 2-pUS  YABAXKEH
KOTAOH.|©®

KpaTbK 3ByKOB CUIHOA MPW BCAKO HOTUCKOHE
HA YABAXKMUTEAEH BYTOH.

PYHKLLISA NAY3U
TIMER - 7+ 7+ . @ @
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PYHKLLA NAY3K ACE 3MOTY TMMHOCOBO MPU3YMUHTA
MPOLLEC MPMIOTYBOHHS, AO3BOASIOHM KOPMCTYBOHOM
BiAYMHMTU ABEPI Y4 BIAMOBICTM HO TEAETDOHHMI
A3BIHOK, HE TypPOYIOHYMCb MPO BUKUMAHHS BOAM.
LL3 doyHKLLS € TAKOX KOPUCHOK AASl OYULLLEHHS
MOBEPXHI IHTEepdOeNCY KOPUCTYBAYA Be3 3MiHU
HOAQLLITYBAHb MPUIOTYBOHHS.

PYHKLLSA NAY3M MO3HAYAETLCH CUMBOAOM II. AAR
BMOOPY LWiel dOYHKLIT KOPUCTYBAY MOXE
OAHOYACHO HATUCHYTM KHOMKM + Ta —, LLO
3HOXOAATHCH MIA TOMMEDPOM.

3amitka: HEMOXXAMBO MPU3YMUHUTU AULLIE OAHY
30HY. AKTUMBYBOBLLUM CPYHKLIO MAYy3M, BMU
nNpPU3ynnHUTE POBOTY BCIET BAPUABHOI MOBEPXHI.
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Sk Mpawoe doyHKLE Nay3me

AKTUBYMTE QOYHKLIIO NAy3M, HATUCHYBLUM
OAHOHACHO KHOMKM + TA —, LLLO 3HOXOAATLCS MiA
TAMMEPOM, TA YTPUMYIOHYM iX MPOTIrom 2
CceKyHAM

- PyHKLIS Nay3nm OKTMBYETbCH i poboTa
BAPMALHOI MOBEPXHI MPU3YMUHUTLCS

- AIMCHI HOAQLLITYBAHHS MOTY>KHOCTI KOHADOPOK
OyAyTb 30€epexeHi, a piBeHb MOTY>XXHOCTi BCiX
AKTMBHMX KOHJPOPOK Byae AopisHIoBATH O.

- Yac CBTOMATHMYHOTO BUAMKHEHHS KOHODOPOK
MPU3YTMUHUTLCS,

- YCi BiaAKM TAMMEPIB OYAYTb MPU3YMUHEH,

- YCi KHOMKM By AyTb 30B6AOKOBAHI, OKPIM KHOMKM
AOYHKLIT NAy3M (KOMBIHALLA KHOMOK + TA —, LLLO
3HOXOASATBCH MiA TAMMEPOM) TA KHOMKM
BUMKHEHHS (ON/OFF)

- Tanmep HIHOro He BIAOBPaXKATUME, A AUCTIAET
BCiX KOHJOPOK YBIiMKHYTbCH i
BIAODPOKATMMYTb 3HAYEHHS «O», BMMKAKOHM
CErMEHT 30 CETMEHTOM CMNPABA HAAIBO i MICAA
LLIbOrO BUMMKQAIKOHM iX 3AIBA HAMPOBO.

3amitka: CBITAOAIOAHOTO HAMKATOPA, fKMM
BKA3yBOB OW HO Te, LLO CPYHKLIS may3wm
OKTMBOBAHA, Hemae. PyHKuUis naysn Oyae
CKACOBQOHA MICAS MOBTOPHOIO HATUCKAHHS
KOMBIHALLIT KHOMOK + Ta —.

AEeaKTMBYBAHHS COYHKLLII May3u:

LLlo6 ckacyBatM QOYHKLIIO MAY3M, HATUCHITb
NMOBTOPHO KOMBIHALjIO KHOMOK + Ta —, LLO
3HOXOAATHCS MIA TAMMEPOM, TA YTPUMYMTE X
MPOTIrOM V2 CekyHAM. PyHKUia nay3m Oyae
BMMKHEHQA, BAPUABHO MOBEPXHS BIAHOBUTbL
poboTy (BM MOYyeETE KOPOTKMM 3BYKOBMM
CUTHAA) | MonepeAHi PiBHI MOTY>XHOCTI
KOHOPOPOK OYAYTb BIAHOBAEHI.

3aMITKA: AKLLO pOBOTA BAPMABHOI MOBEPXHI
Oyae nNpusynuHeHa npoTtirom Oiablie 10
XBUAMH, TOAI BAPUAbHO MOBEPXHA Byae
BUMKHEHQA OBTOMATUYHO.

3awumTa cpelLy npeAMBaHe

HeLLo (MpeaMeT MAM TeYHOCT) HaTUCKA BYTOH
30 noBeye OT 5 CeKyHAW. 2 KPATKM 3BYKOBM
CUIHOAQ + 1 MPOABAXKUTEAEH 3BYKOB CUIHOA HO
BCceku 30 CEKYHAM, AOKATO BYTOHBT € HATUCHAT.
[OTBAPCKMST MAOT LLLE CE M3KAKOHM.

TO3M CUMMBOA LLIE MPOABAXM AQ TMPEMMIBA,
AOKQTO CbCTOHUETO € AKTUBHO. |E|

Tanmep

3a A0 aKTMBMpPATE TAMMEPQ, TPFOBA AC Obae
M3GpPAH HATPEBATEA M HETOBOTO HMBO HA
MOLLIHOCT TPs6BA AC € Noseye oT,,0".

M B ABATA CAy4Qs TPsGBa AQ Obae M3OPAH
HArPEBATEA M HETOBOTO HMBO HA MOLLLHOCT
TpsGBa AC € Noseye oT 0.

M3BepeTe 30HATA 3a NPUAAIAHE HA TAMMEP.

HWBOTO HO MOLLLHOCT Ha 30HATA € noseye oT 0.

CTatMiHo Ce NMoKA3BA B 30HATA, 30 KOSTO

ue O6bae npuaoxeH Tammep. ,0 0" B

LMdopuUTE, 30MNA3EHM 30 TAMMEPQ.

1)TanmepsT moxe aAa ce usbepere C
KAQBMLLUTE ,,+" UAM -, He ce 4yBAT 3BYKOBM
CUMHOAM MO BPEME HA MPOMAHATA.

2) EAHOBPEMEHHOTO HATUCKAHE HA BOYTOHMTE
HO TAMMEPA OTMEHS TaMMepa (MPOMEHS
ceHa00).

3) Ako ByToHUTE ,,*+" 1AM - HO TaMMepa ce
30ABPXAT HATUCHATKM MO BPEME HA
OMNPEAEAIHETO, MOAYYOBATE AOCTbIM AO
©bp3a HACTPOMKA.

4) Korato HaOCTpOMBATE BPEMETO HA TAMMEPQ,
€ Bb3MOXHO Ad otnaete ot ,,00" A0 ,,99" C
O6yToHa ,,-" nor,99* 20,00" c ByToHaO ,,+".

5) MOKCHMMAAHOTO BpeME € 99 MUHYTH.

6) CAeA M3TMHOHE Ha BPEemMeTo wu
MPO3BY4YCABAHE HA 3BYKOB CWUIHAA OT MAOTA
HATUCHETE NPOM3BOAEH OYTOH M OAQPMATA
M LMAPOBATA MOCAEAOBATEAHOCT LLE
ObAAT NPEKPATEHM.

7) Bb3MOXHO € AQ peryAMpare BpemeTo Ha
TAMMeEpPA, AOKATO TAMMEPDLT € OuA
30AEMCTBAH NMPEAM TOBA.

8) MOLLHOCTTa HA 30HATA C MPUMAOXKEH
TAMMEP MOXe AQ Cce NPomMeHn 6es3
NOCAEACTBUS 4YpPE3 MNPOrpAMMPAHE HA
Tanmepa.

9) MocAeAHATaO MUWHYTA LLie BbAe MOKA3AHA B
CEeKYHAM (NPU POA3AMYHU BAPUAHTM € BUAMMO
COMO CKO HOBAE3ETE B MPOTrPAMMPAHETO
HQ TaMMEpPA MPe3 MOCAEAHATA MUHYTA HA
OTOPOSIBAHETO)

10) C HaTMCKAHEeTO Ha ByTOHA Ha Tammepa
6e3 m3bpaHa 30HA U 6e3 MPUAOXKEH
TAMMEP KbM HUKOS 30HO HE CE M3BbPLLIBA
HULLLO.

11) C HaTMCKaAHETO HA OYTOHA HA TaMmepa
6e3 M3BPAHA 30HA U C MPUAOXKEH TAMMEP
KbM MHOTO 30HW, MOKA3AHOTO 4Ypes
umMdprTe Bpeme ce NPOMEHs Ha
POTALMOHEH MPUHLMM M MOKA3BA BPEMETO,
YUMUTO AMCIMAEM HA MOLLHOCTTa € C
OKTVBMPAH AECETUYEH 3HOK.

12) B 30HQTA C NPUAOXKEH TAMMEP CE PEAYBAT
MOLLHOCT (5 cekyHAM) 1 (0,5 cekyHAM).

OCTOBALLLOTO BpEME C€E MOKA3BA B LMdppUTE,

3aMaseHr 3a Tammepa. AKO ce npuAara

TOMMEP KbM HAKOAKO 30HU, CE MOKO3BA HAM-

MOAKOTO OCTOBALLLO BPEME U AECETUYHMAT

3HOK Ce NOKA3BA B CbOTBETHATA 30HA.
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MHAMKATOp 3a OCTATBLYHA TOMAMHA (Npu
MU3ABYBALLLM HOTPEBATEAM -> U3YUCAEHO)
CbLLI.MTe MHAMKATOPU MOTAT AQ Ce€ U3MOA3BAT
M 30 YKA3BAHE HA ,,0CTATbYHATA TONAMHA". 30
TOA3M LEeA TPSOBA AC CE HAMPABU PA3NUCAHKE:!
OCTCOBALLLO Bpeme HA HarpssaHe=f (HMBO Ha

MOLLIHOCTTQ, BpEME Ha paboTa).

AOKATO TemMnepdarypata HA CTbKAEHATA
MOBBPXHOCT HA FOTBAPCKMS MAOT € Haa 65°C
(TEeOpPETMYHA CTOMHOCT), TOBA CbCTOSHME LLLE
Ce NOKaXe Ha CbOTBETHWMI AMCNIAEn Ypes , H".
3a reHepMpaHe HA TeMMEPATYPa Haa 65°C
HArpPgBALLL €AeMEHT TpabBa AQ pPaboTH
OMNPEAEAEHO BPEME, KOETO 30BUCH OT HMBOTO
Ha MmoLLHOoCTTa. CAeA M3TMHOHE HA TOBA
BPEME TMPEAYNPEXAEHMETO 30 OCTATbYHA
TOMNAMHA LLLE CE MOKAXE, KOrato HArpasaLLLmMAT
EAEMEHT ObAE U3KAIOHEH.

ABTOMATUYHO U3KAIOHBAHE 3Q
6e3onacHocT

AKO HMBOTO HA MOLLHOCTTA He Obae
NMPOMEHEHO B PAMKMTE HA MPEABAPUTEAHO
30ACAEH MEPMOA, CbOTBETHUAT HAMPEBATEA

C€ U3KAIOYBA OBTOMATMYHO.
MOKCMMOAHOTO BpPEME, MPe3 KOeTO ACQAEH
HArpeBaTeA MOXe AQ OCTAHE BKAIOYEH,
30BUCH OT M3BGPAHOTO HUBO HA FTOTBEHE.

Hueo Ha Makc. Bpeme BbB
MOWHOCTTA| cpcronnve (vacose)
1 10
2 5
3 5
4 4
s 3
6 2
7 2
8 2
9 2

3ABEAEXKA: AOKATO MOXE AQ Bb3HMWKHE
CUTYAUMS HA MPErpsBAHE MO BpPEME HA
pab6oTa HA HAM-BMCOKOTO HWBO HA
MOLLIHOCTTQ, FOTBAPCKMST MAOT ABTOMOTUYHO
LLle PEryAMpa HMBOTO HA MOLLIHOCTTA, 30 AQ
3ALLUMTU MAOTA OT NPErPABAHE.

NouncteaHe U TexHuvecka MNoaApBXKKA

lpean AQ U3BBPLUMTE MOYUCTBAHE MAMU

MOAAPBXXKQA MO roTBAPCKMS MAOT, OCTABETE ro

AQ CE OXAQAM.

. Tps6Ba AQ Ce M3MOA3BAT CAMO MPOAYKTU

(KPEMOOBPA3HM MOYUCTBALLM NPENAPATH U

cKpenepw), CNeLMaAHO MPEAHA3HAYEHM 3a

CTbKAEHO-KEPAMMYHM MOBBPXHOCTU. Te ce

MPEAAQraT B XXEAE3APCKUTE MAra3mHM.

. M36sreariTe pA3sAMBM, Tbi KATO BCUYKO, KOETO

MornaAHe BbPXY MOBbPXHOCTTA HA MAOTQ, LLE

M3ropu GbP30 M LLLe HAMNPABM MOYMCTBAHETO

MO-TPYAHO.

. [Mpenopb4sa ce AQ ABPXXMTE AQAEY OT NAOTA

BCUYKM BELLECTBA, KOUTO MOrar A4 ce

pPQ3TOMAT, KATO MAQCTMACOBU MPEAMETH,

3aXap U MPOAYKTH HA 3aXAPHA OCHOBA.

TEXHUYECKA MOAAPBXKA:

- KanHeTe HAKOAKO KArKu OT CNEUMAAM3UPOHMS
MOYUCTBALLL MPOAYKT BbPXY MOBBPXHOCTTA HA
nAoTa.

- M3TbpkamnTe ynopuTtmute NeTHa C Mmeka
KbPMNA MAM AEKO HOBACDKHEHO KyXHEHCKA
XapTms.

- M3bbplLuete C MeKa Kbpnd MAM Cyxd
KYXHEHCKQA XaPTH, AOKATO MOBBPXHOCTTA €
ymcra.

AKO BCe OLLLe UMA YNIOPHTH NeTHA:

- KanHeTe ouLe HAKOAKO KAMNKWM OT
CMEUMAAMIMPAHATA MNOYMCTBALLLO TEYHOCT
MO NOBbPXHOCTTA.

- M3cTbpxkeTe cbC cKpenep, Katoro 3

- M3BbpweTe C Meka Kbpnd MAM Cyxa
KYXHEHCKA XAPTMA, AOKATO NMOBLPXHOCTTA €
4McTa.

- TloBTOpPETE AEMCTBMETO, AKO € HEODXOAMMO.

HAKOAKO CBHBETA:HecTOTO NMOYMCTBAHE

OCTOBS 3ALLUMTEH CAOM, KOMUTO € BOXKEH 3a

NPEAOTBPATABAHE HO HAAPACKBAHETO M

M3HOCBAHETO. YBEpeTe ce, Y& MOBbPXHOCTTA

Y1cTa, NpeAm AQ M3MNOA3BATE FTOTBAPCKMS MAOT

OTHOBO. 3a AQ MNPEMAXHETE CAEAM OT BOAQ,

M3MOA3BAMTE HAKOAKO KAMKM OIA OLLET WMAM

AMMOHOB cok. Caea TOBO M3bbpLUETE C

MOMMBALLO XAPTUS U HIKOAKO KAMKM

CNEeULMAAUIMPAHA NOYMCTBALLA

Te‘-lHOCT.CTbKAOKepON\VIHHOTO MOBBPXHOCT

LLe U3ABPXM HO HOAPOCKBAHE OT rOTBAPCKM

CbAOBE C MAOCKO ABHO, HO € BUHArM No-Ao0bpe

AQ TV MOBAMIATE, KOFATO MM MECTUTE OT €AHA

30HA KbM APYTQ.
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3ABEAEXKA:

He u3noassanTe rbb6a, KoaTo € TBbpAE
MOKpd. Hukora He M3NOA3BAWTE HOX MAM
oTBepTka. Ckpenep ¢ GpbCHAPCKO HOX4e
HSMA AQ MOBPEAM MOBbPXHOCTTA, AKO Ce
ADBPXMU NOA brbA oT 30°. Hukora He ocTaesuTe
ckpenep ¢ 6pbCHAPCKO HOXY€ TAM,KbAETO
MoXe Ad 6bAe AOCTUIHAT OT Aeud. Hukora
He M3MNOA3BAWTE AGPA3UBHU MPOAYKTU MAU
NOYMCTBALL NPAX.

MeTaAaHaTa pamka: 3a 6e30NACHO
MOYMCTBAOHE HA METAAHATA PAMKA U3MUUTE
CbC CAnyH 1 BOAQ, U3NAAKHETE 1 M3CYLLETE C
MeKa Kbpna.

MpoMAHATA B LBETA HA CTbKAOKepa-
MMYHATA MOBLPXHOCT HE BAMSIe HA
HEMHOTO (PYHKULMOHUPAHE WAM
cTabuaHocT. ToBa obesLBeTABaHe ce
ABAXU MNPEAMMHO HA OCTATHUMU OT
M3ropeHa XPAHA WAM M3MOA3BAHE HA
roTBAPCKU CbAOBE, M3PAGOTEHU OT
MATEPUAAU KATO QAYMMHUI UAU MEA;
Te3U NeTHA CA TPYAHM 30 NPeMaxBaHe.

J

PaspewasaHe Ha NMpobaemu

foTBApCKUTE 30HM He U3ABYBAT
AOCTATBYHA TOMAMHA 30 KUMBAHE HAU
AOCTATBYHO U3MbPXKBAHE HA XPAHATA
M3nOA3BAMTE COMO CbAOBE C MAOCKO ABHO.
AKO MEXAY CbAO M MAOTA CE€ BWXAQ
CBETAMHA, 30HATA HE MNPEAOBA TOMNAMHATA
MPOBUAHO.

ABHOTO HQ CbAQ TPSAOBA HAMBAHO Ad
MOKPMBA AMAMETLPA HA M3BPAHATA 30HA.
FoTBeHeTo e npekaAeHo 6aBHO

M3NOA3BAT CE& HEMOAXOAALLM CbAOBE.
M3NOA3BAMTE COMO CbAOBE C MAOCKO ABHO,
KOWTO CA TEXKM M MMAT AMAMETBP HAM-
MOAKO POBEH HO FOTBAPCKATA 30HA.
MAaAKu APACKOTHMHN UAM U3TBPKBAHMUS MO
CTbKA@HATA MOBbPXHOCT HA MAOTA
MpuAara ce HEMPABUAHO MOYUCTBAHE MAM
Ce WU3MOA3BAT CbAOBE C TpybO AbLHO;
4OCTMLM KATO MNECHYUHKM UAM COA MOMNAAQT
MEXAY MAOTA M ABHOTO HO CbAd. Buxre
Tovka L, MTOYMCTBAHE"; yBepete ce, ye
ABHOTA HA CbAOBETE CA HYUCTU MNpeam
ynoTtpeba M1 U3NOA3BAMTE CAMO CbAOBE C
TAGAKO ABbHO. APCACKOTUHWTE MOTAT AQ
ObAAT M3BETHATU CAMO AKO MOYUCTBAHETO
Cée M3BbPLLIBA MPABMAHO.

CAean OT METAA

He nAb3ramrte QAYMWHUEBKM TOTBAPCKM
CbAOBE MO MAOTA. BuxTe npenopbkute 3a
MOYUCTBAHE.

M3MNOA3BATE MOAXOAALLM MATEPUAAMU, HO
BCEe Olle MMA MneTHA. M3noAsBamte

OpbCHAPCKO HOX4YEe U CAEABAUTE

npenopbkute B Touka ,,[TOYNCTBAHE".

TbMHM NEeTHa

M3noA3BanTe OPBLCHAPCKO HOX4YE U

CAEABANTE MpPenopbkuTe B TOYKA

L [TOYNCTBAHE".

CBETAM NOBbPXHOCTH MO NAOTA

CAEAM OT OAYMUHUEB UAU MEAEH CbA, HO

CbLLLO M OCTATbLM OT MUHEPTAAM, BOAQ M

XPOHQ; T€ MOTraT AQ BbAAT NPEMAXHATU C

KpeMOOBPa3EeH MOYMCTBALLL MPENAPAT.

KapameAusupaHe HAM pasToneHda

MAQCTMACA MO NAOTA.

Buxre touka ,,[TOYNCTBAHE".

MAOTBHT He paboTH UAM ONPEAEAEHU 30HHU

He paboTaT

LLIyHTOBETE HE CA MPABUAHO MO3MLIMOHUPAHM

B KAEMHATA KYTHS.

MpoBepeTe AQAM BPB3KUTE CA MPABUAHO

OCbLLECTBEHM U AQAM MAHEABT 34

ynpaBAeHUe e 3aKAlodeH. OTKAKOYETE NAOTA.

FOTBAPCKMAT NAOT HE Ce U3KAIOYBA.

[NTOHEABT 30 YNPABAEHWE € 3AKAIOYEH.

OTKAIOYETE NAOCTA.

YecToTa HA AEHCTBMATA MO BKAIOYBAHE

/M3KAIOYBAHE 30 30HM 30 TOTBEHEe

LIMKAMTE HO BKAIOYBAHE M U3KAIOYBAHE CE

PA3AMYCBAT B 30BMCUMOCT OT >KEAQHOTO

HWBO HA TOMAMHQ:

- HUCKO HMBO: KPATKO BpeME Ha paboTa,

- BUCOKO HMBO: MPOABAXMTEAHO BPEME HA
paborta.
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FOTBAPCKMAT NAOT HE paGoTH.

MpoBepPETE CHCTOSHMETO HA MPEAMUTEAMTE
/MpeKkbCcBAYMTE 30 MOMELLEHMETO.
MpoBepeTe AOAM HIMOA NPEKbCBAHE HA
EAEKTPO30XPAHBAHETO.

FOTBAPCKUAT NAOT C€ CAMOM3KAIOYBA.
FAQBHMAT Npekbceay (OyTOH 304
BKAIOYBOHE/M3KAIOYBAHE) € BUMA AOKOCHAT
HEBOAHO MAU UMD APYT MPEAMET HOA HSKOM

OyTOH. BkAloyeTe OTHOBO ypeaa 6e3s
HUKAKBM MNPEAMETN OKOAO OyToHUTE.
BbBeaeTe HOCTPOMKMTE OTHOBO.
Moka3BaHe Ha F u umudopum

AKO HQ AMCnAes ce nosgsar F u umdopu,
YPEeAbT € 3aCiKbA noBpead. CaeaHaTa
TAaBAMLO M3OPOIBA AEMCTBUS, KOMTO
MOXeTe AQ npeanpuemeTte, 3ad Ad
Kopurmpare npobaema.

Caeanpoaax6eHo OOGCAyXBAHE

Mpean Aa ce o6aaUTEe HA CepBU3EH
MHXEHep, NpoBepeTe CAEAHOTO:

— AQAM LLLEMCEABT € MPABMAHO BKAPAH 1 &
C MPABUAHUTE MPEAMAZUTEAM;

AKO MOBPEAATA HE MOXE AQ CE OMPEASAM,
M3KAIOYETE YPEAQ — HE OMUTBAMTE AQ O

nonpassTe — u ce obaAeTe HA CepPBM3HMA
LLEHTBP 30 CAEANPOACXKGEHO OBCAYXBAHE.
YpeabT € CHabAEH C TrapAHUMOHEH
CEepPTUADUKAT, KOMTO OCUIYPSBA HEroBaTta
6e3MAATHA MOMPABKA B CEPBU3HMS LLEHTHP.

O6wu MNMpeaynpexaeHus

C nocTtasgHe Ha 3ch<oc €HCI TO3K NMPOAYKT
HME MOTBbPXAOBAME CbOTBETCTBME C
BCUMYKM EBPOMEMNCKU M3UMCKBAHUA 34
6€30MACHOCT U OMA3BAHE HA 3APCBETO M
OKOAHOTA CPEAQ, KOUTO CA MPUAOKUMM 30
KOTETOPMATA HO TO3M MPOAYKT.

3awmnTta Ha OkoAHaTa

Cpeaa

To3n ypea e o6GO3HAYeH
CbrAaQCcHO EBponewnckarta
Anpektusa 2012/19/EC
OTHOCHO OTNOAbLM OT
EAEKTPUMYECKO M EAEKTPOHHO
obopyasaHe (OEEO).
B OCtEO cbhabpxa KAKTO
30MBbPCABALLM BELLECTBA
(KOUTO MOrat AQ MMAT OTPULLATEAHM
MOCAEAMLIM 30 OKOAHATA CPeAd), TaKa M
©030BM KOMMOHEHTM, KOUTO MOrAT AQ Ce
M3MOA3BAT MOBTOPHO. BaxHoO e AdQ
noaroxute OEEO Ha cneunduyHa
06paboTka, 3a AQ MNPeMAxHeTe U Ad
M3XBbPAUTE MPOABUAHO BCUYKM 3AMBPOCHUTEAU
M ACQ Bb3CTAHOBMTE U PELMKAMPATE BCUYKM
MOTEPUAAM.
XopaTa MOraT AQ UFPAAT BADKHA POAS MPK
rapaHtmpare, 4ye OEEO Hama aAa ce

MPEBbPHE B EKOAOTMYEH MPOBAEM; BAXKHO
€ AQ CAEABATE HIKOW OCHOBHM MPABUAQL

e OEEO He T1pgbBa AQ ce TpetTmMpa KaTto
OUTOBO CMET.

e OEEO 71pd6BO AQG Cce npeadae Ha
CbOTBETHMUTE CHOUPATEAHM MYHKTOBE,
YMNPOBASBAHM OT OOLLUMHCKM MAM OT
PETMCTPUPAHU KOMMAHUM. B MHOTO
ABPXXABU MOXE AQ CE MPEAAAra CbOUPaHe
1M um3Bo3BaHe Ha OEEO no noomoseTe.

B MHOTrO AbP>KABM, KOrATO KyrnyBATE HOB
YPEA, CTAPUIT MOXE AQ CE BbPHE HA
TbProBeLd Ha APeBHO, KOMTO TPIOBA AQ O
B3eME DE3NAATHO B 30MAHA HO HOBMS
YPEA, AOKOAKOTO YPEABT € OT
EKBMBAAEHTEH TUM U UMA CbLLUTE
AOYHKLMM KOKTO MPEAOCTABEHMS
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Aucnaen
Ha Harpe-
BaTEAs

Nospeaa

AevicTtBue

FO

CodoTyepHa rpeLlka B CeH30pHAaTa
KOHTPOAQ!.

AKO € Bb3HMKHOAGQ TPELLKA, M3BAAETE M BKAKOYETE OTHOBO
LLLENCEAQ HO FOTBAPCKMS MAOT KbM EAEKTPO3AXPAHBAHETO. AKO
rpeLwKkarta MpPoAbAXABA, Ce& CBbpXeTe C LeHTbpa 3a
CACANPOACKOEHO OBCAYXBAHE. AKO rpeLukata mu3yesHe
BHE3AMHO MPU HOPMUAAHA PABOTA, CE CBbPXKETE C LIEHTbPA 3
CAEANPOACKOEHO OBCAYXBAHE.

Fc

30HATA CbC CEH30PEH KOHTPOA € TBHPAS
TOPELLa M € M3KAIYMAT BCHYKM
HAMPEBATEAU.

M34akamTe, AOKATO TEMMEepATypaTa CE CHWMXM, MAOTLT 3a
rotBeHe e ObAe Bb3CTAHOBEH, KOrATO TEeMMeparypard
AOCTUTHE HOPMAAHA CTOMHOCT. KOrato CbOBLLLEHHMETO M34E3HE,
MAOTBT MOXE AQ CE U3MOA3BA OTHOBO.

Ft

TEMMEPATYPHUAT CEH30P HO CEH30PHATA
KOHTPOAQ MOXE AC € MOBPEAEH.

M34akaiTe, AOKATO TEMMNEPATYPATA CMAAHE. AKO CbOOLLLEHNETO
NMPOABAXOBA AQ CE€ TMOKA3BA, CAEA KATO TeMneparypara e
AOCTUTHOAQ HOPMOAHO CTOMHOCT, CE CBbPXETE C LIeHTbPA 3a
CAEANPOACKOEHO OBCAYXKBAHE.

FE

TEMMEPATYPHUAT CEH30P HO CEH30PHATA
KOHTPOAQ MOXE AC € MOBPEAEH.

M34aKkamTe, AOKATO TEMMNEPATYPATA CMAAHE. AKO CbODLLIEHNETO
NPOABAXOBA AQ C€ TMOKA3BA, CAEA KATO Temneparypara e
AOCTUIHOAQ HOPMOAHQ CTOMHOCT, CE€ CBbPXETE C LIeHTbPA 3a
CASAMPOACKOBEHO OBCAYXXBAHE.

Fbo

[MPEKAAEHO HyBCTBUTEAHOCT HA HIKOM OT
ByTOHUTE.

BiKTE AQAM FOTBAPCKMAT MAOT € MOHTMPAH MPABMAHO. YBepeTe ce,
He 6\/TOH MTE€ AOKOCBAT NPABMAHO CTbKAEHATA MOBbOXHOCT.

FU/FJ

TPELLKA B CUYPHOCTTA HO KAGBUATYPATA

Ta3m rpeLlka € CaMOomnpPoBEPKA HA KAaBMATyparta. Ta mM34yessa,
KOTraTO CBTOMATMYHATA MPOBEPKA BbPHE CUIYPHA CTOMHOCT.
AKO rpeLuKaTa MPOAbAXOBAO, CE CBbPXeTe C LEeHTbpa 3a
CAEANPOACKOEHO OBCAYXBAHE.

FA

TPELLKA B CUNYPHOCTTA HOl KACBUATYPATC

Tasn rpelka e CamMonpoBepka Ha codptyepa. Ta m3yessa,
KOraTO QBTOMATUMYHATA MPOBEPKA BbPHE CUIYPHA CTOMHOCT.
AKO rpeLukaTa MPOABAXOBA, CE CBbPXETe C LEHTbPA 3a
CAEANPOACKOEHO OBCAYXBAHE.

FC /Fd

TPELLIKA B CHUNYPHOCTTA HO KACBUATYPATA

Tasu rpelka e CAamonpoBepka Ha codoTyepa. Ta m3yessa,
KOTrato ABTOMATUYHATA MPOBEPKA BbpPHE CUTYpPHA CTOMHOCT.
AKO TpeLLKATa MPOAbAXOBA, CE CBbPXETe C LEeHTbpd 3a
CAEANPOACKOEHO OBCAYXBAHE.

Fr

TPELLKA B CUNYPHOCTTA HOl KACBUATYPATC

Moxe A MMa NPOBAEM B YNPABAIBALLLATA BEPUIA HA HIKOE
peae. M3BaaeTe LLenceAd Ha roTBAPCKMS MAOT OT KOHTAKTA,
M3HOKAUTE €AHA MMHYTA WM BKAIOYETE OTHOBO. AKO rpeLLKaTa
MPOABAXOBA, CE CBbPXETE C LIEHTbPA 30 CAEANPOACKOEHO
0OCAYXBAHE.
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Odényieoc AopaAsciao

YAC OLVIOTOLUE va PULAAEETE TIC 0OSNYIEC €yKATAOTACONG KAl
XPNoNG YA PEAAOVTIKA Avapopd KAl TTPIV Aato Tnv
£YKATAOTAON TNG ECTIAG VO ONUEITETE TOV APIOUO TeIpAG TNG
o€ TTEPITITON TTOL XPEIATTEITE LTTOOTAEIEN ATTO TNV LTTNPETIA
HMETAYOPAOTIKNG eELTTNEETNONG.

* MPOEIAOMNOIHIH: n cuvokevr) kal T TTEOCRACIUA TUNUATA TNG
BeppuaivovTal TTOAD KaTd TN SIGEKEIA TNG XPNoNG. @a TpéTel va
SIVETAIl TTPOCOXN WOTE VA ATTOPEVLYETAl TO AYYIYHA TV
BepUAVTIKGV oToIxEIV. MaIbid NAIKIAG KATW TV 8 ETWV TTRETTE VA
TTAPAPEVOLY PAKPOIA ATTO TN CLOKELI EKTOC €AV PEICKOVTAI LTTO
ouvexn EmiRAeWn.

* [IPOEIAOMNOIHIH: xpNOIUOTIOKITE YOVO TTPOCTATELTIKA ECTICOV
mou oxedlalovTal Ao TOV KATAOKELAOTH TNG CLOKELNG
MAYEIPEUATOG 1 TTOL LTTOSEIKVLOVTAI ATTO TOV KATACKELAOTN TNG
OLOKELNG OTIC O8NYIES XPNONG WS KATAAMNAQG 1 TA TIPOCTATELTIKA
EOTIOV TTOL €ival evOWUATWPEVA OTn oLokeL. H xENon
AKATAANARV TTOOCTATELTIKWY UTTOPEI VA TIOOKAAETEI ATLXNUATA.

* NMPOEIAONOIHIH: To paysipeua XWEIG EMPAewn o€ pia €oTia e
NTTOG N AQSI UTToPE! va gival eTTKivELVO KAl UTTOPE VA TIPOKAAETEI
mopkayid. MOTE unv TpooTabnoeTe va OPNCETE PIA PWTIA JE
VEQO, OAAQ ATIEVEQYOTTOINCTE TN OLOKELN KAl OTN OCULVEXEIQ,
KAAOWTE TN PAOYA TT.X. JE EVA KATTAKI 1 JIA KOLREOTA TTVPOCREONG.

* MPOEIAOMNOIHIH: kivéuvog TTLEKAYIAG: PNV ATTOONKEVETE
QAVTIKEIPEVA OTIG ETTIPAVEIEC UAYEIPEUATOC.

* NMPOEIAOMNOIHIH: eav n empavelia eival payiopevn, uny ayyidete
TO YLQAI Kal ATTEVEQYOTTOINCTE TN CLOKELN TTPOKEIUEVOL VA
aATToPeLXOEI N TMOAVOTNTA NAEKTPOTTANEIAG.

* ALTA N CLOKELA PUTTOPEI VA XEPNOIWOTTOINOEI ATTO TTAISIA NAIKIAG 8
ETQV N MEYAADTEQA KAl ATTO ATOUA HE UEIUEVES CWUATIKES,
AIoONTNEIAKES N SIAVONTIKES IKAVOTNTEG N EAAEIPN EUTTEINIAG KAl

* yvwong €Av gival LTTO ETRAEYN N Toug éxovv 600 0bnyieg
AvVAPOPIKA PE TN XPNON TNG OLOKELNG UE ATPAAN TPOTTO KAl
EXOLV KATAVONOEl TOLCS KIVELVOLG TTOL evéxovTal. Ta TTaidid Ba
TTETTEl va emPAETTOVTAI WOTE va Slacpaliletal o1 dev Tai{ovv
ue TN ovbokevr). O KABAPICUOGS KAl N CLVTHPNON ATTO TOV XPNOTN
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Agv ©a TTPETTEI VA YiIVETAI ATTO TTAISIA XWPIG ETIBAEWN.

MPOXOXH: n Siadikaoia payeipéuaTog TTRETTEN VA TTIPAYUATOTTOIETAI
LTTO €TTRAEWN. Mia cUOVTOUN SIASIKACIA PAYEIPEUATOG TTPETTEN VA
EMPAETTETAI CLVEXG.

YLVIOTATAI ISIAITEQA VA KOATATE TA TTAISIA YAKEIA aTTO TIG {WVEG
HAYEIOEUATOG VGO ALTEG eival Oe AeiTovpyia ) OTav eival oPNoTEG,
yla OCO XPOVO €ival avappevn n EveeiEn LTTOAEITTOUEVNG
BePUOTNTAC TTOOKEIPEVOL VA ATTOPELYETAI O KIVELVOCG TIPOKANCNG
OOPRAPWY EYKALUATWY.

ALTN N CLOKELN &V TTPOOPICETAI YIA AEITOLPYIA PECE EEWTEQIKOL
XPOVOSIaKOTITN N EEXWEICTOL CLOTHPATOG TNAEXEIQICOUL.

Mnv koitadete ameLOEIAC OTA OTOIXEIA TNG €0TIAG UE AAUTTEG
AAOYOVOU, EQV LTTAPXOLV.

YOVEEDTE Eva PIC OTO KAAWSIO TPOPOSOTIAC TTOL &ival KATAAANAO
yia TNV 10N, TO PELUA KAl TO POPTIO TTOL AVAYPAPOVTAl OTNV
ETIKETA KAI TO OTTOI0 SIaBETel eTTAPN Yeiwong. H mpida mrpérel va
gival KATAAANAN YIa TO pOPTIO TTOL AVAYPAPETAl OTNV ETIKETA KAl
TIQETTEl VA EXEl TNV ETTAPN YeiooNG oLVSESEUEVN KAl O€ AeIToLPYia.
O aywyog Yewong Xl KITPIVO-TIPACIVO XpwA. ALTA N pyaacia
Oa TIPETTEl VA EKTEAEITAl ATTO TTIOTOTTOINWEVO ETTAYYEAUATIA. Y€
TIEQITITON ACLUPATOTNTAG HETAEL TNG TTEICAC KAl TOL PIC TNG
meilag TNG oLOKELNG, {NTACTE ATTO £vaV TTIIOTOTIOINUEVO
NAEKTOOAOYO va aAvTiKataoTnoel TNV Tpida pe pia AAANn
KATAAANAOL TOTTOL. TO PIC KAl N TTEICA TTEETTEI VO CUUIOPPEVOVTA
E TOLG IOXVOVTEC KAVOVEG TNG XWPAC EYKATACTAONG.

H ocovéeon oTnv TpoPodoaia I0XLOG UTTOPEI ETTIONG VA YiveEl
TOTTOOETVTAG EvAV TTOALTTONKO ACPAAEIOSIAKOTITN HETAEL
TNG OULOKELNG KAl TNG TPOPOdOoTiag 1I0XLOG, O OTT0I0G va
UTTOPEI VO QVTEEEI TO PEYIOTO CLVEESEUEVO POPTIO KAl VA gival
OLPPWVOG PETNV IOXLOLO A VOUOBETIa.

To KITPIVO-TTPACIVO KAAWSIO Yeiwong Sev TTETTEl va SIGKOTITETA
aTTO TOV ACPAAEIOSIAKOTITN. H TTRIda 1 O TTOALTTOAIKOG
ACQAAEIOSIAKOTITNG TTOL XENOIWOTIOKITAlI yia TN ouvéeon Ba
TTOETTEl VA €ival €DKOAQ TTPOORACIUOG OTAV EXEl TOTTOBETNOEI N
ouokeLn oTN B¢on TNG.

H ammocbvéeon utropei va emTeLXOE ExovTag TIPOCRACN OTO PIG N
EvowpaTtovovtag évav SIakOTTn oTnv oTaBepr KAAwSicon
YOPPWVA E TOLS KAVOVEG KOAWSIWONG.
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EdQv éxel TookANOel {NUIG 0TO KAAWSIO TPOoPoSoaiag, TTRETTEl va
AVTIKATAOTABE ATTO TOV KATACOKELAOTH), TOV £€O0LOIOSOTNPEVO
TEXVIKO TOL 1 ATOUA HE TTAPOPOIA TEXVIKN KATAPTION £TO1 OTE VA
amo@evxBei ommolocdnToTe Kivéuvog. O AywyoS YeEIwong
(KITOIVOL-TTPACIVOL XPWUATOG) TTPETTEI VA €ivVal UEYTAADTEQOG ATTO
10 mm oTNV TTALEA TOL PTTAOK AKPOSEKTAV. H E0WTEQIKA SIATOUN
TV AYWYWV TIPEETTEl VA €ival KATAAANAN yia TNV 1oXL TTOL
QTTOPPEOPATAl ATTO TNV €0TIA (avaypdgetal oTny eTkeTa). O
TOTTOG TOL KAAWSIOL I0XLOG TTPETTEl va eival HOS5V2V2-F.

MnV TOTTOBETEITE UETAANIKA QVTIKEIUEVA OTTWG pPaxaipId, TPoLVIa,
KOLTAANIO N KATTAKIA OTNV €0TiA. EvéexeTal va BgpuavOouv.

AevV TTPETTEI VA TOTTOBETOLVTAI POAAC AAOLPIVIOL KAl TTAQOTIKA
oKeLN eTavw oTIG (Ve BEpuavong.

MeTa aTmo KABE xPNOoN, ATTAITEITAI KAOBAPIOWOG TWV £CTIWV £TOI
WOTE VA ATTOPELYETAI N CLOCWPEELON PULTTWV KAl AiITTOLG. EAv
TTAPAPEIVEL, QLTO ETTAVABEPUAIVETAI OTAV XPNOIUOTTIOIOLVTAI Ol
EOTIEC KAI KAIYETAI TTAPAYOVTAG KATTVO KAl SUCAPECTEG ULPWSIES,
YIQ VA UNV ava@EQOLPE TOLS KIVELYVOLG SIA60CNG TTLPKAYIAC.
MOTE UNV XPNOIUOTTOIEITE ATHO N WEKATUO HE LYNAN TTIECN YIa VA
KaBapioETe TN CLOKEL.

Mnv avyyilete TIc {wveG Bepuavong KaTa tTnv SiIapKeia TNG
AEITOLEYIAG N APECKG PETA TN XPNON.

MOTE YNV JAYEIPELETE PAYNTO ATTELOEIAG ETTAV®W OTO TCAYI TNG
KEQAUIKNG £0TIAG.

Na XoNOIUOTTIOIEITE TTAVTA TO KATAAANAO HAYEIQIKO OKELOG.

Na TOTTOOETEiTE TTAVTA TO OKELOG OTO KEVIPO TNG HWOVASAG
ETTAV®W OTNV OTTOIa PAYEIQELETE. MNV TOTTOOETEITE TITTOTA OTOV
TTHIVAOKQ EAEYXOV.

MnV XONOIUOTTOIEITE TNV ECTIA WG ETTIPAVEIQ EQYATIAG.

MnV XpNOIUOTIOIEITE TNV ETTIPAVEIQ TAV ELAO KOTTNG.

MnVv arroBnkeLETE PAPIA AVTIKEIPEVA ETTAV ATTO TNV €0TIA. EAv
TTECOLV ETTAV® OTNYV ECTIA, EVEEXETAI VA TTOOKAAETOLY {NUIC.
MnV XPNOIUOTTOIEITE TNV £0TIA YIA ATTOONKELON OTTOIVONTTOTE
QVTIKEIUEVODV.

MnV CEQVETE TA PAYEIPIKA OKELN ETTAV OTNV €OTIA.

Agv QTTAITEITAI TTEQAITEP W XEIPIOUOC/PLOUICEIS YIa TN AeITovpYia
TNG CLOKELNG OTIC OVOUACTIKEG CLUXVOTNTEG
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Mepiexopeva

E Obényico Acpaleiac

m TomoBétnon
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E Xpnon

m KaBapiopoo Kai Ivvripnon
m EmAvon NpopAnuarcov
MerayopaaoTikn ®povtida
levikéo NpoeiSotmoinoeio

Npootacia Tov NepiBallovroo
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Tomo®éTnon

Mivakisa avayvopiong (Bpiokeral kAT armod To
KATG TTEPIBANUA TNG €0TIAG)

) KQAIKOX MPOIONTOX T

H eykatdoTaon pIag OKIOKAG CLOKELNG Eival
pia TrepimAokn Siadikacia, n omoia €dv Sev
EKTEAEOTEl OWOTA pTTOPE va éxel ooPapég
EMTITAOOEIG OTNY ACPAAEID TV AYAB®V, TRV
TIEQIOLOIWY N TV TTPOCWT®Y. A Tov AOYO
avTo, Ba mpémel va TpaydaTtotolEital amo
€CEISIKELUEVO ETTAYYEAUATIA TOUPWVA PE TOLG
TEXVIKOOG KAVOVIOUODG.

1€ TTEPITITCOON TTOL AyvoNnBel ALTA N CLUROLAN
Kal N £ykaTaoTaon Tpayuatoroindei amd un
€CEISIKELUEVO ATOUO, O KATAOKELAOTNG &ev
PEPENKAPIa ELOLVN YIA TOXOV TEXVIKN BAGRN TOL
TIPOIOVTOG, aveEAPTNTA ATTO TO €AV EXEl WG
amoTéAeopa TN {nuia oe ayaBa n tov
TPALUATIOUO ATOPWY N WV.

ApoL apaipeBel N cvokevaoia, PepalwBeite
OTI N ovLOKeLN bev €xel LTTOOTEN CnNuIA,
SIAPOPETIKA ETTIKOIVAOVAOTE PE TNV LTTNEETIA
METAYOPAOTIKAG £ELTTNEETNONG TOL TOL
TTOOUNOELTH I TOL KATACKELATTH.
BepaiwBeite OTI TO £mMTAO OTO OTI0I0 B4
TOTTOOETNOE N CLOKEL KAl OAQ TA ANAQ ETTITTAC
mTou PpickovTadl oe¢ eyybTNTA €ival
KATAOKELACOWPEVA HE LDAKA TTOL PTTOPOULV va
aAvTeEOLY O LYNAEG BepokpPaaies (eAdiy. 100°C).
EmmAéov, OAEC 01 SIOKOOUNTIKEG ACUIVAPICUEVES
EMKAAOWEIG Ba TTPETTEl va TOTTOBETNOOLY e
KOAMA LYNAAG AVTOXNAG.

H ocvokevr ymopei va eykataoTtabei o€
EVOWUATUEVO ETTITTAO "KAVOVIKA' 1) "evToIKIouEVN.

To TTAXOG TOL TTAYKOL TTPETTEl VA eival UETAEL 25
ka1 45 mm.

MepiUeTPOG
EVTOIXIOUEVNG
TOTTOBETNONG

NbnGounta Ha oTeopa 5 mm

MePIYETPOG
EVTOIXIOUEVNG
TOTTOBETNONG

Inueicoon: OI €0WTEQIKEG SIACTATEIS TNG
TTEQIUETOOL €gival [81EG E TNV KAVOVIKN
TOTTOBETNON

-

\

APNOTE ATTOOTACN TOLAAXIOTOV 55 mMm peTACD
TNG €OTIAG KAl TOL THOW TOIXWMATOG KAl
TOLAAYKIOTOV 150 MM PETAEL TNG €OTIAG KAl TV
KATOKOPLPWY ETTHTAWV 1) TOIXWY OTO TTAELPIKO
TUAMA. ZE TTEQITITCOON TTOL LTTAPXE ETTITTAO TTAVED
amd TNV €0TiA, N ATAITOLPEVN EAAXIOTN
amooTtaon eival 700 mm.

Katd tnv eykatdotaon amoppodnted TTAve
amo TNV €0TiA, CLUPBOLAELTEITE TIG ATTAITNOEIG
€yKATAoTAONG TOL KaBopilovTal yia Tov
armopPoPNTHEA, AMNA Ot KABE TTEPITTTON N
amdéoTacn PETAEL TNG €0TiAG KAl TOL
amoppoPnTREa &ev TIPETTEl va gival PIKPOTEPN
armd 700 mm.
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min 20 mm

Eav 1O KAT® pEPOG TNG €oTiag eival SimAa o€
XWPO TTOL gival cLVABWS TTPOCRACIUOS YIa
EQYQTIES XEIPIOUOL 1 KABAPIOUOL, TTRETTEN VO
TOTTOBETNOEl £va SIaXWEICTIKO 20 Mm KATwW Attd
TO KATW PEPOG TNG ECTIAG.

min10 mm 7L—| ==

Katd tnv eykatdoTaon evog poLPVOL KATW
amo TNV €0TIA, TO SIAXWEICTIKO &ev TTPETTEN VA
TOTTOOETNOEl KAl N EAAXIOTN ATTOOTACN HETAEL
TOL KATW PEPOLG TNG ECTIAG KAl TOL POLEVOL
Sev TTPETTEl va gival pIkpoTepn ammd 10 mm. Mnv
EYKATAOTAOETE N WOXOUEVO (POLEVO KATW ATTO
ALTAV TNV EOTIA KAI EYKATACTNOTE TOV (POLEVO
COUPWVA PE TIC OXETIKEC ATTAITHOCEIG
€YKATAOTAONG TOUL.

Madi ye TV eoTia TTApEXETAl pia LEATOOTEYAV
®ANavTla. TomoBOeTnoTe TN QAAvTla
OTEYAVOTIOINONG YOPW ATTO TO KATW HEPOG
TNG €0TIAG OTTWG TTEPIYPAPETAI KAl BERAIOEITE
OTI €ival CWOOTA TOTTOBETNUEVN TTPOG ATTOPULYN
S1appoNG oTo EMITTAO OTHPIENG.

Kavoviknh
oTEPEON:

- MapTe Ta KAITT
OTEPEWONG ATTO
NV TOAvTa
afecoLdp Kal
RidwoTe Ta 0N
©¢on Tov
paivetal oTO
KAT® KOLTI. (Mn
OPIYYETE TIG
RiSeg yia va ao@aNIoTOLY TA KAITT, ALTA
TTOETTEI VO KIVOLVTAI EAeLOEPQ)

- TOTTOBETAOTE TNV 0TI OTNV KEVTPIKN BECN TOL
TTEPIYOAUUATOG.
- LTOEWTE TA KAITT KAl OPIETE TA TTANPWG.

Fpryopn otepécon:
(AvaAoya pe To
HUOVTENO)

MNapTte TECOEPIC PiSES
amo TNV ToAvTa
aeoovap kal
BISGOOTE TIC OTO KATW
KOLTI OTTWG PaiveTal
OTO OXNMA.

KevTpdpeTe KAl TOTTOOETACTE TNV €OTIA.
MECTE TIG TTAELPEG TNG ECTIAG PEXOI VA OTNEIXTE
o€ OAOKANPN TNV TTEPILETPO TNG.
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ENTOIXIIMENH
EFKATAXITAIH
AQOUL eNEYEeTE
o1 N 6éon TG
eoTiag eival
OWOTH, YEUIOTE
TO KEVO METAEL
TOL TTAYKOUL KAl
TNG €0TIAG e
KONQ
OINKOVNG.
|C1C00TE TO OTPWHA CIANKOVNG Ue Eva EEOTPO N
pE LYPO SAXTLAO TTOL £XEl LYPAVOEI E VEPD
KQl oaTTOLVI TIPOTOL OTEPEOTTOINGEI.

Mnv XoNOIUOTTOIEITE TNV €0TIA £€60G OTOL TO
OTPWUA GINKOVNG OTEYVAOEI EVTEADG.

HAekTpIKNn Tuvdeon

OO,
© O

AIATAZH 1

[ [ A | 8 TJTc] b |

[alaTAZH 1 | 1500+900w | 1200w 1200 w [1000+700 W|
AIATAZH

1

TIMER - §L3 ;}7-2 . 5 5

e gr 8 g ©0

Lol . & @ o

4

AvAaloya peTo HOVTENO

1. Evepyorroinon/Atevepyotroinon

9 yn

3.

4. XPONOAIAKOMNTHL

5. Auyvialed TpooBeTnG {ovNG HAYEIPEUATOG
6. 'Eveitn mpoypappaTiopoL {avng
UAYEIPEUATOG

7. MaiSikh acpaieia

"H eyKatAoTaon MPEME VA COHUOPPOVETAIl UE
TQ MPOTLITA KAl TIG 08NnYieg." O KATAOKELATTAG
amorroleital KABg €vLOLVN Yia OTTOIAdATTOTE
¢nuia mouv pmopei va mPokAnOei amod
akataAAnAn n aAoyioTn xpnon.

MPOEIAOTOIHIH: O kaTaoKeLAOTAG S¢ev €ival
SuvaTto va BewpnBei vTELOLVOG YIA
OTTOIOSATIOTE CLUPAV N TIG CULVETTEEG TOUL, TO
OTTOIO PTTOPEI VA TTIPOKLWEI KATA TN XPNOoN MIAG
OLOKELNG TTOL &gV gival CLVEESEUEVN e TN
yeion N gival cuveedepévn e pia yeiwon n
OLVEXEID TNG OTTOIAG EIVAI EAATTWUATIKN.

Mplv attd OTTOIASATIOTE NAEKTPIKN £Qyaoia va
EAEYXETE TTAVTA TNV TACN TPOPOS0TIAG TTOL
avaypda@etal €MAV@ OTOV UETPNTH TOL
pebPATOG, TN PLOUYION ToL &1aKOTTN
TPOPOSOTIAG, TN CLVEXEID TNG CLVEECNC WE TN
Ye€i®on yiad TNV €ykataoTraon Kal Tnv
KATAANAOTNTA TNG ACPAAEICG.

H nAekTpikr) obvéeon e TNV eykataoTacn 6a
TIOETTEl VA YiVETAl COUPWVA PE TNV OVOUACTIKA
IOX0L TNG OLOKELAG. ALTH Ba TEéme va
TTOAYUATOTIOIEITAl PEC® TTOALDTTOAIKOU
ACPAAEIOSIAKOTITN.

EAv n cuokeun €xel pia £€060 via TTpida, TTEETTEl
va TOTTOBETEITAI £TOT WOTE VA gival TTPOCRACIUN
nmpeica.

To KiTOIVO/TTPACIVO KAAWSIO TOL KAAWSIoOL
TPOPOSOTIAG TTOETTEl VA CLVSEETAI E TN YEION
Kal oTnV TTapoxrf PEeLUATOG KAl OTOLG
AKPOSGEKTEG TNG CLOKELNG.
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MNa TOXOV EPWTNCEIG OXETIKA HE TO KAADSIO
TPOPOSOCIag aTeELBLVOEITE OTNV  LTTNPEETIA
UETAYOPAOTIKNG €ELTTNEETNONG N OE KATTOIOV
€ISIKELUEVO TEXVIKO.

Edv n eoTia eival epodiaocuévn pe KaAwdio
TPOoPOS0Ciag PELUATOG, ALTO TIPETTEl VA
ouvéeEetal yOvVo o€ TTAPOoXN 10XLOG 220-240 V
HETAEL PACNG KAl OLEETEOOVL.

QoTO00 N oLVEEON TNG €oTIAG gival SuvaTr| OE:
Tpipaoikn TTapoxn 220-240 V3
Tpipaoikn mapoxn 380-415 V2N

MNa va TPopReiTe 0TN VEQ CLVSECT), AKOAOLONOTE
TIG TTAPAKATW OONYIES:

MNpoTobL TPAyuUaToTIoINCETE TN CLVEEoN,
BePaiwbeite OTI N £yKATAOTACH TTPOOTATELETA
amod  KATAAANAN aoc@dAeia kal OTl eival
€POSIACUEVN HE KOADSIA CPKETA  PEYAANG
SIATOUNG WOTE VA TPOPOSOTOLY KAVOVIKA TN
OULOKELN.

lupiote avamoda Tnv €0TiQ, PE TN YLAAIVN
TIAELPA ETTAVE OTOV TTAYKO, TIDOTEXOVTAG OTE
va TTPooTaTeLOE! TO TLAI.

Avoi§re 10 KAALPYA pE TRV akOAoLON SiadoxIkn oeIpa:
Ty 2 3 == 7

- ZERISWOTE TOV OPIYKTHOA TOL KAAWSIoL 1",

- Bpeite TIG SVO YAWOTISeC TTOL PpPiCKOVTAI
TIAELPIKA.

- BAATE TO dKkpO &evOG ioI0L  KATOARISIOL
UTTPOCTA aTmo TNV KABe yAwooida "2" kar "3",
WONOTE TTPOG TA YECA KAI TTIECTE.

- AQQIPECTE TO KAALUA.

lNa va eAevBepwOci To KAAGSI0 TPoPodoriag:
- AQaipéoTe TIG PIGEG TTOL CLYKPATOLV TO
UTTAOK OKPOSEKTQV, TO OTToio TTEPIAAUPAVEI
TOLG SIAKAQSWTAPES KAl TOLG AYWYOLS TOL
KaAwSioL TPOPOS0TIag.

-TPaPAETE €€ TO KAAGSIO TPOPOSOTIaAg.

Epyaocicg Tov TPETEl va EKTEAESTOLV yia TV
mpayparomoinon giag véag covéeong:

- EmAEETE TO KAADSIO TPOPOSOTiag TLUPWVA
METIG LTTOSEIEEIG OTOV TTiVaKA.

-MepAoTe TO KAAGDSIO TPOPOSOTIAG UECT OTOV
OPIYKTAPJ.

- ZEYLUVOTE TO AKPO KABe aywyoL Tou
KaAwdiov TpoPodooiag ot Pnkog 10 mm,
AQURAVOVTAG LTTOWN TO PNKOG TOL KAAWSIOL
TTOL XPEIAdeTal yia TN OLVSECN OTO WTTAOK
AKPOSEKTRV.

- AvaAoya JE TNV eyKATAOTAON Kal e TN porBeia
TV SIAKAASWTHPWY TOLS OTTOI0LS Ba TTEETTEl VA
EXETE AVAKTNOE OTNV TTPWTN €QYACIa, OTNEIETE
TOV AYy®YO OTIWG PAiveTAl OTO SIAYPAUCA.

- LTEPEWOTE TO KAALUUA.

- BISWOTE TOV OPIYKTAPA TOL KAAWSIOU.

Inpeicdoon: olyovpevteite OT o1 Pideg TOL

MVaKa aKPOSEKTAOV gival CPIXTEG.

Epyacicg TToL TIPEMEl va EKTEAECTOLV YIA TV

Tpayparomoinon yiag véag cvvéeong:

- EMAEETE TO KOAGSIO TOOPOSOTIAG COUPLVA LE
TIG LTTOSEIEEIG OTOV TTIVAKA.

-MepAoTe TO KAAWSIO TPOPOSOTIAG UECT OTOV
OPIYKTAPQ.

- ZEYLUVAOTE TO AKPO KABE
aywyoL TouL KaAwbdiov
TPOPOS0o0iag ot unkog 10
mm, AauBavovTag uTTown
TO UNKOC TOL KAAGSIOL TTOL
xoeiddetal yia N ovbvéeon
OTO UTTAOK OKPOSBEKTEIV.

- AvaAoya e TNV yKaTAoTaon
Kar Je TN Pondeia  Twv
SIAKAASWTNP WY TOULG
oroioLg Ba TTEETTEl VA EXETE
QVOKTAOE OTNV  TIOWTN  €0YA0Ia, OTEIETE Tov
AYWYO OTTWGS Palveral oTo SIAYPAULA.

- ITEQEOTE TO KAALUUA.

-BISGOTE TOV OPIYKTH)OA TOL KAAGWSIOL.

MPOXOXH:

EAQv xpelaoTel va avTIKATAOTNOETE TO KAAWSIO
TPOPOS0CIAg, CLVEEDTE TA KAAWSIO COUPWVA
JE TA AKOAOLOA XPWUATA /KWSEIKOVG:

MMAE Ovbttepo (N)
KA®E daon (L)
KITPINO MPAIINO|  Teicoon (@)
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I0VEEOT OTOLG AKPOSEKTEG TOL MTTAOK TGV
AKPOSEKTE

AIATAZH AIATAZH
"M.3 .5 g

MIAT QATHI ) AYO QATEQN 220-240 V~

Kahodio

Hosvavar | @S mm2

3x4 mm?2

TPION ®AYEQN 220-240 V3~

Kahodio

HOS5V2V2F 4x1.5mm2

4x1,5 mm2

TPION OAYEQON 380-415 V2N~

Kahodio

HOsvavor | XI5 mm2

4x1,5 mm2

220-240V 3 ~

380-415V 2N ~
=N

L2 13

PE L1 L2

L1 /12 /13 = ®daon N=Ovéérepo PE=Tgiwon

IvpPoLAso MNa Mayeipika IKEvNn

H xpnon payeipikey OKELEY KAANG TTOIOTNTAG Eival
TTIOAO GNUAVTIKA YIA TN péyioTn amddoon NG e0TIAg 0aAg.

¢ XPNOIUOTTOIEITE TTAVTA HAYEIPIKA OKELN
KAOANG TTOIOTNTAG ME TeAEiG emimedeg Kal
peYAAoL TTAXoLg PATEIG: XONOILOTTOICVTAG
ALTOV TOV TOTTO PAYEIPIKWOV OKELAV
amoTEETOVTAl Ta Begpud onueia Ta otroia
TTPOKAAOLY TO “KOAANUA” Tou paynToL. Ta
UETAANIKA OKeLN Kal Ta Soxeia peydAou
TTAXOLC TTAPEXOLY OUOIOUOPPN KATAVOWN
NG OepUOTNTAG.

e IIyOoLPELTEITE OTI N BACNH TOL OKELOLG ) TOL
Soxeiov gival oTeyvi: OTAV YeUIZETE OKELN e
LYPO 1 XPNOIUOTTOIEITE EKEIVO TTOL eival HdN
amoOnkevuévo Yéoa oe yoyeio,
OlYOLPELTEITE OTI N PACN TOL OKELOLG Eival
TEAEIWG OTEYVN TTPIV TO TOTTOBETATETE ETTAVD
oTnv €oTia. Auto Ba Bonbnoel oTnv
ATTOPLYNA TTPOKANCONG ALKESWV EMAV® TNV
€oTial.

e XpnoigotoinoTte oKedN TV OMOI®V N
SIAUETPOG gival APKETR OOTE VA KANDTITETAI
EVTEAGG N £mipAveld TNG povadag: 1o
pEyeBog ToL Soxeiov dev Ba TEETTEl va eival
MIKOOTEQO ATTO TNV TTEPIOXN Bépuavong. Edv
gival ENAQPG o GapdlL n evépyela Ba
XPNoIJoTToINGE OTN PEYIOTN ATTOS00T TNG.

EMNIAOTH MATEIPIKOY IKEYOYXI - Ol

TTANPOPOPIiEC TTOL akoAovLBoLV Ba cag

BonBnooLY va ETMAEETE TO LAYEIPIKO OKELOG

TTOL TTAPEXEI TNV KAADTEPN SuvaTr) amodoon,.

AvoéeidwTo arodli: cuvioTdartal évrova.
E€aipeTikA KAAO Pe BAoN TOTTOL TAVTOLITG ATTO
KOAUA HETAAN®V. H pdon TOTTOL CAVTOLITG
oLVSLALEI TA OPEAN TOL AVOEEISWTOL ATCAAIOV
(eupavion, avroxn kal oTabepoTnTa) e TA
TIAEOVEKTAPATA AAOLUIVIOL 1| TOL XAAKOL
(BEPUIKA AYWYIMOTNTA, OUOIOUOPMN KATAVOUN
NG BepUOTNTAG).

AANOLUIVIO: CLVIOTVTAI UEYAAOL BAPOVC.

KaAf aywyipotnTa. Ta DTTOAEIMPATA AAOLMIVIOL
EUPAVICOVTAl PEPIKES (POPES AV YPATOOLVIEG
EMAV® OTNV €0TiA, AAAd UTTOPOLV Va
aPaIPEBOLY AV KABAPIOTOLY APECA.

ALTO TO alovpivio dev Ba mpérmel va
XPNOIUOTTOEITAl AOY® TOL XAWNAOL Cnueiov
™MéNg Tov.

XvTtooiénpog: umopei va xpnoiuotroinBei,
aAAa Sev ovvioTdrtal. XaunArn amdédoon.
MTTOPEI VA YpATOOLVICEI TNV ETIPAVEID.

Bdon amd XaAKO / KEPAMIKO: CLVIOTWVTAI
peyaAouv Bdpoug. KaAn amddoon aAAd o
XOAKOG UTTOOE VO AP O€l DTTOAEIUPATA TA OTTOIC
pTTOPEl VA eupavilovtal oav YPATooLVEEG. Ta
OTTOAEIYPATA UTTOPOLY VA APAIPEBOLY, QKEI
va kaBapiletal apécws N eoTia. QoTOC0, PNV
QAPRVETE ALTA TA OKELN VA CTEYVVOLY KATA TO
Bpdoiuo. To LTTEPOEPUATUEVO LETAANKO S0xEio
UTTOPEl VA OTPAPWOE EMAVR OTO YLOAI TNG
€oTiag. 'Eva LTTEPOEPUATHEVO XAAKIVO OKELOG
64 apnoel LITOALIUUATA T OTToIa Ba APproOLY
EVA PJOVILO AEKE ETTAVG OTNV €0TIA.
Mopoehavn/epayie: Kairy amodoon uodvo ue
AETITA AciQ, TTiTTESN PAION.

Fvali-kepapiko: Sev oLvioTATAl. XAPNAN
amodoon. Mrmopei va ypatoouvioel TNV
EMPAVEID.
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Xpnon

Nog va emAé€ete 1o emimedo Siaxeipiong
EVEPYEIQG.

Méow NG Aeitovpyiag "Alaxeipion evépyeiag”,
0 XPNOTNG UTTOPEI va BETEl Kal va puBuicel TN
HEYIOTN 10XV TTOL UTTOPE VA eTTITELXOE ATTO TNV
€oTIq.

H ev Aoy Aeitovpyia Alaxeipiong evépyelag eival
S106éoiun Yovo kara tn Sidpkela Twv 30
TTPWTWYV SELTEPOAETITGV LETA TNV EVEQYOTTOINON
™G eoTiag. Ymapxel akodun kal Sivetal n
duvatoTNTA va EMAvVOAN®Oel N pLBUICN ALTA
QATTEVEPYOTTOIVTAG TN CLOKELN Kal BydalovTag
TO KAAGSIO ATTO TNV TIEICA.

Me TOV KABOoPIoUO TNG EMOLUNTAC PEYIOTNG
I0XLOG, N €0Tia PLOWICEl TTAEOV ALTOUATA TNV
KATAvor) OTIG SIAPOoPEG {MVEG UAYEIREUATOG,
OLTWGS WOTE VA PNV LTTEPPRAIVETAI TO OPIO ALTO.
Me TP OO BETO TTAEOVEKTNWA Va gival (n eoTia) o€
B¢éon va SlaxelpIoTel TALTOXPOVA OAEG TIG
{@VES XWPIC TTOORAAUATA LTTEPPOPTWONG.

O EAATNG UTTOPEl va pLBPICE! TN PEYIOTN 10XV
TNG €0TIAG PETALL TV 2,5 kKW Kal TNG PEYIoTNG
OXETIKNG 10XLOG TNG €0TIAG N ELBUICNH avTn
ptropei va ahAadel avaloya pe To JovTENO. Eav
YIQ TTAPASEY A N PEYIOTN I0XVLG TNG EOTIAG gival
7 kW, To JEyIOTO €TTTTESO 10XLOG YIO TNV
pLOUIoON eival UeTAgL 2.5kW kal 7 kW.

Katd tn oTiyun TnG ayopdgc, N £0TIA EXEl €K TV
TTOOTEPWY PLOUICTEI OTN PEYIOTN 10XV,

METa TN oLVEECN TNG CLOKELNG HE TNV TTAPOXN
NAEKTOIKAG TPOPOS0CIag, Umopeite péoa oe 30
SELTEPOAETTTA VA PLBPICETE TO ETTITTESO I0XLOG
Baoel TV onueiv oL egupavidovTal
TTAPAKATR:

1.- EvepyoTttoinoTe TNV €0TiA.

2.- AQNOTE TOV EAEYXO APNG VA OAOKANPWTE
N Sladikacia ekkivnong.

3.-ZekAeibwpa TOL THiVaKa EAEYXOU.

TIMER - 7+ 7+ . @ @
W/

4.- Npiv repdooLy 30 SeLTEPOAETTTA PETA ATTO
TO AVAUPA TNG €0TIAG, AKOLWTIAOTE yia 5
SeLTEPOAETTA “-" TO TTANKTPO TOUL
XPOVOSIaKOTITN.

TIMER

-
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5.- ATTO ALTA TNV OTIYUN KAl YETA, Bd EUPAVIOTEI
aLTO TO PAVLPA OTNY 086VN, PO oTNV 060VN
TOUL XPOVOSIAKOTITN. Epgaviletral To emimedo
IOXLOG TOL BegPUAVTAPA Tt LTTOSIAIPETEIG
Tou 100.

IE“E' — 7+ -[E]+ = e 0
Tod 8- 8 0] G

6.- XpNOIUOTTIOIVTAG TA TTANKTEA '+' kal '-' ToL
XPOVOSICKOTITN PUTTOPEI VA PLOUIOTEN N TIWN
NG Slaxeipiong 10XVOG. AQoUL eTAexOei N
EMMIOLUNTH TIUF, AKOLUTIAOTE TALTOXPOVA TA

TANKTOQ “+" Kal ‘=" pEoa o€ 5 SeLTEPOAETTTAL.
TIMER - ’Iil* 7|£|+ o @ @
o P g

7.- 'O1av oAokAnpwBei avtn n Siadikacia,
AKOLYETAI EVAC HAKPLG NXOG KAl TTapdyeTal
pia eravagopd. H diadikaoia ekkivnong 6a
SnuiovpynBei Eava.

+

L@J

8.- Metd amd v Sladikacia ekkivnong, Ba
EUPAVIOTEI OTNV 0BOVN TOL XPOVOSIAKOTITN
n Slaxeipion 1I0xLOG.

TIMER

IE“E' — -[0]+ -Bl+ = @0

MeTd a1mré auTo, o EAeyX0G aPng dev Ba emITPETTE!
KOVEVOV OUVBUAOUO TTOU Vo UTTOpEi Vo UTrepRei
auTo TO (0IKOAOYIKO) 6pIo.
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Inuaioeig:

a) AuTh n diaxeipion 1oxLoGg eival SIABECIUN
pOVO KATA TNV SIdpKea TV TPOTOV 30
SELTEPOMETITV HETA ATTO TO AVAUPA TNG
€0TIAG.

b) EaGv n emAoyn avtng Tng Siaxeipiong IoxLOG
eival ON, edv TTEpACOLY TTIEQICTOTEPA ATTO
90 SeLTEPOAETTTA ATTO TO AVAPUA TNG ECTIAG
avTh n Sladikacia Ba TEPUATIOTEN XWPIG va
EXEl KATAYPA@E OTTOIASATIOTE VEQ TIUN
10XLOG.

c) Eav n emAoyn auvtng TG Slaxeipiong 1I0XVOG
gival ON, €dv AKOLUTINOETE OTTOIOSATTOTE
TTANKTOO €KTOG TOL CLVSLACHOL “+" kal *-"
TOL XPovodiakd™TTNn, N dladikacia Ba
TEQPUATIOTEl XWPIC va KATAYPAPEI
OTTOIASATTOTE VEQ TIUN 1I0XVOG KAl O EAEYXOG
apng Ba &ekivnoel va AsiTovpyel OTTWG
oLVABWG, XWPIC UNSEVIOUO.

D) EQv n emAoyn auvTng TnG Siaxeipiong Ioxbog
eival ON, €dv AKOLUTTNOETE OTTOIOSATTOTE
TTANKTOO TOL cLVSLACHOL “+" kal “~" ToL

XPOVOSIaKOTITN, N Sladikacia 6a TEQUATIOTE

JE pia vEa TIA 10X DOG TTOL BA KATAYPAPEI,

UNSEVIOUO KAl O EAEYXOC APNC Ba EekIvoel

Va AEITOLPYE OTTIWS CLVNBWC.

ENEPTOMNOIHIH/ANENEPTOMNOIHIH MIAX
OEPMANTIKHZ ZQNHX

=
- @ T
Led 8 v@

[1a_1nv_evepyormoinon evog Beppavinpa
ayyi&re To TTANKTPO 10XLOG Yia 400 msec. @a
OKOLOTEI EVAG TTAPATETAPEVOG MXOG UTTITT KAl
Oa eupavioTe N TP "0" oTIG (Ve SEiXVOVTAG
TO TTITTES O I0XVOG.

1) Eav omoiodnrmote oTAdio PAYEIREUATOS Eival
oTn 6éon 0, aut N 0BovN Ba amevepyoTToINBel
avTopara pera amo 10 Sevtepoierta kar Oa
nNXNoe N akohoLBia aTevepyoTToinong {evng.

2) Eav vmdapxel £vEelEn LTTOAEITTOPEVNG
BepuOTNTAG OTNV 0BOvVN TOL ¢gival
evepyottoinuévn aMa oe 0 1oxd, 10 0" Ba
EMPAVIOTE VA ANALEL.

3) EQv n Aeirovpyia KAEISMPATOG gival evepyn,
Sev eival SuvaTh n evepyotToinon HIAG
gaovng.

[ia arrevepyortroinon evog Bepuavthoa ayyicre

omoladnmoTte {wvn Bépuavong via 1,2

SELTEPLOAETITA. @A AKOLOTOLY 3 CLVTOUOI HXOI

UTTITT KaI §ev ©a epgpavIoTE TiroTa N Tiun "H" 6a

EUPAVIOTEI OTO YNPio TG {VNG TTPOOPICUOD

€AV LTTAPXE! LTTOAEITOMEVN BePUOTNTA. H Zovn

Oa amevepyoTttoinOei.

1) EQv ottoioénoTe oTAdio UAYEIREUATOG Eival OTN
©ton 0, auy n 0Bdvn Ba amevepyoTToINBel
autopata Petd amd 10 SeuTepOAeTTTa Kal Ba
nxNoe N akoAovBia arevepyortoinong evng.

2) E&v uTtdpxel EVEEIEn LTTOAETTOREVNG BEPUOTNTAG
oTnv 08dvn TToL Eival ATTEVEQYOTTOINWEVN,
eppaviceral n évéeign "H'".

3) AKOUN Kal €AV N AEITOLPYIA KAEISWUATOG Eival
EVEQYN, Eival SLVATH N ATTEVEQYOTTOINCN IS
goovng.

4) Edv cival evepyoTIOINUEVOG POVO €vag
BepUaAVTAPAG Kal ALTOG ATTEVEQYOTTOINOEI,
6a akovoToLV 4 COVTOMOI NXOI WUTITT
SeixvovTag o1 OAN N EMPAVEI HAYEIQEUATOG
€ival atrevepyoTToINUEVN.

AbENonN / Meiwon emmédov 1I0Xbog

- -]
TIMER
- @ @ & ©o
Lol ?% 8 O)
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Me éva oOVTOUO TTATNUA TGV TTANKTPWY '+' 1 '
ALENCTE N HPEIDOTE TNV IO0XL OTO Wneio
emAeypEVY {ovav: 0-1-2-3...9-P

1. MaT@VTAG TTAPATETAPEVA TA TTANKTPA + 1) -,
1O emimedo 1oxLOG avfdveral / pelvetal
oLvVEXWG. Me pia ypr’wopn avénon, n
TPOPOSOTIa CTAUATA OTO EMITESO 9 Kal YIa
payo)\mspn Iox0 xpelaletal akoun éva
CUVTOHO TATNPA OTO TTANKTPO +. Agv
AKOUVYETAI KAVEVAG NXOG WTTITT LE YPNYoPNn
avgnon / heiowon.

2. MOAIG emiTeLxOei To emimedo 10XLOG P,
TTATAVTAG TTAN TO TTAAKTOO + SV aAAAlel TO
emitedo 1oxVog oTo 0. MOANIG €TITELXOEI TO
emiTeSo 1I0XVOGg 0, TATWVTAG TTAAI TO
TTANKTOO - 6ev aAAGLel TO eTTiITTES O IOXLOG OTO
P

3. Me pia Zoovn evepyoTtroinuévn oTo ermimedo 0,
edv n ¢aovn eival Bgppun, 1o 0 Oa avaBooPnvel
EVOAAE. Metd ammo 10 SeutepdAertta, 1o O
mavel va euygavicetal kar n évéeaén 'H'
euPavieTal oTabepd oTNV 000OVN.

4, 'Otav emAeyel €vag Bepuavinpag kal 1a
TANKTPA '+' Kal =" ayyifovTal TauTOXPOVA, TO
emiTTedo 10xLOG Ba PTace oTo ‘0" aA\d o
Bepuavinpag Ba diatnEnBei eTMAeYUEVOC YIa
10 Sevtepoernta. Eav o Bepuavtnpag ATav
XPOVOTTPOYPAUUATIOUEVOG, O
XPOVOSIOKOTITNG Ba atrevepyoTToinBei. ALTA N
EVEQYEIQ UTTOPEI VA EKTEAECTEI OE CPKETEG
TEQITTTOOEIC HOVO AVAAOYA HE TN
SlapopPwon ToL xelploTnEioL apng. Ta
akoAovBa Tapadeiyyarta eivar povo yia
AOYOULG EVNUEPWONG. ITN OULVEXEID, N
TIOOCWTTIKA OAG EUTTEIRIA Ba OAG eMTEEWE VA
TIOOCAPUOCETE ALTEG TIG PLOWICEIC AvAAoya
E TIG TIOOTIMNCEIG KAI TIG CLVNOEIEG OCG.
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H evépyeia TTpQyuaTOTTOIEITAl
TIANKTOO KAEISUATOG

TN OLVEXEID, KABE Popda TToL ayyiletal éva
TTANKTPO, N 000vN eupavilel Tny evéeign "L" yia 2
SeLTEPONETITA. H Bépuavon TTAPAEVEl OTNY
iSlakaraoTaon.

Na va ammevepyoTtoinBei N Aeirovpyia TTaISIKAG
aocpalelag, akohovbnoTe TNV idla Siadikacia
TTOL €ENYNONKE TTOONYOLPEVMG. ITN CLVEXEID
AKOLYETAl €vAG OVLVTOPOG NXOG WTITT Kal
edpaviCetal n évéeign "'n". H eoTia Trapapével
EekAEISOUEVN.

Inueiwon: H autopartn Asarovpyia mTaAISIKAG
AOQAAEING EVEQYOTTOIEITAl £VTOG 15 AeTTOV
HETA TN CLVOAIKY) ATTEVEQYOTTOINCN TNG ECTIAG.
ALTA N AeITovpyia evepyoTroleiTal AvTOUATA,
AANG TTPONYOLPEVMG gival ATTAPAITNTOG O
TTOOYPAUUATIONOC TNG. BA. evoTnTa "PLBUICEIG
xenom".

ayyi¢ovrag 1o

A£G / TpImAEG Jooveg
TIMER — _ . ~ N —

m °d
Tol - 8 @ e

Na va evepyotroinBei o SITAOG SAKTOAIOG
ETTEKTAONG, N OXETKN KOEIA {covNn TIEETTE VA &ival
NN eveQYOTIOINUEVN KaI N EVEEIEN TOL EmMTTESOL
I0XVLOG TTEETTEl Va gival eyaAbTepn aTto 0.

Na va evepyorroinBel o SIMAOG  SAKTOANIOG
ETTEKTAIONG, N OXETKN KOPIa {edovn TTRETTEN VAl €ival
NoN evepyortoiNuévn KAl N EVEEIEN TOL ETMTTESOL
I0XLOC TTEETTE VA gival eyaALTePN atto 0.

8.1- Evepyortoinon &imAng {evng

Me 1O 1o oOVIopO TIATNUA OTO  TTANKTPO
ETTEKTAONG EVEQYOTTOIETAl O SAKTONOG ETTEKTAONG.
To LED oTo TTAMKTPO ETTEKTACNG EVEQYOTTOIETAI EQV
0 SAKTONIOG ETTEKTAONG EIVAI EVEQYOTTOINUEVOG.

Me TO 20 OOVIOPO TIATNUA OTO  TIANKTPO
ETTEKTACNG -onsvapyonowhm o SakTLAIOG
ETTEKTAONG. |©] AKOLYETAI £VAG CLVTOUOG MXOG
UITTITT O€ KABE TIATNIA TOL TTANKTOOU ETTEKTACNG.
8.2- Evepyoroinon 1omAng {evng

Me 10 10 OULVIOUO TIATNUA OTO  TTANKTEO
ETMEKTAONG  evepyoTToleital ©  10G  SAKTOLAIOG
eméktaong. 1 LED OTO TIANKTOO  €TTEKTACNG
EVEQYOTTOIEITAI €AV O 10G SAKTONIOG ETTEKTAONG €lval

EVEQYOTTOINUEVOG  (apioTepd LED o€ TIepimmwon
TOIMTANG {cdvng, peoaio kar eva LED oe TrepimTaon
BIMARG Zeovng)

Me 1O 20 OUVTOMO TIATNUA OTO  TTIANKTOO
ETTEKTACNG  EVEQYOTTOIEITAl O 20G  SAKTONIOG
€MEKTAONG. 2 LED OTO TAAKTPO  ETTEKTAONG
EVEQYOTTOIOLVTAI €AV O 10C Kal © 20G SAKTOANIOG
ETTEKTAONG €IVl EVEQYOTTOINUEVOI

Me 1O 30 OUVIOUO TIATNUA OTO TIANKTPO
EMEKTAONG  ATTEVEPYOTTOIETal © 10C kAl O 20G
SAKTONOG ETTEKTAONG.

AKOULYETAI €VAG CLVTOUOG NXOG WTTTT Ot KABE
TIATNIA TOL TTAKTOOU ETTEKTACNG.

Agrovpyia rabong
TIMER — ~ . ~ . - @ @
2" J"a

H Aerovpyia Madong emTEEme TNV TIOOCWEIVA
SlakoT TNG Sladikaciag payelpéuartog,
EMTPETTOVTAG OTOLG XPNOTEG VA AVOIEOLY TNV
TTOPTA 1 VA ATIAVTHOOLY OTO TNAEPWVO XWPIG
va avnouLxoLy Ot Ba Ppdoel To vepd. AT N
Aemovpyia eivai emiong xphoiun yia Ty Siaypagn
NG SIASPACTIKAG EMPAVEIAS TOL XONOTN XWPIG
va aNAEEN N PLOUICN TOL PAYEIPEUATOC.

H Aeitovpyia MNMabong emonuaiveral Ye 10
oLupoAo Il. Tia va emAexBei avtn N Aeirovpyia,
UTTOPEI O XPNOTNG VA AKOLUTIHOE TALTOXPOVA
TO KOLUTTI + KAl — KATG ATTO TOV XOOVOSIAKOTITN.
YNUEIOoN: AgV UTTOPEITE VA EVEQYOTTOINTETE TNV
TTALON POVO ot pia {wvn. EAv evepyoTtoinoeTe
TNV Agirovpyia mavong, SIAKOTITETE TTPOCWPEIVA
TNV AETOLPYIA OAOKANPNG TN WNOTAPIAG.

Mg Aerovpyei N Aerovpyia Mavong?

EvepyomoifoTe Tnv AelTovpyia mavbong

MECOVIAG TALTOXPOVA YIA 2 SELTEPOAETTTO TO

KOLWTTI + KAl —KAT@W ATTO TOV X0OVOSIAKOTITN

- Evepyotolgital n Asitovpyia mavong kel

oTapaTde n ynotapid

- H mpaypaTtikn pbOUIoN TNG I0XLOG TWV
BepUAVTHPWY ATTOBNKELETAI KAl PLOIETAI N
I0X0OG TQV EVEQYWV BEPUAVTHPWY OTO ETTTTESO
10XLOG 0

- O xpbdvog TOUL SIAKOTITN ALTOPATOL
oPNoiuaTog TV BePUAVTHPWY SIOKOTITETA,

- AIQKOTITETAI N AVTIOTEO®N UETENCN OARDY TV
XPOVOSIAKOTITGV,

- 'ONa 1O TAAKTPA PTTAOKAPOVTAl EKTOG TNG
Aeirovpyiag MNavong (cLVELACUOG TOL + KAl —
KATw amd Tov XPOovoslakoTTn) Kkal o
SiakotTng ON/OFF
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- O XPOoVOoSIaKOTITNG eV eUpaVilel TITTOTA, KAl Ol
0B0OVEC OAWV TWV Beppuavinpwyv
evepyotrolobvTal kai seixvovv “0", avaBovrag
OTOIXEIO UE OTOIXEIO O€ APIOTELOCTPOPN
SiebOLVON, KAl PETA aTmd ALTO COPRAVOVTAG
OTOIKEIO E OTOIXEIO PE SEEIOTTPOPN KATELOLVON,
OLVEXOUEVA.

Ynueicon: Aev uTtapxel LED TTou va urmodeikvuel
OT €xel evepyoTToiNei N Acirovpyia Mavong. e
TIEQITTTCOCN AYYIYMATOG TOL CLVELACUOL TOL
KOLUTTIOU + Kall - YIa SebTEPN POPA, TEPUATICETAI
N A&IToLEYIA TTALONG.

ATTevepyoTroinon Tng Aemrovpyiag Mavong:

MNa va tepparioete TV “Aerovpyia Madvong”
AKOLUTINOTE £AVA TO KOLWUTT + KAl — TOL
XPOVOoSsIakoTTN yia % SevTePOAeTITO. H
Aeitovpyia NMabong Ba armevepyoTtroindei, kal Ba
evepyoTtroin®ei kal TTAAI N wnoTtapld (6a
QAKOVOETE EvAV MXO UTTITT) KAl B ATTOKATACTAOEI
n mponyovuevn PLOUION 10XLOG TWV
BepuavTnPwV.

INUEION: €AV N YnoTapid OTAPATACE via
TTEQIoocOTEPA amd 10 Aertdl, n wnoTtapid 6a
oPnoel avtopaTa.

Aocpdleavmepyeiliong
Kam (avTikeipevo r) bypo) TTECEl KATTOIO TIAMKTOO YIa
TIEQIOCOTELO ATTO 5 SELTEPOAETTTA. AKOLYOVTAl 2
OUOVTOMOI FXOI UTTTT + T TIOPATETAPEVOG MXOG UTTITT
KGBe 30 SELTEPOAETTTA VG TTATATE TO TTANKTPO. H
EMPAVEIA HAYEIREUATOS BA OTTEVEQYOTTOINOEI.
ALTO TO oLPPROAO Ba ocuvexioel va
AVAROORMVEl eVEd TO ZATNUA TTOPOLEVEL.

Xpovodiakomng

H Aeirovpyia xpovodiakoTTn cival Suvartd va
EVEQYOTTOINGEI UE TO AVTIOTOIKO TTANKTPO TOL 1)
ayyifovrag TavToxpova Ta TTANKTPA '+ Kal '-'.
Kal oTig §V0 TTePIMTTOEIG, TTPETTEl VA ETTIAEYE
Evag BepuavInEAgC Kal TO ETITTESO 1I0XLOC TOL
TTOETTEI VA €ival JeyaALTEPO aTTd 0.

EmAe€Te TN Ldvn TTOL TTPOKEITAl VA XOOVOTT-

poypauuaTtioTe. Emimedo 1ox0og Tng {dovng

peyaldTEPO amo 0. H oTaTikr) EveeiEn
eEUPavideTal oTn  XPOVOTIOOYPAUUATIOUEVN
¢wvn . "0 0" oTta yneia Tov TpoopilovTal yia

TOV XPOVOSIaKOTITN.

1) O xpOvog ToL XEOVOSIKOTTTN eival SLVaTo va
emAeyel e Ta TTAMKTPA "+' 1| -, Aev akoLyovTal
AXO! JITTITT KT TNV AAAQIYT) TOL XOOVOU.

2) TlaTVTAC TALTOXPOVA TA TIANKTPA  TOL
XOOVOSIAKOTTTN O XOOVOSIOKOTITNG AKLEGVETAI
(ti@eTan oo 00).

3) EAv Ta TANKTPA "+ | "-" TOL XPOVOSIAKOTITN
S1aTNEOLVTAI TTATNPEVA KATA TN SIAPKEIQ TOL
XPOVOUL TTOL TIPOKEITAl VA TIPOCSIOPIOTE,

EMTOYXAVETAI YPYOPN PLBUIoN.

4) Katd N pLuBUION TOL XPOVOSIAKOTITN, N
peTapaon amd 1o "00" €wwg TO "99" eival
SuvarTr) e To TTANKTEO "' Kal atmo 10 "99" £wg
70"00" uE TO TIAAKTPO "+

5) M&yIoTOG XpOVOG 99 AetTTa.

6) ‘'Otav éxel TTapENBel O XPOVOG KAl N €oTia
oPryvel, MECOVTAC OTTOIOSATIOTE TTAMKTOO N
AKOAOLOIO CLVAYEPUOV KAl YNNIV
TeEPUATICETA.

7) O xpOvoG TOL XPOVOSIAKOTITN gival SuvaTd
VA PLOUICTEI VG O XPOVOSIAKOTITNG £ival 6N
oe AeIrovpyia.

8) H 1ox0G TNG XPOVOoTTPOYPAUUATIoNEVNG {OVNG
eival SuVaTd va TPOTTOTTOINBE! XWPIG CLVETTEIEG
OTOV TIPOYPAUUCTIONO TOL XPOVOSIAKOTTTN.

9) To TeAeLTaO AETTTO EUPAVICETAI O SEVTEPOAETTTA
(ZTig SiIpopeg TTAPANNAYEG €ival 0paTrh UOVO
€I0AYOVTAG TOV TIPOYPAUUATIOUO TOL
XOOVOSIAKOTITN KATA TO TEAELTAIO AETTO TNG
QvTIoTPOPNG HETPNONG)

10) MAT@VTAG TO TTANKTPO TOL XPOVOSIAKOTITN
XWPIC KATTOIa ETMAEYUEVN {dovNn KAl OTAV bev
LTTAPXEI  XPOVOTIpoYPaAUUaTiopévn  {avn,
Sev ouupaivel TiTroTa.

11) MAT@VTAG TO TIAMKTPO TOL XPOVOSIOKOTTTN
XWPIG KATTOIA ETMAEYMEVN {CoVN KOl OTAV TTOAEG
{VEG Eival XPOVOTTPOYPAUUATIOUEVES, O
XPOVOG TTOL euPavileTal oTa Yngia xpovouL
ANNGel e TTEQIOTOOPIKO TEOTIO KAl Seixvel TNV
PEA TOL OTToIoL N EvEeIEn I0XLOG Exel TO
Sekadikd onueio evepyomoinuévo.

12) EVaA\aKTIKG, N10X0OG (5s) kai (0,55) eppavietal
oTN XPOoVoTTpoypaupaTiopévn {oovn.

O LTTOAETOUEVOG XPOVOG EUPAVIZETAI OTA YNPia

TIOL TTPOOPICOVTAl YIA TOV XPOVOSIaKOTTTN. Edv

€ival XOOVOTTIDOYPAUUACUEVEG TTOANATIAEG

dOOVEG, eUPAVIlETal O PIKPOTEQOG XPOVOG TTOL

QATTOPEVE KAI TO SeKASIKO ONUEIO eupavideTal oTnv

avrioTolxn {avn.

'Evéai§n vmolamopevng Oepuotnrag (o€
OeppavTNPES AKTIVOBOAIAG -> LTTONOYICHEVN)
O1 idieg evéeifeig eivar duvvartd va
xpnolgotmoinBobv kal yia TNV £veeign
"vTTOAEMOPEVNG  BeppdTNTAG”. Ma TOV  OKOTTIO
ALTO TTPETTEl VA KABOPIOTE £va X0OoVoSIAYpaUUa:
XpOVOg LTTOAEMOUEVNG BepudTnTag = f (emiTedo
IOXLOG, XPOVOC A&iToLEYIAG)

‘Otav n Bgpuokpaoia TAvVe oTn YOAAIVN
EMPAVEID PAYEIREUATOG €ival TTAVE aTto 65°C
(BewdPNTIKA TIUR), OTN OXETIKA 08OVN ugaviletal
névéeign"H'".

MNa va dnuiovpynBei Bepuokpacia TTave aTmo
65°C, &va OeppavTikd OTOIXEIO TIPETTEl va
AEITOLPYE! VI OPICHEVO XPOVIKO SIACTNUA. ALTOG
0 XpOvog €€apTaTal ATIO TO €MiMESO IOXVOG.
MONG ANl auTdG O XPOVOG, euPavileTal N
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TIPOEISOTTOINGCN LTTOAEMTOPEVNG BEPUOTNTAG OTAV
TO OPPAVTIKO OTOIXEIO €ival ATTEVEQYOTTOINUEVO.

Amevepyorroinon avtoparng acpaieiag

EAv 1O emimedo 10x0OG Sev aAAGEEl KaTA TN
SlIapkeIa EVOC TTOOKABOPIOUEVOL XPOVOL, O
avTioToIXOG BepuavThPag oprvel avtopaTa.

O PEYIOTOG XPOVOG TTOL UTTOPE VA TTAPAEIVEI
£VaG BEPUAVTNPAG EVEQYOTTOINUEVOGS e€QPTATAI
aTTO TO ETTIAEYHEVO ETTITTESO AYEIPEUATOG.

Emimedo Méy. xpovog
10X00g | evepyoTtroinong (Wpeg)

1 10
5

W o | NlojlalslwN
N(NIMNIN e Ao

IHMEIQIH: evcd n KaTtdoTaon LTTEPBEPUAVONG
Oa TpérTel va cuupaivel KaTa TN AaTovpyia oTa
LYPNAOTEQA eTTITTESA 1I0XVLOG, O PLOUICTAG TNG
€0TIAG PLOWIZE ALTOPATA TO ETTITTESO ICXVLOG VIO
TIPOOTACIA TNG EOTIAG ATTO LTTEPBEPIAVON.

KaB@apiopdo Kai Tvviiapnon

Mpiv arrd orroiaénmoTe epyadia ouvviNENoNG

oTNV €0TiQ, QPNOTE TNV VA KOLWOTEL.

. ©a mpémel va xpnoigorToiovvTal Yovo
mTooiovTa (kpéueg kal EEaTpa) e1Sika
OXESIACUEVA YIA YOAAIVEC KEQAUIKES
ETTIPAVEIEC. MTTOPEITE va Ta Ppeite o€
EUTTOPIKA KATAOTAKATA.

. Na amogebyeral o SIa0KOPTTIOUOG LYPWY,
KaBw¢ OTISNTIOTE TTEQPTElI ETTAVW OTNV
EMQAVEIQ TNG €OTIAG KaiyeTal ypnyopa Kai
KaBIoTA M0 SOOKOAO TOV KABAPIOUO.

. KaAo gival va koatdre yakpid amo tny eoTia
OAEC TIGC OLUOIEC TTOL WTTOPEI va AICOTOLY,
OTTG TTAQOTIKA aVvTIKeiueva, {axapn, n
mpoiovra ue Baon tn axapn.

IYNTHPHZIH:

- Pite pepikéc oTayoveg Tou €161KOL
KaBapIoTIKOL TTPOIOVTOG ETMAV® OTNV
EMIPAVEID TNG EOTIAG.

- Tpiyte TUXOV €TTiPOVOLG AekéSeG Ue Eva
JOAQKO TTavi 1 JE éva eAA@PAG VOTIOUEVO
xapTtikoulivag.

- IKOLTTIOTE P Eva PYAAAKO TTaVi ) Ue OTEYVO
XapTi koudlivag HEXPl va kabapioel n
eMPAvela.

Edv urrdpXoLV aKOud KATToIo! EMIHOVOI AEKESEG:

- Pi€Te pEPIKEG OKOUA OTAYOVEG TOL EISIKOL
KaOapIoTIKOL TTPOTOVTOG ETTAV® OTNV
EMIPAVEIQ.

- Z00oTe pe éva EEOTPO, KPATOVTAG TO LTTO
yawvia 30° w¢ TPOG TNV €0TiA, WEXP! VA
€€APAVIOTOLV Ol NeKESEG.

- IKOLTTOTE Y Eva PaAaKO TTavi ) Ue oTeyvo

XapTi koudlivag uéExpl va kabapioel n

eMPAvela.
- EmavaldPere n Siadikacia eav xpeialeTal.
O ocuvxvog kabapliopdg apnvel €va
TIOOOTATELTIKO OTPWHA TO OTIOIO €ival BATCIKO
yia TNV TPOANWN TV YPATOOLVIWV KAl TNG
®OOPAG. ZIYOLPELTEITE OTI N eMPAvEID €ival
KaBapn TIPIV XPNOIUOTTIOINCETE KAl TTAANI TNV
eoTia. Ma va a@aipécTe oNUAsdIa TTOL EXOLY
peivel amo vepO, XPNOIUOTIOINCTE UEPIKES
OTAYOVEG ATTO AoTIPO EVSI 1 XLUO AghoVIOU.
MEeTA OKOULTTIOTE UE £va ATTOPPOPNTIKO XAPTI
KQl JE MEPIKEG OTAYOVEG €I6IKOL KABAPIOTIKOD
LYPOL.
H yodAivn kepapikn emeaveia Ba avrtegel To
EboIO amod payeipIkA okedN Je emimedn RAon,
WOTOOO, £iVAI TTAVTA KAADTEQA VA TA ONKVETE
OTAV TA YETAKIVEITE ATTO Wia (VN o€ pia AAAN.
IHM:

MnV XPNOIUOTIOIEITE Eva GPOLYYAP! TO OTT0I0
€ival TToAL Bpeyuévo.

MoTté unv xpnoipotmoleite paxaipl n karcapisi.
‘Eva §Eotpo pe §updagpl &ev Ba TPoKaAAioEl
N otV emPpaveia, epoOoov KpariEral vIrod
yovia 30°.

Moté unv agpnvere éva §Eotpo pe EuPAgl ot
Hépog MpooPaciyo amo maisid.
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MoTé UV XPNOIUOTTOIEITE AEIAVTIKA TIPOIOVTA
ToLSPES KAOAPICHOD LE TRIYIHO
MeTaAAIKO TreQIPANUA: yIa va KABAPIoeTe pe
ACPAAEIA TO PETAANIKO TTEQIPANUA TTALVETE TO
ue oammoLVI Kal vepod, EETTADVETE TO KAl PETA
OTEYVOTE TO PE EVA AANTKO TTAVI.

rOrrou::&r"n'ron: al\ayn oToV XPWHATIoUO rng‘
YLAAIVNG KePAUIKAG emipaveiag &ev
emrnpeadel Tn Aairovpyia TnG 1 Tn oTaBEPOTNTA
NG £MpAveiag. TEToI01 ATTOXPWHATICHOI gival
KLUPIWG ATOTEAECUA LTOAEIMHATOV
KAMUEVGV TPOPOV I XPAONG HAYEIPIKDV
OKELGOV KATAOKELAOUEVAV ATTO LAIKA OTIG
alovivio N XaAKoG. AuToi ol Aekédeg gival
k8L'><JK0)\0 va agaipedoby.

J

EmAvon NpofAnuarwv

O1 {wveg payepéuarog v oryoppadovv A
Tnyavidovv uévo eAappd

XENOIUOTTOINGTE UOVO OKELN WE eTTiTTESN BAON.
Edv uTTApXE 0PATO PGS PETAEL TOL OKELOLG
KAl TNG €OTIAG payelipéuatog, n faovn Sev
pETASISEl CWOTA TN BePUOTNTA.

H Baon tou okeLOLG Ba TTEETTEI VA KAALTITE
TIANPWG TN SIAKETPO TNG £TTIAEYUEVNS {OVNG.
To payeipepa eivai ToAb apyo

‘Exouv xpnolgotroin®ei  akatdAAnNAa  okebn.
XPNOIUOTTOINOTE HOVO OKeLN W £TTiTTESN PAoN,
Ta ofoia eival Papid kal éxouv SIAUETPO
TOLAAXIOTOV iS1a e TN (VN UAYEIPEUATOG.
MIKPES YPATOOULVIES N EKEOPES EMAV@ OTNV
EMIPAVEIA TOL YVLAAIOD TWV EOTIOV
payeipéuarog

AQvBaouEVOG KABAPIOUOG 1 XONOTIMOTIOIOLVTAI
OKeLN HE TPAXL KATW TUAPA. IPaATSia OTTwg
KOKKOI 1} AUPOG ) QAATI JETAEL TNG £0TIAG KAl TNG
BAONG TOL OKELOLG. TLUPBOLAELBEITE TNV EVOTNTA
"KAGAPIZIMOL"- olyovpeLTeite OTI TA KATW
TUNUOTA TV OKELGV Eival kKABaPA TPV TA
XPNOIUOTIOINCETE KAl  XONOIUOTIOINOTE  UOVO
OKELN HE OPANO KAT® TUAUA. Ol YPATOOULVIEG
UTTOPOLV VA HEIBOLY HOVO €AV Exel Yivel OTA
0 KABAPIoHOC.

Inuasdia amo pyéraiAo

MnVv cépvete GAOLUIVEVIA OKELN EMAVG OTNV
€0TIA. ZUUPBOLAELBEITE TIC CLOTACEIG KABAPIOOL.
XPNOIUOTIOIEITE TO OWOTA LAIKA, AAANG Ol
AEKESEG TTAPAPEVOLY. XPENOIUOTIOINCTE £va
§s0Tpo VI3 §opocp| KQl AKOAOLONOTE TIC 08NYieS
NG evoTnTag "KAGAPIZIMOTY".

IKOLPOXPWUOI AEKESES

XPNOIUOTIOINCTE €va EEOTPO MHE ELEAPI Kal
aKkoAoLBNOTE TIC 06nyieg TNG €vOTNTAG
"KAGAPIIMOY".

DRTEIVEG EMIPAVEIES ETAVE OTNV E0TIA

INuAsdia amd okedN AAOLUIVIOL 1) XOAKOV, AANG

emMong LITOAEIUpATA ATTO AASIA, VEQO I TPOPEG *

UTTOPOLY VA apaIPeBOLY  XPNOIUOTIOIOVTAG

TNV KPEUA KABaPIoUOU.

KapapeAomoinon n Alwuévo mMAQOTIKO TAVE

oTnv goTia.

YUUROLAELOEITE TNV evOTNTA "KAGAPIIMOYL".

H eotia &ev Aarovpyei n 6ev Aeitovpyobv

opIopEveg {dVES

O1 Slakhadwthpeg Sev Exouv  TOTTOBETNOEI

OWOTA ETTAVE OTOV TTIVAKA AKOOSEKTAV.

BepaiwOeite OTI N cLVEEDN £xel Yivel KAl OTI eival

KAEISWUEVOG O TTIVAKAG EAEYXOL. ZEKAEISOOTE

TNV €CTIA.

Heoria 6ev ofnvel.

O mivakag eAéyxou eival

ZeKAEISQOTE TNV ECTIA.

Juxvég evaAAayég on/off Tov Jwvov

payeipéuarog

H evaAayr) on-off petapaAeral avaloya e 1o

EMOLUNTO ETTITTESO BEPUOTNTAG:

- XapnAo emimedo: oOLVTOUOG XPOVOG
AeITovpyiag,

- LYNAO €TTiTTESO: TTAPATETAPEVOS  XPOVOG
AeITovpyiag.

Agv A&ITovpyei n emMpAvela HayEIpENATog

EAéyETE TNV KATAOTAON TWV ACPAAEI®Y [/

aALTOPATWY SIAKOTITAY OTNV TOTTOBECia Oag.

EAEYETE €AV LTTAPXEI SIAKOTT) PEOUATOG.

H empaveia paysipéparog £xel amevepyorroinoci.

@) KL’)plog 6|0K<‘mmg (T[)\I"]KTpO ON/ OFF)

QYYIXTNKE TOXAIA 1) LTTAPXEN KATTOIO AVTIKEIHEVO

mave amod kAMoIo MARKTPO. EvepyoroinoTe

Eavd TN OLOKELN XWPEIC KAVEVA AVTIKEIUEVO

KOVTA OTO TTANKTPOAOYIO. ElcayayeTe Eava Tig

puLBuiceIc oag.

KAEISWPEVOG.
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0006vn F kai apiBuoi

Edv otnv 00ovn eugaviovral n évéeign F kai
APIBUOI, N CLOKELI) COAG E£XEl EVTOTTIOEI KATTOIO
o@aiua. O akoAoLBOG TTivakag TTepIAaUPAVE
TIC EVEQYEIEG OTIG OTTOIEG PTTOPEITE VA TTPOREITE
yiatn §10pBwWaON TOL TTPOPRANUATOG.

MerayopaoTikn ®povrida

Mpiv kahéoere évav £EEISIKELUEVO TEXVIKO,
eAéyEre Ta akdAovOa:

— OTl n Tpida gival OwWoTA TOTTOBETNUEVN KAl
TIOOCTATELHEVN ATTO ACPAAEIQ -

Edv n BAGRN Sev eival SuvaTd va evIOTIOTE,
KAEIOTE TN CLOKELI — PNV TTPOCTIABNOETE VA

TNV EMOKELACETE — KAAEOTE OTO KEVTPO
LTTNPEECIOV PETAYOPAOTIKAG eELTTNPETNONG. H
OULOKELN TIAPEXETAl HE Eva  TTIOTOTTOINTIKO
eyybnong To oTmoio efac@alilel ot Ba
ETTIOKELACTEI XWPIG XPEWON OTO KEVTPO
TEXVIKNG LTTOOTAHPIENG.

Fevikéo MpoceiSomoinosio

Me Tn oruavon c E TTOL TIBETAI O€ ALTO TO
TTPoioV, emPeRalcdveral N oopPaATOTNTA ME
ONEG TIG OxeTIkEG ELpTTAIKES  aATTAITAOEIG
AoPAAEIag, vyeiag kal TEPIRAANOVTOC TTOL
IOXLOLV YIA ALTAYV TNV KATNYOPIA TIPOIOVTWV.

NMpootacia Tou MepipaAlovroo

AULTH N CLOKELN PEPE CrUAvVoN
oLPPWVA e TNV EvpTaikn
Oényia 2012/19/EE yia T1a
ATTORBANTA HAekTpikoL Kal
HAekTpovikoL E€ommAiool (AHHE).
Ta AHHE TepiExouy  puTTOYOVEG
ovoieg (TTov  eival dvvatd va
_ TTOPOKAAECOLY APVNTIKEG
EMTTOOEIG OTO TTEPIBAAOV), KBS Kal BACIKA
oLOTATIKA, TaA oToia €ival duvatd va
emavaxpnoigomoin®ovy. Ta AHHE cival
onuavtikd va vmofdAlovrial ot €ISIKEG
ETTECEQYATIES TTOOKEIUEVOL VA ATTOUAKPVLYOVTAI
KAl VA aTTOpPITITOVTAl OWOTA OAA TA PLTTOYOVA
OTOIXEia KAl va avakT@wvtal kKal va
QAVAKLKAGVOVTAI OAA TA LAKA.
Ta atopa pmopoLY va Sladpauaticovy
ONUAVTIKO PONO OTNV e€ao@aNion o1 Ta AHHE
Sev Ba ATTOTEAECOLV TTEQIBAAOVTIKO TTPORANUA.
Eival amrapaitnto va akoAouBolvTal OpICUEVO
BaCIKOI KAVOVEG:
e Ta AHHE &gv ©a mpétel va avTipetami¢ovTal
oQaV OIKIOKA aTToPPIUUATA.
e Ta AHHE 6a mpémel va mapadidovrial oTta
OXETIKA onueia cLANOYNG TToL SiaxeipiovTal
Ol SNUOTIKEG APXEG N Ol EEOLCIOSOTNUEVEG
ETAIOEIES. L€ TTOAEG XWPEEG, YIA HeEYAAQ
AHHE, evééxeTal va utmmdpyel cbAoyr kar'

oikov.

1€ TTOAAEG XOOPEG, KATA TNV AYOPd KAIVOLPYIAG
OULOKELNG, N TTAANIG UTTOPEI VA ETTIOTOAPE OTOV
EUTTOPO ANIAVIKNG TTGANGCNG, © OTTOIOG TTPETTEI VA
TNV TTAPAAAPEl XWPIG XPEWON WE aAvTIoToIXia
Eva TIPOG €va, epOCOV O €EOTTAICUOG cival
I006LVAPOL TOTTOL KAl ETTITEAEI TIG i6IEG
AEITOLPYIES UE TOV TTAPEXOUEVO EEOTTAICUO.

GR51



006vn
O¢ppa-
vinpa

BAGRN

Evépysia

FO

TPAAUA AOYIOUIKOD EAEYXOL APNG.

EAv TTapoLoiaoTnke OPAAUA, ATTOCLVEEDTE KAl CLVEEDTE Eavdal
TNV €0TIA OTNV TTAPOXN 10XLOG. EdGv To o@dAua Tapapével,
KAAEOTE OTNV LTTNPEECIA PETAYOPAOTIKAG €§LTTINPETNONG. Edv
EUPAVIOTEI EAPVIKA OPAAUA OE KAVOVIKN AEITOLPYIQ, KAAEOTE
OTNV LTTNPETIA PETAYOPACTIKAG £ELTTNPETNONG.

Fc

H Zcdvn eAEyXOL PG eival TTOAL Beppr
Kal £XEl ATTEVEQYOTTOINCEI OAOLG TOLG
OepUAVTAPEG.

Mepipévere €dG OTOL N OgpuoKkpacia KaTéRe, n emeavea
ynoiuatog Ba avaktnBel otav n Bepuokpacia erace ot
Kavovikn TiPn. ‘OTav 1o ufvupa e€apavioTel, N €0Tia UTTopEl va
xpnoigotoinBei Eava.

Ft

O aIoONTAPAG BepUOKPATIag apng
eVEEXETAI VA EXEILTTOOTE BAGRN.

MePIMEVETE €0G OTOL MEIWOE N Bepuokpaocia. Eav 1o urvoua
Tapauével OTav N Oepuokpaoia @TACEl O& dIA TIPN
TEPIBAAOVTOG, KAAECTE OTNV LTINEECIA WETAYOPAOCTIKNG
€€LTTNEETNONG.

FE

O aIoBNTAPAg BepuoKPaciag apng
EVOEXETAI VA EXEILTTOOTE PAGRN.

MEPIUEVETE £ OTOL WEIWOE N Bepuokpacia. Eav 1o prnvoua
Tapauével oTav Oepuokpacia @TACEl Oe HIA TIUN
TEPIBAANOVTOG, KAAEOTE OTNV LTNEECIA WETAYOPAOTIKNG
€ELTTNPETNONG.

Fbo

YmrepBOAKY) evaiobnoia oe  KATIOIO
TIANKTEO.

E§os<p|[3c00‘r£ €AV N emMpAveIa uoyapeucﬂog £X€I TOTTOBETNOEI CWOTA.
BePpaiwBeite OTI TA TTANKTOA AYYI{OLY OWOTA TN YOAAIVN ETIPAVEIQ.

FU/FJ

TPAAUA TTANKTPOAOYIOL ACPaAEIag

AULTO TO ccpo)\uo eival svoq ouroporog s)\syxoq TOL
TTANKTPOAOYIOU. MNabE va eupaviCeTal oTav n AeToLpyia auTopaToL
ENEYXOL €TTAVENDEI O AOPANA TIUA. EQV TO OQAAUA TTAPAUEVEI,
KOAEOTE OTNV LTTNPECIA PETAYOPACTIKAG £6UTTNEETNONG.

FA

LPAAUA TTANKTPOAOYIOL aCPaAEiag

AULTO TO cxpo)\uo €ival Evag auTopaTog e)\evxog Aoyiouikov. Mavel
va Eprpov@srcu omv n AeITovpyia omoumou ENEYXOL ETTAVENDEI
ot QOQaAr Tir. EGv 1O OQAAUa Tapauével, KaAEoTE oTnv
LTTNPECIA PETAYOPATTIKAG EELTTNEETNONG.

FC /Fd

IPAAUQA TTANKTPOAOYIOL ACPaAEIag

AULTO TO ocpa)\uo eival évag QUTouoTog s)\ayxog AOYIOUIKODL. Mavel
VA EUPAVICETAl OTAV N AETOLEYIA ALTOUATOL EAEYXOL ETTAVEADEI
o€ AOQAAN TiUA. EAv TO OQAAUC TTAPAMEVEl, KAAEOTE OTNV
LTTNPEECIA PETAYOPACTIKAG EELTTNEETNONG.

Fr

IPANUQ ACPAAEAg PeAE

Kammolog odnyodg peAé evééxetal va mapouvoialel KATToIo
TTEORANUA. ATTOCLVEECTE TNV ETIPAVEIA PAYEIPEUATOG ATTO TNV
TPOPOSOTIA ITXVOG, TTEPIUEVETE EVA AETTTO KAI ETTAVEVEQYOTTOINOTE
TNv. EAv 10 OQAAUO TTAPAMEVEl, KAAEOTE OTNV  LTTNEECIA
UETAYOPAOTIKAG EELTTNEETNONG.
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Safety Instructions

We recommend you keep the instructions for installation and use for
later reference, and before installing the hob, note its serial number in
caseyouneedtogethelpfromthe aftersalesservice.

« WARNING: the appliance and its accessible parts become hot during
use. Care should be taken to avoid touching heating elements. Children
under 8 years of age must be kept away from the appliance unless they
are continuously supervised.

« WARNING: use only hob guards designed by the Manufacturer of the
cooking appliance or indicated by the Manufacturer of the appliance in
the instructions for use as suitable or hob guards incorporated in the
appliance. The use ofinappropriate guards can cause accidents.

« WARNING: unattended cookingonahob with fat or oilcan be dangerous
and may resultin fire. NEVER try to extinguish a fire with water, but switch
offthe appliance andthen cover flamee.g.withalid or afire blanket.

« WARNING: danger offire:donot storeitems onthe cooking surfaces.

« WARNING:ifthe surfaceis cracked, do not touchthe glass and switch off
the appliance toavoid the possibility of electric shock.

+ This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
people with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerninguse of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not
be made by children without supervision.

« CAUTION: the cooking process must be supervised. A short term
cookingprocess hastobe supervised continuously.

« It is strongly recommended to keep children away from the cooking
zones while they are in operation or when they are switched off, so long
astheresidualheatindicatoris on,in order to prevent therisks of serious
burns.

+ This appliance is not intended to be operated by means of an external
timer or separate remote control system.

If presentdonotto stareintohalogenlamphobelements.
Connect a plug to the supply cable that is able to bear the voltage,
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Current and load indicated on the tag and having the earth contact. The
socket must be suitable for the load indicated on the tag and must be
having the earth contact connected and in operation. The earth
conductor is yellow-greenin color. This operation should be carried out
by a suitably qualified professional. In case of incompatibility between
the socketandthe appliance plug, ask a qualified electricianto substitute
the socket with another suitable type. The plug and the socket must be
conformed to the current norms of the installation country. Connection
to the power source can also be made by placing an omnipolar breaker
between the appliance and the power source that can bear the
maximum connectedload andthatisinline with currentlegislation.

The yellow-green earth cable should not be interrupted by the breaker.
The socket or omnipolar breaker used for the connection should be
easilyaccessible whenthe applianceisinstalled.

The disconnection may be achieved by having the plug accessible or by
incorporating a switch in the fixed wiring in accordance with the wiring
rules.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by Manufacturer, its
service agent or similarly qualified people in order to avoid a hazard. The
earth conductor (yellow-green) must be longer than 10 mm on the
terminal block side. The internal conductors section should be
appropriatetothe powerabsorbedbythe hob (indicatedonthetag). The
type of power cable mustbe HO5V2V2-F.

Do not put metallic objects such as knives, forks, spoons or lids on the
hob. They couldheatup.

Aluminumfoiland plastic pans mustnotbe placed onheatingzones.
After every use, some cleaning of the hob is necessary to prevent the
build-up of dirt and grease. If left, this is recooked when the hob is used
and burns giving off smoke and unpleasant smells, not to mention the
risks of fire propagation.

Neveruseasteamorhigh pressure spray to cleanthe appliance.

Do nottouchthe heatzonesduringoperation orforawhile afteruse.
Never cook food directly onthe glass ceramichob.

Always use the appropriate cookware.Always place the panin the center
oftheunitthatyouare cookingon.

Donotplace anythingoncontrolpanel.
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Donotusethehobasaworkingsurface.
Donotusethesurfaceasacuttingboard.

Do not store heavy items above the hob. If they drop onto the hob, they
may cause damage.

Donotusethehobforstorage ofanyitems.

Donotslide cookware acrossthehob.

No additional operation/setting is required in order to operate the
appliance attheratedfrequencies
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Installation

Identification Plate (located under the hob's
bottom casing)
f Product code t

Installing a domestic appliance it is a complicated
operation which, if not carried out correctly, can
seriously have impact on safety of goods,
properties or people. For this reason, it should be
carried out by a professionally qualified person in
accordance with technical regulations.

In the event that this advice it is ignored and
installation is carried out by an unqualified person,
the Manufacturer declines all responsibility for any
technical failure of the appliance whether or not it
results in damage of goods or properties or in
injury of people or animals.

After having removed the packaging please be
sure that the appliance it is not damaged,
otherwise contact the Retailer or Manufacturer
After Sales Service.

Make sure that the furniture in which the
appliance will be fitted and all other furniture in the
nearby are made with materi

Is which can withstand high temperatures (min
100°C).

In addition, all decorative laminates should be
fixed with high-resistance glue.

Appliance can be installed in a Built-in furniture in
“Standard” or "Flush” mode.

Standard installation
perimeter

Flush installation
perimeter

Note: Inner perimeter dimensions are same with
standard installation

-

o /

Leave a distance of at least 55 mm between the
hob and the back wall and of at least 150 mm
between the hob and the vertical furniture or walls
in the lateral side. If a furniture is installed above
the hob, the minimum distance required is 700
mm.

When instaling a hood above the hob, please
consult the installation requirements specified for
the hood but, in any case, the distance between
the hob and the hood must not be lower than 700
mm.

min 20 mm II

If the bottom part of the hobis adjacent to an area
normally accessible for handling or cleaning
operations, a separator it must be put 20 mm
below the bottom part of the hob.
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min10 mm _y

When installing an oven under the hob,
separator must not be put and the minimum
distance between the bottom part of the hob
and the oven must not be lower than 10 mm.
Do not install not cooled oven under this hob
andinstallthe ovenfollowingits owninstallation
reguirements.

A watertight seal gasket is supplied with the
hob. Fit the seal gasket around the bottom hob
as described and make sure that it is properly
fitted to avoid any leakage into the supporting
furniture.

Normal Fixing:
- Get the fixing
clips from
accessory bag
and screw them
into the position

shown on
bottom box. (Do
not tighten the

screws to block
clips, they should move freely)

-Insertthe hobincenterposition of cut out.
- Turntheclipsandtightenthem fully.

Quick Fixing:
(Depending on
model)

Get four springs form
accesory bagand
screw them onto
bottom box as shown
in figure.

Centerandinsertthehob.
Press the sides of hob until it is supported
aroundits entire perimeter.

&<

FLUSH
INSTALLATION
After checking
thatthe
position of the
hob is correct
fillthe gap /
between the /
worktop and

the hob with

silicone adhesive. Flatten the silicone layer with
a scraper or with wet finger damped with water
and soap before it forms.

Do not use the hob until the silicone layeritis
completely dry.
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Electrical Connection

D©
© O

LAYOUT 1

A ] B [ ¢ | o]
[ tAvouT 1 [ 1500+900 W | 1200 W | 1200w [1000+700w |

LAYOUT

1

TIMER o :ELg :}7-2 o 5 5

age D, o0 ap, ©0
L?I . & O] .

Accordingto model
. ON/OFF

"+
. TIMER

. Additional cooking zoneled

. Cookingzone programmingindicator
. Childlock

"Installation must conform to the standards &
directives."

Manufacturer declines all responsibility for any
damage that might be caused by unsuitable or
unreasonableuse.

WARNING: Manufacturer cannot be held
responsible for any incident or its consequences
that may arise during the use of an appliance not
linked to the earth, or linked to an earth whose
continuity is defective. Before any electrical
operation, please check the supply tension shown
on the electricity meter, the adjustment of the
circuit- breaker, the continuity of the connection
to earth to the installation and that the fuse is
suitable.

The electrical connection to the installation
should be made according to the rated power of
the Appliance; this should be made via an Omni
pole cut-out switch.

If the appliance has a socket outlet, it must be
installed so thatthe socketoutletisaccessible.

The yellow/green wire of the power supply cable
must be connected to the earth of both power
supply andappliance terminals.

For any questions regarding power supply cord
referto After Sales Service or a qualified technician.

Ifthe hob s fitted with power supply cord, this shall
be connected only to a power supply of 220-240V
betweenphaseandneutral.

[tishoweverpossible to connectthe hobto:
ThreePhase 220-240V3
ThreePhase 380-415V2N

To proceed to the new connection, please follow
belowinstructions:

Before making the connection, make sure that the
installationis protected by a suitable fuse, and that
it is fitted with wires of a large enough section to
supply the appliance normally.

Turn over the hob, glass side against the working
top, takingcareto protecttheglass.

Openthe coverinthefollowing sequence:

-unscrewthecableclamp"1";
-findthetwotabslocated onthessides;

- put the blade of a flat screw-driver in front of
eachtab"2"e "3" pushinandpress;
-removethecover.

Torelease the power supply cord:

- Remove the screws retaining the terminal
block which contains the shunt bars and the
conductors ofthe supply cord;

- Pulloutthe supply cord.
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Operations to be carried out to make a new
connection:

- Choose the power supply cableinaccordance
withtherecommendationsinthetable;
-Passthepowersupply cableintothe clamp;

- Strip the end of each conductor of the supply
cordona 10mmlength, by takingin accountthe
requestedlength of the cord for theconnection
totheterminalblock;

-According to the installation and with the help
of shunt bars which you should have recovered
inthefirst operation, fixthe conductor asshown
onthechart;

- Fixthe cover;

-Screwthe cable clamp.

Note: make sure the terminal board screws
aretight.

Operations to be carried out to make a new
connection: =
- Choose the power supply
cable in accordance with
the recommendations in
thetable;

- Pass the power supply
cableintotheclamp;

- Strip the end of each
conductor of the supply

Connection to the terminals on the terminal

block
LAY OUT "1-3-5"

LAY OUT "2-4"

MONOPHASE or TWO PHASES 220-240 V~

Cable
HO5V2V2F

3x2,5mm2

3x4 mm2

THREE PHASES 220-240 V3~

Cable
HO5V2V2F

4x1,5 mm2

4x1,5 mm2

THREE PHASES 380-415 V2N~

Cable
HO5V2V2F

4x1,5 mm2

4x1,5 mm2

N

PE L1 L2

220-240V 3~

cordonal0mmlength, by
taking in account the
requestedlength ofthe cordforthe connection
totheterminalblock;

- According to the installation and with the help
of shunt bars which you should have recovered
in the first operation, fix the conductor as shown
onthechart;

- Fixthe cover;

-Screwthe cable clamp.

ATTENTION:

If it should be necessary to replace the power
supply cord, connect the wire in accordance
with following colors/codes:

BLUE Neutral (N)
BROWN Live (L)
YELLOW-GREEN Earth @

L1/L2/L3 =Phase
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Hob Cookware Advice

Using good quality cookware is critical for setting
the best performance from your hob.

<anl's paba o

« Always use good quality cookware with
perfectly flat and thick bases : using this
type of cookware will prevent hot spots that
cause food to stick. Thick metal pots and
pans willprovide anevendistribution of heat.

+ Ensurethatthebaseofthepotorpanisdry
:when filling pans with liquid or using one that
has been stored in the refrigerator, ensure
that the base of the pan is completely dry
before placing it on the hob. This will help to
avoid staining the hob.

+ Usepanswhosediameteris wide enoughto
completely cover the surface unit : the size
of the pan should be no smaller than the
heating area. If it is slightly wider the energy
willbe used atits maximum efficiency.

THE CHOICE OF COOKWARE - The following

information will help you to choose cookware

whichwillgive good performance.

Stainless Steel: highly recommended especially

Use

good with a sandwich clad base. The sandwich
base combines the benefits of stainless steel
(appearance, durability and stability) with the
advantages of aluminium or copper (heat
conduction, even heat distribution).

Aluminium: heavy weight recommended. Good
conductivity. Aluminium residues sometimes
appear as scratches on the hob, but can be
removedif cleanedimmediately.

Because of its low melting point, thin aluminium
shouldnotbe used.

Castlron: usable, but notrecommended. Poor
performance. May scratchthe surface.
Copper Bottom / stoneware: heavy weight
recommended. Good performance, but copper
may leave residues which can appear as
scratches. Theresidues canberemoved, aslong
as the hob is cleaned immediately. However, do
notletthese potsboildry. Overheated metal can
bond to glass hobs. An overheated copper pot
willleave aresidue that willpermanently stain the
hob.

Porcelain/enamel: Good perfomance only with
athinysmooth, flatbase.

Glass-ceramic: not recommended. Poor
performance. May scratchthe surface.

Howto choose power managementlevel

Through the "Power management" function,
the user can set the maximum power that can
be reached by the hob. Power management
functionis only available during first 30 seconds
after switch on the hob. There is even the
possibility to repeat this setting switching off
and on the power plug. By setting the desired
maximum power, the hob automatically adjusts
the distribution in the various cooking zones so
that thislimitis never exceeded; with the added
advantage of being able to simultaneously
manage all the zones without overload
problems. The customer can set the maximum
power of hob between 2.5 kW and the
maximum related power of the hob (this can
change according to the model). For example if

the maximum power of the hob is 7 kW, the
maximum power level for setting is between
2.5kW and 7 kW. After connecting the
appliance to the electrical power, within 30
seconds you can set the power level based on
the points shownbelow:

1.- Switchonhob.
2.- Lettouch control finishits initialization process.
3.-Unlock the control.
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TIMER - 7+ 7+ - & @
I?El & ) ('@ (8-

4.- Before pass 30 seconds after switch on the
hob;touchfor 5seconds"-"key of timer.

5.- After this moment, this message willappear
on display, Po on timer display. Power level
dividedby 100in heaterdisplays.

TIMER - ’IE* 7@4( . ©0
L ]
L@

6.- Using '+' and '-' of Timer keys, Power
Management value can be adjusted. When
required valueis selected, touch at the same
time"+"and"-" keys during 5 seconds.

TIMER - *IE* *Iil* .
el T g

7.- When this process is finished, along beep is
heard and a reset is produced. Start-up
processwillbe generated again.

TIMER = -
- O B = eo
Led 8 (O]

8.- After start-up process, intimer display power
management willbe showed.

TIMER

- @ ‘@ =
FE g =

After that, touch control won 't allow any
combination which canexceed thislimit.

Notes:

a) This power management is only available
during first 30 seconds after switch on the
hob.

b) If this power management selectionis ON, if
more than 90 seconds after switch on the
hob this process will be finish without any
new power value wererecorded.

c) If this power management selectionis ON, if
any key is touched except the combination
of timer "+"and "-", process will be finish
withoutany new power value wererecorded
and touch control will start working as usual,
withoutreset.

d) If this power management selectionis ON, if
any key is touched the combination of timer
"+"and "-", process will be finish with a new
power value wererecorded, resetandtouch
controlwill start workingas usual.

Switch ON/OFF aheaterzone

- -
TIMER
— - - =
[E]- [E]+ @0
L@ a8 F@
L

To switch ON a heater Touch power key during

400 msec. Longbeep willbe heardand "0" value

willappear in target zone digit, indicating power

level.

1) If any cooking stage is in position O, this
display will switch OFF automatically after 10
seconds and the zone OFF sequence will
sound.

2) If there is residual heat indication in the
display which is ON but in O power, "0" will
appear changingover.

3)Iflock functionis active you cannot switch ON
azone.

To switch OFF aheater Touch power key during
1,2 sec. 3 Short beeps willbe heard and nothing
or "H" value will appear in target zone digit if
residualheatexists. Zone willbe OFF.

1) If any cooking stage is in position O, this
display will switch OFF automatically after 10
seconds and the zone OFF sequence will
sound.
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2) If there is residual heat indication in the
display whichis OFF, "H" willbe displayed.

3) Even lock function is active you can switch
OFFazone.

4) If only one heater is active and this one is
switched off, 4 Short beep will be heard
indicatingallcook topis Off.

Increase /Decrease power level

- @\ B - eo
Lol }I%’ 8 @ -&-
o

With a short press on '+' or '-' keys, Increase or
decrease power in the selected zones digit: O-
1-2-3..9-P

1. For Long Presses in + or - keys, power level
increases /decreases continuously. With a
fastincrease, power stopsatlevel 9, andfora
higher power another short press is needed
onthe +key.Nobeep soundisheard with fast
increase/decrease.

2. Once arrived to P power level, pressing + key
again does not change power levelto 0.0nce
arrived to O power level, pressing - key again
doesnotchange powerleveltoP.

3. Withazone ON at O power level, ifthe zone s
hot, O will blink alternatively. After 10
seconds, O will disappear an 'H' letter will
appear fixedondisplay.

4.When aheaterisselectedand '+'&'-'keys are
touched at the same time, power level willgo
to '0'but heater will maintain selected during
10 seconds. If heater was temporized, timer
will go to Off. This action can only be
developed in several cases depending touch
control configuration.The following
examples are for information only. Personal
experience should then let you adapt these
settingstoyourtasteandhabits.

ChildLock
B B s o0
ol mﬁq ®

|

Theactionwillbe done whenlockkeyistouched

Then, any time when a key will be touched,
displays will show "L" during 2sec. heating
remainsatthe samestate.

To deactivate Child Lock, follow the same
process explained before. Then Short beep will

beheardanddisplays willshow "n"letter. Hob will
remainunlocked.

Note: An automatic child lock will produce in 15
minutes after total Switch OFF of the hob. This
function will happens automatically but
previously is necessary to program it. See User
settings point.

Double/ Triple zones

TIMER

= -[@]+ -[E]+ = ®
@ w W
Lpd &} @

To switch ON double extensionring, associated
main zone must be already ON and Indicating
power levelmustbe higherthanO.

8.1-Double zone ON

1st Short Press on extension key Switches ON
extension ring. LED over extension key turns
ONiif Extensionringis ON.

2nd Short Press onextensionkey Switches OFF
extensionring.
Shortbeepeachpressonextensionkey.

8.2- Triple zone ON
1st Short Press on extension key Switches ON

1st extension ring. 1 LED over extension key
turns ONif 1st extensionringis ON (left LED in
case of triple zone, middle and only LED in case
of double zone) 2nd Short Press on extension
key Switches ON 2nd extension ring. 2 LEDs
over extension key turn ON if 1st and 2nd
extension rings are ON 3rd Short Press on
extension key. Switches OFF 1st and 2nd
extensionrings.
Shortbeepeachpressonextensionkey.
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Pausefunction

o

The Pause function allows temporary pausing of
the cooking process, allowing the users to
answer the door or the telephone without
worrying that the water is boiling over. This
functionis also usefulto cleanthe userinterface
surface without changingthe cookingsetup.

To select this functio , the user should touch
"timer +/-keys"together.
If the "timer +/- keys"
seconds:

Abeep sounds andthe cooktopis stopped,

The heaters actual power setting is stored and
all the active heaters power is set to power level
0,

The heaters auto-swich offtimeis paused,
Allthe timers running countdowns are paused,
All keys are locked except "timer +/- keys" and
"on/offkey" (Timerkeys canonly be activeifthey
are used together to deactivate pause
function), timer displays nothing, and all the
heaters displays are getting on and puting out

are touched for %

"0", switching on segment by segment in left
direction, and after that switching off segment
by segmentinrightdirection, continously.

The stop functionwill finish:

Ifthe "timer +/- keys" (together) are touched for
more than %2 second a beep sounds and the
heaters actual power setting and timer
countdowns are restored, or if the cooktop is
stopped for more than 10 minutes the cooktop
is switched off automatically.

Overflow security

Something (an object or a liquid) is pressing any
key during more than 5s. 2 Short Beep + 1 Long
beep every 30s while the key is pressed. Cook-
top will turn Off. E This symbol will maintain
blinking while the matter persist.

Timer
To activate timer, heater must be selected and
its power levelmustbe greater than"0";

Select the zone to be timed. Power level of the
zone greater than 0. Static|Z,| is displayed in the
zone beingtimed. "0 0"inthe digits reserved for
thetimer.

1) With "+" or "-"keys, timer time can be chosen.
No Beeps attime change.

2) Pressing simultaneously timer key the timeris
cancelled (goesto00).

3) If timer "+" or "-" keys is maintained pressed
during TBD time, thereis quick setting.

4) When setting timer time, it is possible to go
from "00" to "99" with "-"key, and from "99" to
"00" with "+"key.

5) Maximum time 99 minutes.

6) When the time is elapsed and the hob is
beeping, press any key and the alarm and digit
sequence willend.

7) Itis possible to adjust the timer time while the
timeris previously running.

8) Power of timed zone can be modified without
consequences onthe timer programming.

9) Last minute will be displayed by seconds (For
Variants only visible if we enter the timer
programming while the last minute of the
countdown)

10) Pressing the Timer key without any selected
zone and when no zone is being timed, does
nothing.

11) Pressing the Timer key without any selected
zone and when many zones are being timed,
the time shown in time digits changes in a
rotatory way, and shows the time whose
power display has the decimal point ON.

12) Alternatively Power (5s) and (0,5s) is
displayedinthe zone being timed.

Remaining timeis displayedin the digits reserved
for the timer. If multiple zones are timed, the
smallest remaining time is displayed, and the
decimal point is displayed in the corresponding
zone.

Residual Heat Indicator (In radiant heaters->
calculated)

The same indicators can be used for "residual
heat" indication as well. A time table must be
defined on this purpose: Rest Heat time=f
(power level, workingtime).
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While a temperature on the cook top glass
surface is above 65°Cb(theory value), this
conditionwillbe shownin the associated display,
bymeansofan“H".

To generate a temperature above 65°C a
heating element has to be in operation for
certain time, this time depends on the power
level. Once this time has expired, the residual
heat warning will be shown when the heating
elementis switched off.

Automatic Safety Off

Ifthe power levelis not changed duringa preset
time, the corresponding heater turns off
automatically.

The maximum time a heater can stay on,
dependsonthe selected cookinglevel.

Cleaning And Maintenance

Power Max. time on
level (hours)
1 10
2 5
3 5
4 4
5 3
6 2
7 2
8 2
9 2

NOTE: while an overheating situation should
occurduringthe operation of the highest power
levels, the Hob control will automatically adjust
the power levelin order to protect the hob from
overheating.

Before carrying out any maintenance work on
the hob, allowit to cooldown.

Only products, (creams and scrapers)
specifically designed for a glass ceramic
surfaces should be used. They are obtainable
fromhardware stores.

Avoid spillages, as anything which falls on to
the hob surface will quickly burn and will
make cleaningmore difficult.

It is advisable to keep away from the hob all
substances which are liable to melt, such as
plasticitems, sugar, or sugar-based products.

.MAINTENANCE:

- Place a few drops of the specialised cleaning
productonthehobsurface.

- Rub any stubborn stains with a soft cloth or
with slightly dampkitchenpaper.

- Wipe with a soft cloth or dry kitchen paper
untilthe surfaceisclean.

Iftherearesstillsome stubbornstains:

- Place a few more drops of specialised
cleaningfluidonthe surface.

- Scrapewithascraper, holdingitatanangle of
30°tothehob, untilthe stains disappear.

- Wipe with a soft cloth or dry kitchen paper
untilthe surfaceisclean.

- Repeattheoperationifnecessary.

AFEWHINTS:

Frequent cleaning leaves a protective layer
which is essential to prevent scratches and
wear. Make sure that the surfaceis clean before
using the hob again. To remove marks left by
water, use a few drops of white vinegar or
lemon juice. Then wipe with absorbent paper
and a few drops of specialised cleaning fluid.
The glass ceramic surface will withstand
scraping from flat-bottomed cooking vessels,
however, it is always better to lift them when
movingthem from one zone toanother.

Do not use a sponge which is too wet.

Never useaknife orascrewdriver.

A scraper with a razor blade will not damage the
surface, aslongasitis kept at anangle of 30°.
Never leave a scraper with a razor blade
withinthereach ofchildren.

Never use abrasive products or scouring
powders.
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. The metal surround : to safely clean the
metal surround wash with soap and water,
rinse, thendrywithasoftcloth.

( \
Any change in the colour of the glass-
ceramic surface does not affect its
operation or the stability of the surface.
Such discolorations are mostly a result of
burnt food residues or use of cookware
made of materials such as aluminium or
copper; these stains are difficult toremove.

\ J

Problem Solving

The cooking zones do not simmer or only fry
gently

Only use flat-bottomed pans. If light is visible
between the pan and the hob, the zone is not
transmittingheat correctly.

The panbottom should fully cover the diameter
ofthe selectedzone.

The cookingistoo slow

Unsuitable pans are being used. Only use
flatbottomed utensils, that are heavy and have
adiameteratleastthesame

asthe cookingzone.

Small scratches or abrasions on the hob's
glasssurface

Incorrect cleaning or rough-bottomed pans
are used; particles like grains of sand or salt get
between the hob and the bottom of the pan.
Refer to the "CLEANING" section; make sure
that panbottoms are clean before use and only
use smooth bottomed pans. Scratches can be
lessened onlythe cleaningis done correctly.

Metalmarks

Do not slide aluminium pans on the hob. Refer
tothe cleaningrecommendations.

You use the correct materials, but the stains
persist.

Use a razor blade and follow the "CLEANING"
section.

Dark stains
Use a razor blade and follow the "CLEANING"
section.

Light surfacesonthe hob

Marks from an aluminium or copper pan, but
also mineral, water or food deposits; they can
beremovedusingthe creamcleaner.

Caramelisation or melted plasticonthe hob.
Refertothe "CLEANING" section.

The hob does not operate or certain zones
don'twork

The shunts are not positioned correctly on the
terminalboard.

Have a check made that the connectionis done
he control panelislocked. Unlockthe hob.

The hob does not cut off.
The control panelis locked. Unlock the hob.

Frequency of on/off operations for cooking
zones

The on-off cycles vary according to the
required heat level:

- low level: short operating time,

- highlevel: long operating time.
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The cooktopis not working.
Check the condition of the fuses / circuit
breakersatyourlocation.Checktoseeifyouare
experiencingapower failure.

The cooktop has turned itself off.

The main switch (ON/OFF key) was accidentally
touched or there is any object above any key.
Turn the unit on again without any object about
thekeyboard. Enteryour settings again.

Aftercare

Display F and numbers

IfF andnumbers appearsinthedisplay, your unit
has detected a fault. The following table list
actionsyoucantaketo correctthe problem.

Before calling out a Service Engineer please

check thefollowing:

—thattheplugis correctlyinsertedandfused;
If the fault cannot be identified switch off the
appliance — do not tamper with it — call the
Aftercare Service Centre. The appliance is
supplied with a guarantee certificate that
ensures that it will be repaired free of charge at
the Service Centre.

General Warnings

By placing the c E mark on this appliance we
are assuring compliance to all European Safety,
Health and Environment requirements which
areapplicable for this product category.

Protection Of The Environment

This appliance is marked
according to European Directive
2012/19/EU on Waste Electrical
and Electronic Equipment
(WEEE).
WEEE contains both polluting
_ substances (which can cause
negative consequences for the
environment) and basic components which can
be reused.lt is important to have WEEE
subjected to specific treatments, in order to
remove and dispose properly all pollutants and
recoverandrecycle all materials.
Individuals can play an important role in
ensuring that the WEEE does not become an

environmental issue; it is essential to follow
somebasicrules:

« WEEE shall not be threatened as household
waste.

« WEEE shall be handled over to the relevant
collection points managed by the municipality
or by registered companies. Inmany Countries,
for large WEEE, home collection could be
present.

« In many Countries, when you buy a new
appliance, the old one may be returned to the
retailer who has to collect it free of charge on a
one-to-one basis, as long as the appliance is of
equivalenttypology andhasthe same functions
asthe suppliedone.
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Heater

. Action
dlsp|ay Fault
If error has occurred disconnected and connect again the cooktop to
FO Touchcontrol software error. the power supply. If error persist, call after-sales service. If error
appears suddenlyinanormal operation, callafter-sales service.
Touch control zone is too hot and has Wait until temperature goes down, Cook-top will be recoverd when
Fc temperature reaches anormalvalue. When the message disappears,
turnedoffallthe heaters. the hob may be usedagain.
Ft Touch control temperature sensor can | Wait until temperature goes down. If message persist when
bedamaged. temperature reachesanenvironmentvalue, call after-sales service.
FE Touch control temperature sensor can | Wait until temperature goes down. If message persist when
bedamaged. temperaturereachesanenvironmentvalue, call after-sales service.
b Excessive sensitivity See if cook-top is mounted correctly. Be sure that keys touch
Onanykey. correctlythe glasssurface.
) This error is a keyboard auto-check. It disappears when autocheck
FU/F) | Securitykeyboarderror returntosecurevalue. If error persist, callafter-sale service.
FA S ity kevboard This error is a software auto-check. It disappears when auto-check
ecurity keyboarderror returntosecurevalue.Iferrorpersist, callafter-sale service.
. This error is a software auto-check. It disappears when auto-check
FC/Fd | Securitykeyboarderror returntosecurevalue. Iferrorpersist, callafter-sale service.
Any relay driver can have any problemn. Remove cook-top from the
Fr Relays security error power supply, wait a minute and switch on again. If error persist, call

after-saleservice.
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Bezpenostni pokyny

Doporuujeme, abyste si uschovali navod k instalaci pro pozdjsi pouziti a
ped instalaci varne desky si poznamenali jeji sériove islo pro pipad, ze
budete potebovat pomoc odpoprodejnino servisu.

- VAROVANI: Spotebiajeho pistupné soudstijsou bhem pouzivani horké.
Je teba davat pozor, abyste se nedotkli topnych tles. Dtimladsi osmilet
se nesmi piblizovat ke spotebii, pokud nejsou pod nepetrzitym
dohledem.

- VAROVANI: Pouzivejte pouze takové zabrany na varné desky, které
vyrobce spotebie sam navrhlnebo oznail v navodu k pouzitijako vhodne,
pipadn zabrany zalenné do spotebie. Pouzivaninevhodnych zabran mze
vestknehodam.

- VAROVANI: Piprava pokrm s tukem nebo olejem na varné desce bez
dozoru mze byt nebezpena a vest ke vzniku pozaru. NIKDY se
nepokousejte hasit pozar vodou, ale vypnte spotebi a potom zakryjte
plamen, nap. poklikounebo hasicirouskou.

- VAROVANI:Nebezpeipozaru: neskladujte pedmty navarném povrchu.

- VAROVANI: Pokud je povrch praskly, nedotykejte se skla a vypnte
spotebi, abynedoslok pipadnemu urazu elektrickym proudem.

+ Tento spotebi mohou pouzivat dti starsi osmilet a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo osoby
nezkusene a neznalé za pedpokladu, ze maji zajistny dohled nebo byly
poueny o bezpenem pouzivani spotebie a chapou souvisejici rizika. Dti
musi mit dohled, aby sinemohly hrat se spotebiem. Dti nesmiji provadt
istniauzivatelskouudrzbubez dozoru.

- UPOZORNNI: Je nutné dohlizet na vaeni. Na kratké vaeni je nutné
dohlizetnepetrzit.

« Drazn se doporuuje zamezit pistupu dti k varnym zénam, jestlize se
pouzivaji nebo jsou vypnute, ale stale sviti kontrolka zbytkoveho tepla,
aby se pedeslorizikuvaznych popalenin.

« Tento spotebi neniuren k tomu, aby byl izen externim asovym spinaem
nebo samostatnym systemem dalkoveho ovladani.

Pokud ma varna deska prvky s halogenovymi zarovkami, nedivejte se
pimonan.
Pipojte zastrku k napajecimukabelu se zemnicimkontaktem,
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Ktery je dimenzovan na hodnoty napti, proudu a zatizeni uvedené na
Stitku. Zasuvka musi byt vhodna pro zatizeni uvedene na Stitku a musi
mit pipojeny a funkni zemnici kontakt. Zemnici vodi ma Zlutozelenou
barvu. Tento ukon by mlprovest odbornik s vhodnoukvalifikaci.

V pipad nekompatibility mezi zasuvkou a zastrkou spotebie pozadejte
kvalifikovaného elektrikae o nahrazenzuvky jinm vhodnym typem.
Zastrka a zasuvka musi splovat aktunnormy platne v zemi instalace.
Pipojeni ke zdroji energie je mozne take umistnim vicepoloveho jistie
mezi spotebi a zdroj energie, kter je schopen pracovat s maximalnim
pipojenym zatizenimaje v souladu s platnoulegislativou.

Zlutozeleny zemnicikabel by nemlbyt perusenjistiem.

Zasuvka a vicepolovy jisti pouzivane pro pipojeni by mly byt snadno
pistupnepiinstalacispotebie.

Odpojeni Ize provest prostednictvim pistupné zastrky nebo zalennim
vypinae do pevne kabelaze v souladus elektroinstalanimipedpisy.
Pokud se poskodi napajeci kabel, vymnu musi provest vyrobce, jeho
servisni zastupce nebo osoby s podobnou kvalifikaci, aby se vylouilo
riziko. Zemnicivodi (Zlutozeleny) na stran svorkovnice musibyt delsinez
10 mm. Vnitni prez vodi musi odpovidat pikonu varné desky (je uveden
na Stitku). NapajecikabelmusibyttypuHO5V2V2-F.

Nepokladejte na varnou desku kovove pedmty, napiklad noze, vidliky
nebo pokliky. Mohly by se ohat.

Dovarnchzse nesmpoklatnobzhlinovfie aplastu.

Po kazdem pouziti je nutne varnou desku vyistit, aby se pedeslo
hromadnineistot a tuku. Pokud je neodstranite, pipouzivanivarne desky
se budou znovu ohivat a z pipalenin se bude uvolovat kou, nehled na
riziko Sienipozaru.

Kistnispotebie nikdy nepouzivejte paru anivysokotlaky postik.
Zaprovozunebo uritoudobu po pouzitise nedotykejte varnych zon.
Nikdy nepipravujte pokrm pimo na sklokeramickée varne desce.

Vzdy pouzivejte vhodné nadobi. Vzdy pokladejte hrnec doprosted
jednotky, naktere vaite.

Nepokladejte zadne pedmty na ovliadacipanel.

Nepouzivejte varnou desku jako pracovniplochu.

Nepouzivejte povrchjako krajeciprkenko.
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Nad varnou deskou neskladujte tzke pedmty. Kdyby spadly na varnou
desku, mohly by zpsobit poskozeni.

Nepouzivejte varnoudeskuk ukladani zadnych pedmt.

Neposunujte nadobipovarne desce.

K provozovani spotebie pijmenovitych frekvencich nejsou nutné zadne
dalsiukony aninastavovani
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Instalace

Identifika¢ni Stitek (umistény pod spodnim
krytemvarné desky)
. Kod vyrobku

Instalace domaciho spotfebice je sloZity ukon,
ktery mUze vazné ohrozit bezpecnost zboZi,
objektd nebo osob, pokud nebude proveden
spravneé. Proto by ji mela provest osoba s
odbornou kvalifikaci v souladu s technickymi
predpisy.

Pokud bude toto doporuceni ignorovano a
instalaci provede nekvalifikovana osoba,
vyrobce odmita veSkerou odpovédnost v
pripade jakekoli technické zavady spotrebice
bez ohledu na to, zda bude mit za nasledek
materialni Skodu nebo zdravotni Ujmu pro
osobynebo zvifata.

Po odstranéni obaloveho materialu se ujistéte,
Ze spotrebi¢ neniposkozeny;jinak se obratte na
prodejce nebo poprodejniservis vyrobce.
Ujistéte se, Ze nabytek, do kterého bude
spotrebicinstalovan, a veskery ostatni nabytek
v blizkém okoli je vyroben z materiald, které
odolajivysokymteplotam (min. 100°C).

Navic musi byt vsechny dekoracni laminaty
prilepeny zaruvzdornymlepidlem.
Spotrebic|ze instalovat do vestavného nabytku
ve standardnim”nebo ,zapustéenem"rezimu.

Obvod pro standardni
instalaci

amd geska)

3 mm qoom  dosk@)
10 oo

,—— Hloubka
zarezu 5 mm

5235 mm

Obvod pro zapusténou
instalaci

Poznamka: Rozmeéry vnitfniho obvodu jsou
stejneéjakov pfipade standardniinstalace

-

o /

Mezi varnou deskou a zadni sténou nechte
vzdalenost nejmené 55 mm a mezi varnou
deskou a svislym nabytkem nebo bocnimi
stranami nejmené 150 mm. Pokud je
nainstalovan ngjaky nabytek nadvarnoudeskou,
minimalnipozadovanavzdalenostje 700 mm.
Priinstalaci digestofe nad varnou desku se fidte
uvedenymi pozadavky na instalaci digestore,
ale vzdalenost mezi varnou deskou a digestofi
nesmi byt v zadném pripade mensi nez 700
mm.

min 20 mm II

Jestlize spodni ¢ast varné desky priléhak plose,
ktera je normalné prfistupna za Ucelem
manipulace nebo &isténi, je nutné vlozit
prepazku 20 mm pod spodnicastvarne desky.
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min10 mm _y

Jestlize se pod varnou desku instaluje trouba,
pfrepazka se nesmi vkladat a minimalni
vzdalenost mezi spodni ¢asti varné desky a
troubou nesmi byt mensinez 10 mm. Pod tuto
varnou desku neinstalujte troubu s chlazenim a
pfi instalaci trouby postupujte podle jejich
vlastnich pozadavk(nainstalaci.

Varna deska se dodava s vodotesnym plochym
tésnénim. Podle popisu nasadte ploché
tésneni kolem spodni casti varne desky a
ujistete se, ze pevné prileha, aby se zamezilo
jakémukoliuniku nanosny nabytek.

Normalni
upevnéni:

Ze sacku

z prislusenstvim
Vezmete
prichytky a
pfisroubujte je
namisto
Znazornene na
spodnistrane.
(Neutahujte srouby pfili$ silné, prichytky by se
mélyvolné pohybovat.)

VloZte varnoudesku doprostfedvyrezu.
Otocte pfichytkyauplnéjeutahnéete.

Rychlé upevnéni:

(V zavislostina
Modelu) Ze sacku
spfislusenstvi
vezmeéte Ctyfi

pruziny a pfisroubujte
jenaspodnistranu, jak
jeznazornénona
Obrazku.

VystredteavloZte varnoudesku.
Pritlacujte strany varné desky, dokud se nebude
opirat pocelém obvodu.

&<

ZAPUSTENA
INSTALACE

Az zkontrolujete
spravnost
umisteénivarné
deky, vypliite
mezeru mezi /
pracovni deskou /
a varnou deskou

Silikonovym

lepidiem. Vyrovnejte vrstvu silikonu skrabkou
nebo prstem namocenym v mydlové vodé, nez
se staci zformovat.

Nepouzivejte varnou desku, dokud vrstva
silikonuuplnéneuschne.
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Elektrické zapojeni

D©
© O

USPORADANI 1

A [ B [ c | D |
[USPORADANI 1 [ 1500+900w [ 1200w | 1200w [1000+700w |
USPORADANI
1
TIMER 3 - 2 3 - 2 5 5
- 2[8]% 2[8]% = @ O
mor L g?
L@ 6 6] ® 6
4

Podle modelu

1.VYPINAC

2.,+"

3.,

4.CASOVAC

5.Kontrolka pfidavnevarné zény

6. Kontrolkaprogramovanivarne zény
7.Détsky zamek

.Instalace musi vyhovovat normam a pfedpisim.”
Vyrobce odmitd veSkerou odpovédnost za
veskeré skody, k nimz by mohlo dojit v disledku
nevhodného nebo nepfiméreného pouzivani.

VAROVANI: Viyrobce nem(ize nést odpovédnost
za zadné nehody ani jejich nasledky, k nimz by
mohlo dojit béhem pouzivani spotrebice
nepfipojeného k uzemnéni nebo pfipojeného k
prerusenému uzemnéni. Pred kazdou manipulaci
s elektrickym systémem zkontrolujte napajeci
napéeti na méricim pristroji, nastaveni jistice,
neprerusenost spojeni instalace s uzemnénim a
pojistku, zdamavhodné parametry.

Elektrické zapojeni instalace by mélo odpovidat
jmenovitym parametrlm napéajeni spotrebice;
napajeni by mélo byt pfipojeno prostfednictvim
vicepdlovéhovypinace.

Pokud ma spotfebi¢ sitovou zasuvku, musi byt
nainstalovantak, aby byla zasuvka pristupna.
Zlutozeleny kabel napéajeciho kabelu musi byt

pfipojen k uzemnéni jak na svorce sitoveho
napajeni, tak nasvorce spotrebice.

S veskerymi otazkami ohledné napajeciho kabelu
se obracejte na poprodejni servis nebo
kvalifikovanéhotechnika.

Pokud je varna deska vybavena napéjecim
kabelem, mél by se pfipojovat pouze k sitovemu
napajeni s napétim 220-240 V mezi fazi a nulovy
vodicem.

Je v8ak mozné pripojit varnou desku k:
trojfazovémunapajeni220-240V3
trojfazovémunapajeni 380-415 V2N

Chcete-li provést nové pripojeni, fidte se
nasledujicimipokyny:

Pred pfipojenim se ujistéte, Ze instalace je
chréanénavhodnou pojistkou a je vybavena vodicis
dostatec¢né velkym prirezem, ktery umozni
normalninapajenispotrebice.

Obratte varnou desku sklenénou stranou na
pracovni desku; dejte pozor, aby se neposkrabalo
sklo.

Nasledujicim postupem otevretekryt:

- odsroubujte kabelovou svorku,, 1";
-najdétedvavystupky postranach;

- vlozte hrot plochého Sroubovaku do predni
strany obou vystupkd ,2" a ,3", zasunte ho a
zatlacte;

-sejmétekryt.

Chcete-liuvolnit napajecikabel:

- Odstrante Srouby pridrzujici svorkovnici, ktera
obsahuje pfipojnice a vodice napajecino kabelu.

- Vytadhnéte napajecikabel.
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Postup nového pripojeni:

- Vyberte napajeci kabel odpovidajici
doporucenim;

- Protahnéte napajecikabel konektorem;

- Z kazdého vodice napajecino kabelu odstrante 10
mm izolace a pfitom vezmeéte v Uvahu potfebnou
delku kabelu pro pripojeni ke svorkovnici.

Poznamka: ujistéte se, Ze Srouby ve svorkovnici
jsou pevné utazené.

Ukony, které je tfeba provést pfi novém
pripojovani:

- Zvolte napajeci kabel podle doporuceni v
tabulce.

- Protahnéte napajecikabel do svorky.

- Obnazte konec kazdého vodi¢e napajeciho
kabelu v deélce 10 mm a
pfitom vezmeéte v Uvahu
potfebnou délku kabelu pro
pfipojenike svorkovnici.

- Podle Konkrétniinstalace a
pomoaci pripojnic, které jste
ziskali v prvnim ukonu,
pfipojte vodic podle nakresu.
- Pripevnétekryt.

- Prisroubujte kabelovou

Zapojeni svorek na svorkovnici

USPORADANI | USPORADANI
_ _"]-3-5" _ _2-4"
JEDNOFAZOVE NEBO DVOUFAZOVE 220-240 V~
Kabel 3x2,5 mm2 3x4 mm2
HO5V2V2F

TROJFAZOVE 220-240 V3~

Kabel
HO5V2V2F

4x1,5 mm2

4x1,5 mm2

TROJFAZOVE 380-415 V2N~

Kabel
HO5V2V2F

4x1,5 mm2

4x1,5 mm2

N

PE L1 L2

220-240V 3~

svorku.

POZOR:
Kdyby bylo tfeba vymeénit napajeci kabel,
zapojte vodi¢e podle nasledujicibarev/kodu:

MODRY Nulovy (N)
HNEDY Faze (L)
ZLUTOZELENY Zem @)

L1/L2/L3=faze
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Doporueni k nadobi pro varnou desku

Pouzivani kvalitniho nadobi ma zasadni vyznam
pro dosazeni nejlepsi U¢innosti vasi varné desky.

forgulia e oy

Vzdy pouzivejte kvalitni nddobi s naprosto
rovnym a silnym dnem: Pouzivani tohoto
typu nadobi zabrani vzniku horkych mist,
které zpUsobuji ulpivani jidla. Silné kovové
hrnce a panve zajisti rovhomeérné rozvadeni
tepla.

« Ujistéte se, Ze spodni strana hrnce nebo
panve je sucha: Pfi plnéni hrncd tekutinou
nebo pouZiti hrnce, ktery byl uloZzen v
chladni¢ce, se pred poloZzenim na varnou
desku ujistéte, Ze dno je uUplné suché.
Pomdze vam to predchazet vzniku skvrn na
varnédesce.

Pouzivejte nadoby s dostatec¢né velkym
pramérem, ktery Uplné zakryje povrch
zény: Velikost nadoby by neméla byt mensi
nez topna plocha. Pokud je ponékud Sirsi,
vyuZzije se s maximalniucinnosti.

VOLBA NADOBI - nasledujici informace vam
pomohou vybrat takove nadobi, s niz
dosahnete dobre ucinnosti.

Nerezova ocel: Dirazné se doporucuje, je

.

”y ”

Pouzivani

vhodna zejména se sendvicoveé prokladanym
dnem. Sendvi¢ové dno slucuje vyhody
nerezove oceli (vzhled, odolnost a stabilitu) s
vyhodami hlintkku nebo médi (vedeni tepla,
rovnomernérozvadénitepla).

Hlinik: Doporucuje se velka hmotnost. Dobra
vodivost. Na varné desce se obcas objevuji
zbytky hliniku, které vypadajijako Skrabance, ale
|ze je odstranit okamzitymvycistéenim.

Tenky hlinik by se nemél pouzivat kvili nizkému
bodutaveni.

Litina: Lze ji pouzit, ale nedoporucuje se. Slaba
ucinnost. Mohlaby poskrabat povrch.

Médéné dno/kamenina: Doporucuje se velka
hmotnost. Dobrd ucinnost, ale méd mdze
zanechavat zbytky, které vypadajijako Skrabance.
Tyto zbytky Ize odstranit, pokud se varna deska
okamzité vycisti. Zamezte vsak vyvafenivody v
téchto nadobéach. Prehraty kov mize prilnout
ke sklenéné varné desce. Pfehfata médéna
nadoba zanecha zbytek, ktery trvale znecisti
varnoudesku.

Porceldan/smalt: Dobra ucinnost pouze s
tenkym, hladkyma plochym dnem.
Sklokeramika: Nedoporucuje se. Slaba
ucinnost.

Mohlaby poskrabatpovrch.

Jakzvolit stupenfizenivykonu

Prostfednictvim funkce ,Rizeni vykonu"
mUzeuzivatel nastavit maximalni vykon,
kterého mdze varna deska dosahnout. Funkce
fizeni vykonu je k dispozici pouze béhem
prvnich 30 sekund po zapnutivarné desky. Toto
nastaveni Ize dokonce opakovat tak, Ze se
vypne a zapne pfivod napajeni. Pfi nastaveni
pozadovaneho maximalniho vykonu varna
deska automaticky upravuje rozvod do rliznych
varnych zon tak,naby tento limit nikdy nebyl
prekrocen; dals§imvyhodou je schopnost
soucasneé fidit vSechny zény, aniz by dochazelo
k probléem0m s pretizenim. Uzivatel maze
nastavit maximalni vykon varne desky mezi 2,5

kW a maximalni hodnotou dané varné desky (ta
se mUze lisit podle modelu). Pokud je maximalni
vykon varné desky napriklad 7 kW, maximalni
stupen vykonu pro nastavenije mezi 2,5 kW a 7
kW. Po pfipojeni spotfebice k elektrickemu
napajeni mbzZete do 30 sekund nastavit stupen
vykonu podlenize uvedenychbod:

1.- Zapnéte varnou desku.

2.- Pockejte, nez se dokondi inicializace dotykového
ovladani.

3.-Odemknéte ovladani.
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4.- Nez uplyne 30 sekund od zapnutivarne desky,
na 5 sekundstisknéte tlacitkocasovace ,—".

5.- Potom se na displeji ¢asovace zobrazi
hlaseni,Po". Stupen vykonu se zobrazuje jako
hodnotavydélena 100.

TIMER - ’IE* 7@4( . ©0
L ]
L@

6.- Hodnotu funkce Rizenivykonu Ize upravovat
tlacitky casovace ,+" a ,—". AZ vyberete
poZadovanou hodnotu, béhem 5 sekund
soucasnéstisknétetlacitka ,+"a,~"

TIMER - *IE* *Iil* .
el T g

7.- Po dokon¢eni tohoto postupu se ozve
dlouhé pipnuti a provede se reset. Znovu se
aktivuje spoustécipostup.

TIMER = -

- O B = eo
(B! -B- -[E-
Led 8 (O]

8.- Po spusténi se bude na displeji ¢asovace
zobrazovat fizenivykonu.

TIMER

- @
FE g

Potom dotykové ovladani nedovoli Zadnou
kombinaci, ktera by prekrocila tentolimit.

Poznamky:

a) Toto fizenivykonuje k dispozici pouze béhem
prvnich 30 sekund po zapnutivarné desky.

b) Pokud je zapnuta volba tohoto Fizeni vykonu a
uplyne vice nez 90 sekund od zapnuti varné
desky, postup bude ukoncen bez zaznamenani
jakékolinove hodnoty vykonu.

¢) Pokudje zapnuta volba tohoto fizenivykonu a
je stisknutojakékolitlacitko kromée kombinace
tlacitek casovace ,+" a ,~", postup se ukondi
bez zaznamenani jakékoli nové hodnoty
vykonu a dotykové ovladani za¢ne fungovat
obvyklymzplsobembezresetu.

d) Pokud je zapnuta volba tohoto fizeni vykonu a
je stisknuta kombinace tlacitek ¢asovace ,+" a
.~ postup se ukon¢i zaznamenanim nové
hodnoty vykonu, provede se reset a dotykove
ovladani za¢ne fungovat obvyklym zplsobem.

Zapnuti/vypnutivarné zény

-_ -
TIMER
_ - - =
E- e ® 0o
L@J
| g

Chcete-li zapnout ohfev, béhem 400 ms

stisknéte tlacitko vykonu. Ozve se dlouhé

pipnuti a na displeji cilové zoény se zobrazi
hodnota,0"signalizujici stupen vykonu.

1) Pokud je stupen vykonu né&jaké zény na
hodnote O, tento displej se po 10 sekundach
automaticky vypne a ozve se posloupnost
tonlvypnutizény.

2) Jestlize je aktivni signalizace zbytkového
tepla na displeji, ktery je zapnuty, ale ma
nulovy stupen vykonu, stfidavé se bude
zobrazovathodnota,0".

3) Pokud je aktivni funkce zadmku, zonu nelze
zapnout.

Chcete-livypnout ohrev,béhem 1,2 s stisknete
tlacitko vykonu. Ozvou se tfi kratka pipnutia na
displeji cilové zény se nebude zobrazovat nic,
nebo se bude zobrazovat pismeno ,H", pokud
existuje zbytkove teplo. Zonase vypne.

1) Pokud je stupen vykonu néjaké zény na
hodnote O, tento displej se po 10 sekundach
automaticky vypne a ozve se posloupnost
tonlvypnutizény.

CZ78



2) Jestlize je aktivni signalizace zbytkového
tepla na displeji, ktery je vypnuty, bude se
zobrazovat pismeno ,H".

3) Zénu Ize vypnout, i kdyz je aktivni funkce
zamku.

4) Jestlize je aktivni pouze jedna zéna a ta se
vypne, ozvou se 4 kratka pipnuti signalizujici,
Zecelavarnadeskajevypnuta.

Zvyseni/snizenistupnévykonu

—— B - eo
Lol }I%’ 8 @ -&-

o

Zobrazovany vykon vybrané zony se zvySuje

nebo snizuje kratkym stisknutim tlacitka ,+"

nebo,~":0-1-2-3..9-P

1. Pfi dlouhém stisknuti tlacitka + nebo — se
stupenvykonuspojité zvySuje nebo snizuje.
Pfi rychlem zvySovani se vykon zastavi na
stupni9aprovyssivykonje nutné dalsikratke
stisknuti tlacitka +. PFi rychlem zvysovani/
snizovanise neozyva zadne pipani.

2. Jakmile dojdete ke stupni vykonu P, dalsim
stisknutim tlacitka + se stupert vykonu
nezmeni na hodnotu 0. Jakmile dojdete ke
stupni vykonu O, dalSim stisknutim tlacitka —
se stupenvykonunezméninahodnotuP.

3. KdyZ je néjaka zona zapnuta se stupném
vykonu O aje horka, hodnota O bude blikat. Po
10 sekundachhodnota 0 zmizianadisplejise

bude nepferusované zobrazovat pismeno

JH

4. Kdyz je vybrana néjaka zona a soucasné
stisknete tlacitka ,+"a ,~", stupen vykonu se
zméni na ,0", ale zéna zUstane vybrana po
dobu 10 sekund. Pokud méla zéna odpocet,
Casovac prejde do vypnutého stavu. Tento
postup muize probéhnout pouze v nékolika
pfipadech v zavislosti na konfiguraci
dotykového ovladani. Nasledujici pfiklady
jsou pouze informativni. Potom si budete
moci tato nastaveni upravit podle viastni
chutiazvykdnazakladé osobnizkusenosti.

Détsky zamek
7+ -[E- -[E- 7+ [CRE)
ol mﬁq ®

|y

Tato funkce se aktivuje po stisknuti tlacitka
zamku

Potom se kdykoli po stisknuti néjakého tlacitka
zobrazina 2 sekundy pismeno ,L" a stav ohfevu
senezmeéni.

Chcete-li deaktivovat detsky zamek, znowvu
provedte vySe popsany postup. Potom se ozve
kratkeé pipnuti a na displeji se zobrazi pismeno
.n".VarnadeskazUstane odemcena.

Poznamka: Automaticky detsky zamek se
aktivuje po 15 minutach od vypnuti celé varné
desky. Tato funkce se provadi automaticky, ale
pfedtim je nutné ji naprogramovat. Viz cast
uZivatelskanastaveni.

Dvojita/trojitazona

TIMER
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Aby bylo mozné zapnout dvojitou pfidavnou
plotynku, pfislusna hlavni zéna jiz musi byt
zapnuta a signalizovany stupen vykonu musibyt
vyssinezO.

8.1—Zapnutidvojité zony

Prvnim kratkym stisknutim tlacitka pridavne
zony se zapne pridavna plotynka. Jestlize je
zapnuta pridavna plotynka, sviti kontrolka nad
tlacitkem pfidavne zony.

Druhym kratkym stisknutim tlacitka pridavne
zony se pridavnaplotynkavypne.|@

Pri kazdem stisknuti tlacitka pridavne zony se
ozvekratké pipnuti.

8.2—Zapnutitrojité zony

Prvnim kratkym stisknutim tlacitka pridavne
zony se zapne prvni pfidavna plotynka. Jestlize
je zapnuta prvni pfidavna plotynka, sviti jedna
kontrolka nad tlacitkem pridavné zoény (leva
kontrolka v pfipade trojité zony, prostredni a
jedindkontrolkav pfipadé dvojité zony). Druhym
kratkym stisknutim tlacitka pfidavne zony se
zapne druha pridavna plotynka. Jestlize jsou
zapnuté prvniadruha pridavna plotynka, svitidve
kontrolky nad tlacitkem pfidavné zony. Tretim
kratkym stisknutim tlacitka rozsirené_zony se
vypnou prvniidruha pfidavna plotynka.

Pri kazdem stisknuti tlacitka pridavne zony se
ozvekratké pipnuti.
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Funkce pozastaveni
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Funkce pozastaveni umoznuje docasné
pozastavit vareni, coz umoznuje uzivateldm jit
otevrit dvefe nebo vyridit telefon bez obav, Zze
prekypi voda. Tato funkce je vhodna také k
¢isténi povrchu uzivatelského rozhrani, aniz se
zméninastavenivareni.

Chce-li uzivatel zvolit tuto funkci, mél by souc¢asné
stisknout ,tlacitka Casovace +/-".

Pfi soucasném stisknuti ,tlacitek Casovace +/-"
na1/2 sekundy:

Ozve se pipnutiavarnadeska se zastavi.
Aktualni nastavenivykonu varnych zén se ulozia
aktivnizény se nastavina stupenvykonuO.
Automatické vypinanivarnych zén je pozastaveno.
Pozastavi se vSechny casovace, na kterych
probihd odpocet. Uzamknou se vsechnatlacitka
kromeé ,tlacitek casovace +/-" a ,tlacitka
vypinace". (Tlacitka casovace mohou byt aktivni
pouzeV pfipade, Zejsou stisknuta soucasné, aby
se deaktivovala funkce pozastaveni.)

Casovac nezobrazuje zadny Udaj a displeje véech
varnych zén se rozsviti a ukazuji hodnotu ,0";
jednotlivé segmenty se nepretrzité rozsvecuij
smérem doleva a potom zhasinaji smeérem
doprava.

Ukoncenifunkce pozastavent:

Po sou¢asnem stisknuti ,tlacitek ¢asovace +/-"
na dobu delsi nez V2 sekundy se ozve pipnuti a
obnovise aktualni nastavenivykonuvarnych zén
a odpocty casovace. Jestlize je varna deska
pozastavena déle nez 10 minut, automaticky se
vypne.

Ochranapred pretecenim

Jestlize néco (predmét nebo tekutina) stiskne
jakeékolitlac¢itko na dobu delsinez 5 s, kazdych 30
s se budou ozyvat dvé kratka a jedno dlouhé
pipnuti, dokud nebude tlacitko uvolnéno. Varna
deska se vypne. Po celou dobu trvani tohoto
stavu se bude zobrazovat symbol.

Casovaé

Aby bylo mozZné aktivovat ¢asovac, musi byt
vybrana néjaka varna zéna se stupném vykonu
vétsimnez, 0",

Vyberte zénu pro ¢asovac. Nastavte stupen

vykonu zény vétsinez 0.V zoné s Casovacem se

zobrazuje staticky symbol . Udaj ¢asovace

ukazuje islice ,00".

1) Cas ¢asovace lze nastavit tlacitky ,+"a,~".
Pfizméneé Casu se neozyva zadne pipani.

2) Soucasnym stisknutim tlacitek ¢asovace se
odpocet zrusi(hodnota se zménina 00).

3) Jestlize podrzite tlacitko ¢asovace ,+" nebo
.~ po dobu TBD, nastavovani bude probihat
rychle.

4) Prinastavovani ¢asu ¢asovace Ize prejit z ,00"
na 99" tlacitkem ,—"az,99" na 00" tlacitkem
+”,

5)Maximalnicasje 99 minut.

6) Az uplyne nastaveny ¢as a varna deska bude
pipat, stisknéte jakekoli tlacitko a zvukova i
¢iselnasignalizace ustane.

7) Cas |ze nastavovatizachodu ¢asovace.

8) Vykon zoény s ¢asovacem Ize upravovat, aniz
by to ovlivnilo nastavenicasovace.

9) Posledni minutu se bude zobrazovat ¢as v
sekundach (u nékterych modell se zobrazuje
pouze pfi nastavovani casovace behem
posledniminuty odpoctu).

10) Jestlize nenivybrana zadna zénaaneprobiha
zadny odpocet, po stisknutitlacitka Casovace
senicnestane.

11) Jestlize stisknete tlacitko ¢asovace bez
vybrané zény, kdyz probiha odpocet pro vice
zon, displej ¢asovace se bude cyklicky ménit a
ukazovat Cas té zony, najejimz displeji vykonu
se zobrazuje desetinnatecka.

12) Pro zénu s ¢asovacem se stridavé zobrazuje
vykon(5s)a(0,5s).

Jestlize probiha odpocet pro vice zon, na displeji
Casovace se zobrazuje zbyvajici ¢as pro zonu,
jejiz odpocet skonci nejdfive, a tato zdna je
oznacena zobrazenim desetinné tecky.

Kontrolka zbytkového tepla (salavych varnych
z6n ->vypocitand hodnota)

Tytéz kontrolky Ize vyuzivat rovnéz k signalizaci
.zbytkového tepla”. Za timto ucelem je nutné
definovat ¢asovou tabulku: Doba zbytkového
tepla=f(stupenvykonu, dobaprovozu).
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Dokudjeteplotasklenénéhopovrchuvarne
desky vyssi nez 65 °C (teoretickd hodnota),
tento stav bude signalizovan zobrazenim
pismena,H"naprislusnéemdispleji.

K dosazeniteploty nad 65 °C je nutné, aby bylo
topné teleso urcitou dobu v provozu; tato doba
zavisi na stupni vykonu. Jakmile tato doba
uplyne, po vypnuti topného télesa se zobrazi
varovanipred zbytkovymteplem.

Automatickébezpecnostnivypnuti

Jestlize se béehem prednastavene doby
nezmenistupenvykonu, odpovidajicivarnazona
seautomaticky vypne.

Maximalni doba, po kterou maze zUstat varna
zona zapnuta, zavisi na vybranem stupni
vykonu.

Cisténi a udrzba

Stupen Max. doba
vykonu zapnuti (hodiny)

1 10

2 5

3 5

4 4

5 3

6 2

7 2

8 2

9 2

POZNAMKA: Pii provozu na nejwyssi stupné
wykonu by mohla nastat situace s prehratim,
nicméneé fidici jednotka varné desky automaticky
nastavuje stupen vykonu tak, aby chranila
spotrebic pred prehratim.

Pred provadénim jakekoli udrzby nechte varnou
desku vychladnout.

Mély by se pouZivat pouze prostiedky (krémy a
Skrabky) urc¢ené specialné k cisténi
sklokeramickych povrchl. Lze je zakoupit v
zelezarstvi.

Zamezte rozlévani, protoze cokoli, co stece na
povrch varné desky, se rychle spali a tim se
znesnadnicisténi.

Doporucuje se chranit varnou desku pred
vsemi latkami, které maji sklon k roztékani,
napriklad pred plastovymi predmeéty, cukrem
nebo cukernatymiprodukty.

UDRZBA:

- Naneste na povrch varne desky nékolik kapek
specialniho Cisticiho prostredku.

- Vydrhnéte veskere nepoddajne skvrny mékkou
ldtkou nebo navihcenym kuchynskym papirem.

- Otirejte povrch mékkou latkou nebo suchym
kuchynskym papirem, dokud nebude Cisty.

Pokud jsou stale patrné néjaké nepoddajné

skvrny:

- Naneste na povrch nékolik dalSich kapek
specialniho Cisticiho prostredku.

- Oskrabujte varnou desku skrabkou v uhlu 30°,
dokud skvrny nezmizi.

- Otirejte povrch mékkou latkou nebo suchym
kuchyrskym papirem, dokud nebude Cisty.
- Vpfipadé potfebytento postup opakujte.

NEKOLIKRAD:
Casté ¢isténi zanechava ochrannou vrstvu,
ktera méa zasadni vyznam pro ochranu pred
skrabanci a opotfebenim. Pred opétovnym
pouzitim varné desky se ujistéte, Ze povrch je
Cisty. K odstranéni stop po vodeé pouzijte nekolik
kapek bileho octa nebo citronove Stavy. Potom
povrch otrete savym papirem a nékolika kapkami
specidlniho ¢isticiho prostfedku. Sklokeramicky
povrch je odolny proti poskrabani od nadobi s
plochym dnem, pfi pfemistovani mezi zonami je
vSakvzdy lepsinadobizvedat.

Pozn.:

Nepouzivejte pfilis mokrou houbu.

Nikdy nepouZivejte niiZ nebo Sroubovak.
Skrabka s ostrou &epeli neposkodi povrch,
pokud se drzi v thlu 30°. Nikdy nenechavejte
Skrabku s ostrou ¢epelivdosahu déti.

Nikdy nepouzivejte brusné prostredky nebo
prasky nadrhnuti.
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Kovovy okraj: Chcete-li bezpecné vycistit
kovovy okraj, umyjte ho mydlem a vodou,
oplachnéte a potom vysuste mékkym
hadrem.

Zména barvy sklokeramického povrchu
nemad zadny vliv na jeho funkénost nebo
stabilitu. Takovéto zmény barvy byvaji
vétsinou dusledkem pfFipalenych zbytka
jidla nebo pouziti nadobi z materialt jako
hlinik nebo méd; tyto skvrny se obtizné

odstranuji.
\

Reseni problému

Na varnych zénach nelze nic uvafit nebo
diikladné osmazit

Pouzivejte pouze hrnce s plochym dnem.
Pokud je mezi hrncem a varnou deskou videt
svetlo, znamena to, ze zéna neprenasi spravné
teplo.

Dno hrnce by mélo Uplné pokryvat prdmér
vybrané zény.

Varenije prilis pomalé

Pouzivaji se nevhodné hrnce. Pouzivejte pouze
nadobi s plochym dnem, ktere je tézké a ma
stejnynebovétsiprimeérnez varnazéna.

Malé skrabance nebo odérky na sklenéném
povrchuvarnédesky

Nespravné cisténi, nebo se pouzivaji hrnce s
drsnym dnem; mezi varnou desku a dno hrnce
sedostaly casteckyjako zrnka piskunebo soli.
Viz ¢ast ,CISTENI"; pred pouzitim se ujistéte, Ze
dnahrncljsou¢istd, apouZivejte pouzehrnce s
hladkym dnem. Skrabance Ize zmensit pouze
spravnym cisténim.

Kovové stopy

Neposunujte hlinikove hrnce povarné desce.
Vizdoporucenipro cisten.

Pouzivate spravné materialy, ale skvrny
pretrvavaj.

Pouzijte ostrou ¢epel a postupujte podle ¢asti
LCISTENT".

Tmavé skvrny
Pouzijte ostrou ¢epel a postupujte podle ¢asti
LCISTEN".

Svétla mistanapovrchuvarnédesky

Stopy po hlintkkovém nebo médéném nadobi,
také usazeniny minerald, vody nebo pokrm; Ize
je odstranitkréemovym Cisticim prostfedkem.

Karamelizace nebo roztaveny plast na varné
desce.
Vizeast LISTENI",

Varna deska nebo nékteré varné zény
nefunguji

Pripojnice nejsou spravné umisténé na svorkovnici.
Nechte zkontrolovat zapojeni. Ovladacipanelje
zamceny. Odemknéte varnou desku.

Varnadeska se nevypina.
Ovladaci panel je zam¢eny. Odemknéte varnou
desku.

Frekvence zapinani/vypinanivarnych zén
Cykly zapinani a vypinani se lisi v zavislosti na
pozadovane urovnitepla:

- nizkauroven: kratka doba provozu,

- vysokauroven:dlouhadoba provozu.
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Varnadeskanefunguje.

Zkontrolujte stav pojistek/jisti¢d v misté
pouzivani.

Zjistéte, zdanedoslok vypadku napajeni.

Varnadeskase samavypnula.

Nahodou jste se dotkli hlavniho vypinace
(Tlacitka vypinace), nebo je na néjakém tlacitku
polozeny né&jaky pfedmét. Uvolnéte tlacitka a
znovu zapneéte spotrebi¢. Znovu zadejte své

Nasledna pée

nastaveni.

ZobrazovanipismenaF acislic

Jestlize se na displeji zobrazuji pismeno F a
Cislice,znamenato, Ze spotrebic zjistil zavadu.
V nasledujici tabulce jsou uvedeny kroky,
kterymimUzete vyresitdany problém.

Nez zavolate servisniho technika, provedte
nasledujicikontrolu:

- Zkontrolujte, zda je zasuvka spravne zasunuta
ama spravne jisténi. Pokud nelze zjistit zavadu,
vyhnéte se neodbornym zasahim, vypnéte
spotrebic azavolejte poprodejnistredisko.

Vseobecna varovani

Spotrebi¢ se dodava se zaru¢nim listem, ktery
zarucuje, Ze bude bezplatné opraven v
servisnim stredisku.

Umisténim symbolu na tento spotfebic
potvrzujeme shodu se vsemi pozadavky
evropskych smernic tykajicich se bezpecnosti,
ochrany zdravi a ochrany zivotniho prostredi,
které sevztahujinavyrobektétokategorie.

Ochrana zivotniho prostedi

Tentospotrebi¢je oznacenpodle
evropské smérnice 2012/19/EU
o odpadnich elektrickych a
elektronickych zarizenich (OEEZ).
OEEZ obsahuiji jak znecistujici
latky (které mohou mit negativni
_ vliv na Zivotni prostredi), tak i
zakladni prvky, které lze znowvu
vyuzit. Je ddlezité zpracovat OEEZ zvlastnim
zplUsobem, aby bylo mozné odstranit a
zlikvidovat vsechny znecistujici latky a znovu
vyuzitarecyklovatvsechny materialy.
Jednotlivei mohou hrat vyznamnou roli pfi
ochranné Zivotniho prostfedi pred OEEZ; je
nezbytné dodrZzovat nékolik zakladnich

pravidel:

« S odpadnimi elektrickymi a elektronickymi
zafizenimi se nesmi nakladat jako s
domovnim odpadem.

«  Odpadni elektricka a elektronicka zarizeni
musi byt odevzdavana do prislusného
sbérného dvora spravovaného mistni
samospravou nebo registrovanou
spole¢nosti. V mnoha zemich mize byt k
dispozici vyzvednuti velkych OEEZ u
zakaznika.

« V. mnoha zemich plati, Ze kdyZ koupite novy
spotfebi¢, mizete stary odevzdat
obchodnikovi, ktery musi bezplatné pfijmout
jeden stary spotrebic¢ za jeden novy prodany
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Spotrebic, pokud se jedna o ekvivalentnityp se
stejnymi funkcemi, jaké ma novy zakoupeny
spotrebic.

Zobrazeni A L
varné zény| Zavada Opatfeni
Pokud doslok této chybé, odpojte varnou desku od napéajenia znovuji
FO Softwarova chybadotykovéhoovladani. | pripojte. Pokud chyba pretrvava, zavolejte poprodejni servis. Pokud se

chyba objevinahle prinormalnim provozu, zavolejte poprodejniservis.

Cast s dotykovym ovladanim je

Pockejte, dokud neklesne teplota; az teplota dosahne normalni

Fc prilismhorkaavypnuly sevdechnyvarné | hodnoty, obnovi se ¢innost horniho panelu. Az hlaseni zmizi, bude
z6ny. mozné znovu pouZivatvarnoudesku.
Ft Snima¢ teploty dotykového ovladani | Pockejte, nez klesne teplota. Pokud hideni pretrvava i po ochlazeni
muZze bytposkozeny. nateplotu okoli, zavolejte poprodejniservis.
FE Snima¢ teploty dotykového ovladani | Pockejte, neZ klesne teplota. Pokud hlaseni pretrvava i po ochlazeni
mUzebytposkozeny. nateplotu okoli, zavolejte poprodejniservis.
Fb . .. Zkontrolujte, zdaje varna deska spravné namontovana. Ujistéte se, ze
Nadmérna citlivosttlacitek. tlacitka se spravné dotykajisklenéného povrchu.
Tato chyba signalizuje automatickou kontrolu tlacitek. Zmizi po
FU/FJ | Chybazabezpecenitlacitek navratu z automatické kontroly do zabezpeceného stavu. Pokud
chybapretrvava, zavolejte poprodejniservis.
Tato chyba signalizuje automatickou kontrolu softwaru. Zmizi po
FA Chybazabezpecenitlacitek navratu z automatické kontroly do zabezpeceného stavu. Pokud
chybapretrvava, zavolejte poprodejniservis.
Tato chyba signalizuje automatickou kontrolu softwaru. Zmizi po
FC/Fd | Chybazabezpecenitlacitek navratu z automatické kontroly do zabezpeceného stavu. Pokud
chybapretrvava, zavolejte poprodejniservis.
Mohlo dojit k problému s reléovym ovlddanim. Odpojte varnou desku
Fr Chyba zabezpecenirelé odnapéjeni, pockejte minutu a opétjipripojte. Pokud chyba pretrvava,

zavolejte poprodejniservis.
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Bezpenostné pokyny

Odporuame odlozisipre kazdy pripad navod nainstalaciu a pouzitie
apoznaisivyrobneislovarnejdosky, ak by ste potrebovalisluzby
servisu.

« VAROVANIE: poas pouzivania su spotrebiajeho dostupné diely horuce.
Pripouzivanitrebaby opatrny, aby sa predislo dotyku ohrievacich prvkov.
V blizkosti spotrebia sa nesmu zdrziava deti do 8 rokov, ak nie su pod
neustalymdohadom.

« VAROVANIE: pouzivajte iba ochranné kryty varnych dosiek navrhnute
vyrobcom kuchynskeho spotrebia alebo uvedené vyrobcom spotrebia v
navode na pouzitie ako vhodné alebo ochranné kryty varnej dosky
zabudovane do spotrebia. Pouzitie nevhodnych ochrannych krytov
moze spdsobinehodu.

« VAROVANIE: varenie s tukom alebo olejom na varnej doske bez dohadu
moze by nebezpeneambze spdsobipoziar. Poziarsa
NIKDY nepokusajte hasi vodou. Spotrebi najprv vypnite a plame zakryte
napr.pokrievkou alebo hasiacou prikryvkou.

« VAROVANIE: nebezpeenstvo poziaru: na povrch varnej dosky
neodkladajte ziadne predmety.

« VAROVANIE: ak je povrch popraskany, nedotykajte sa skla a spotrebi
vypnite, aby savyluiloriziko zasahu elektrickym pradom.

+ DetistarSie nez 8 rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnosami alebo nedostatkom skusenosti i
vedomosti mbézu tento pristroj pouziva pod dohadom, pripadne po
poueni a oboznameni sa s bezpenym spdsobom pouzivania a
porozumeni moznym nebezpeenstvam. Deti by mali by pod dozorom,
aby ste saubezpeili, ze sanehraju so spotrebiom. istenie audrzbunesmu
vykonavadetibez dozoru.

« « UPOZORNENIE: na pripravu jedla vzdy dohliadajte. Na kratkodoby
postupvareniaje potrebné dohliadanepretrzite.

« « Dbérazne vam odporuame, aby ste deom nedovolili priblizi sa do
blizkosti varnych zon poas prevadzky alebo po ich vypnuti, kym svieti
indikator zvyskoveho tepla. Predidete tak riziku vazneho popalenia.

« « Tento spotrebi nie je ureny na ovladanie externym asovaom ani
samostatnymdiakovymovladanim.,
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Ak je k dispozicii halogenova ziarovka varnej dosky, nepozerajte sa na u
priamo.

Pripojte zastrku k napajaciemu kablu, ktory vydrzinapajacie napatie, prud
a zaazenie uvedene na Stitku, a ktory ma k dispozicii kontakt uzemnenia.
Zasuvka musiby vhodna pre zaaz uvedenu na Stitku a musima zapojeny a
funkny uzemovaci kontakt. Uzemovaci vodi ma zlto-zelend farbu. Tuto
innos mdze vykonava iba odbornik s vhodnou kvalifikaciou. V pripade
nekompatibility medzi zasuvkou a zastrkou spotrebia poziadajte
kvalifikovaného elektrikara, aby zasuvku vymenil za iny vhodny typ.
Zastrka a zasuvka musia zodpoveda platnym normam krajiny instalacie.
Pripojenie k zdroju energie sa datiez vytvoriumiestnenim omnipolarneho
istia medzi spotrebi a zdroj energie, ktory znesie maximalne pripojene
zaazenieaktoryjevsulade s platnymipravnymi predpismi.
Zlto-zelenyuzemovacikdbel nesmie by prerusenyistiom.

Zasuvka alebo omnipolarny isti pouzité na pripojenie musia by po
inStalaciispotrebiaahko pristupne.

Odpojenie sa mdze dosiahnu spristupnenim zastrky alebo zalenenim
spinaadopevného zapojeniav sulade s pravidlamizapojenia.

+ Ak je poskodeny vonkajsi napajaci kabel, v zaujme eliminacie
akehokovekrizikaho musivymenivyrobca, jeho servisny zastupca alebo
rovnako kvalifikovana osoba. Uzemovaci vodi (ZIto-zeleny) musi by na
strane svorkovnice dlhsi nez 10 mm. as s vnutornymi vodimi by mala
zodpoveda prikonu varnou doskou (vyznaenemu na Stitku). Typ
napajaciehokablamusiby HO5V2V2-F.

» Na varnu dosku neklate kovove predmety, ako su noze, vidliky, lyzice
alebo pokrievky. Mohliby sa zohria.

*Naohrievacie zony nesmiete klas alobal aniplastove panvice.

» Po kazdom pouziti je potrebneé vyisti varnu dosku, aby sa zabranilo
hromadeniu neistdt a mastnoty. Ak neistoty nechate na doske, pri
opatovnom pouziti dosky sa zanu zvysSky pripaova, dymi a vydava
neprijemny zapach, nehovoriac orizikach Sirenia poziaru.

*Naistenie spotrebianikdy nepouzivajte paru anivysokotlakovy sprej.
«Poas prevadzky alebo chviupo pouzitisa nedotykajte tepelnych zon.

« Jedlo nikdy nepripravujte priamo na sklokeramickejdoske.

« Vzdy pouzivajte vhodny riad. Panvicu vzdy umiestnite do stredu
jednotky, naktorejvarite.

*Naovladacipanelnineklate.
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Varnu doskunepouzivajte ako pracovny povrch.

Povrchnepouzivajte ako doskunakrajanie.

Nad varnu dosku neukladajte azke predmety. Ak by spadli na varnu
dosku, mohlibyjuposkodi.

Varnu doskunepouzivajte na skladovanie ziadnych predmetov.
Riadpovarnejdoske neposuvaijte.

Na prevadzku spotrebia pri menovitych frekvenciach nie su potrebne
Ziadne alsieinnosti/nastavenia
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Instalacia

Identifikacny Stitok (nachadza sa pod spodnym
krytom varnejdosky)
I Kod produktu t

Instalacia domaceho spotrebica mdze byt
komplikovana. Ak sa nevykona spravne, moze
vazne ohrozit vlastnostivyrobkovabezpecnost
spotrebitela. Z tohto dovodu by mala instalaciu
vykonavat odborne sposobila osoba v sulade s
technickymipredpismi.

Ak bude toto odporucanieignorovatainstalaciu
vykona nekvalifikovana osoba, vyrobca odmieta
akukolvek zodpovednost za technicku poruchu
spotrebi¢a bez ohladu na to, ¢i doslo k jeho
poskodeniu, poskodeniu suvisiacich veci alebo
kzraneniuosdb alebo zvierat.

Po odstraneniobalusauistite, Zze spotrebic nie je
poskodeny. V pripade, ze je posSkodeny, obratte
sapo predajny servispredajcualebovyrobcu.
Uistite sa, ze nabytok, do ktoreho bude
spotrebic instalovany a vsetok dalsi nabytok v
blizkom okoli, je vyrobeny z materialu, ktory
dokaze odolavat vysokym teplotam (min 100°C).
Navyse, vsetky laminatove dekoracie musia byt
upevnenetepelne odolnymlepidlom.
Spotrebi¢ mdze byt zabudovany do nabytku
,Standardnym"alebo ,Zapustenym" spésobom.

560 :5mm

Obvod pri standardnej
inStalacii

Hibka strbiny
5mm

Obvod pri instalacii
zapustenim

Poznamka: Vnutorné obvodové rozmery su
rovnake ako pri StandardnejinStalacii

-

o /

Medzi varnou doskou a zadnou stenou
ponechajte vzdialenost najmenej 55 mm a
medzi varnou doskou a vertikalne stojacim
nabytkom alebo stenami minimalne 150 mm.
Ak je nad varnou doskou instalovany nabytok,
pozadovana minimalnavzdialenostje 700 mm.
Ak budete nad varnou doskou instalovat
odsavac, prestudujte sipoziadavky nainstalaciu
Specifikované pre odsavac, avsak v ziadnom
pripade nesmie byt vzdialenost medzi varnou
doskouaodsavacommensianez 700 mm.

min 20 mm II

Ak spodna Cast varnej dosky susedi s plochou,
ktora je bezne pristupna na manipulaciu alebo
Cistenie, oddelova¢ musi byt umiestneny 20
mm pod spodnou ¢astouvarnejdosky.
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min10 mm _y

Ak chcete pod varnu dosku nainstalovat ruru,
nesmie byt medzi nimi umiestneny oddelovac
a minimalna vzdialenost medzi spodnou
¢astou varnej dosky a rurou nesmie byt mensia
nez 10 mm. Pod varnu dosku neinstalujte ruru
bez chladenia a ruru nainstalujte podla
poziadaviek nainstalaciuv prislusnom navode.

S varnou doskou sa dodava vodotesné
tesnenie. Podla opisu namontujte tesniace
tesnenie okolo spodnej Casti varnej dosky a
uistite sa, ze je spravne namontovaneé, aby sa
zabranilo uniku do oporného nabytku.

Bezné
upevnenie:
Vezmite
zvreckana
Prislusenstvo
Upevnovacie
Svorkya
zaskrutkujteich
dopolohy
uvedenejna
Spodnejcasti
Skrinky. (Utiahnite skrutky, aby sa zablokovali
spony, ktoré by samalivolne pohybovat)

-Varnudoskuvlozte do streduvyrezu.
- Otocte spony aUplneichutiahnite.

Rychle upevnenie:
(V zavislosti od
modelu)

Vezmite z vrecka na
prislusenstvo Styri
pruziny a zaskrutkujte
ich ako na obrazku.

VarnudoskuvloZte do streduvyrezu.
Zatlacte na boky varnej dosky, kym nebude
doliehatpo celomobvode.

&<

INSTALACIA
ZAPUSTENIM
Po skontrolovani
spravneho
umiestnenia
varnej dosky
vyplite /
silikdnovym /
lepidiom

medzeru medzi pracovnou doskou a varnou
doskou. Silikonovu vrstvu vyrovnajte stierkou
alebo mokrym prstom namocenym do roztoku
vody s mydlom.

Varnu dosku nepouzivajte, kym silikdnova vrstva
nebude Uplne sucha.
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Elektrické zapojenie

D©
© O

USPORIADANIE 1

A [ 8Bl cl] b |
[ USPORIADANIE 1] 1500+900 W | 1200w | 1200w [ 1000+700 W |

USPORIADANIE

1
- -
TIMER 3 2 3 2 5 5
- 2[8]% 2[8]% = @ O
w0 @R
L@ 6 5] ® 6
4

Podlamodelu
1.ZAPNUTIE/VYPNUTIE

2.,+"

3.,

4.CASOVAC
5.Dodato¢navarnazona

6.Indikator programovaniavarnejzony
7.Detskapoistka

JInétalacia musi spifiat poziadavky smernic a
noriem."

Vyrobca odmieta akukolvek zodpovednost za
vsetky Skody spdsobené nevhodnym alebo
neprimeranym pouzitim.

VAROVANIE: Vyrobcanemdze niest zodpovednost
za Ziadnu nehodu alebo jej nasledky, ktoré by mohli
vzniknut pocas pouzivania spotrebica, ktory nie je
uzemneny alebo je jeho vedenie uzemnenia
prerusene. Pred kazdym zapnutim elektrickeho
napajania vzdy skontrolujte napajacie napéatie na
voltmetri, nastavenie ochranného istica, vedenie
uzemneniainstalacie a vhodnost poistky.
Elektrické zapojenie by sa malo vykonat podla
menoviteho vykonu spotrebic¢a. Malo by sa
vykonat prostrednictvom dvojpdloveho vypinaca.
Ak je na spotrebici pripojka do zasuvky, po
instalaciimusibyt zasuvka pristupna.

Zlto-zeleny vodi¢ napajacieho kabla sa musi
pripojit k uzemneniu napajacieho zdroja aj k
svorkamspotrebica.

Odpovede na vsetky otazky suvisiace s napajacim
kablom si vyZiadajte v servisnomstredisku alebo
odkvalifikovanéhotechnika.

Ak je varna doska vybavena napajacim kablom,
musisapripojitibak zdrojunapajaniasnapatim 220
—240V medzifazovymaneutralnymvodi¢om.

Varnudoskuvsakmozete pripojit do siete:
Trojfazova220-240V3
Trojfazova 380—415V2N

Ak chcete pokracovat v novom pripojent,
postupujte podlanasledujucich pokynov:

Pred pripojenim sa uistite, Ze je siet chranena
vhodnou poistkou a ze je vybavena kablami s
dostato¢ne velkym prierezom na normalne
napajanie spotrebica.

Otocte varnu dosku sklenenou stranou oproti
pracovnej doske, pricom davajte pozor, aby ste
ochranilisklo.

Otvortekrytvnasledujucomporadi:

- odskrutkujte kablovusvorku, 1";

- vyhladajte dve pl6Sky nabokoch;

- polozte Cepel plochého skrutkovaca pred
kazduplosku,2"a,3", vsunte a zatlacte;

- odstrantekryt.

Uvolnenie elektrického napajaciehokabla:

- Odstrante skrutky upevnujuce svorkovnicu,
ktora obsahuje bocniky a vodice napajacieho
kabla;

- Vytiahnite napajacikabel.
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Ukony pripriprave nového zapojenia:
elektricky napajaci kabel vyberte podla
odporucani; prevlecte napajaci kabel cez
konektor; odstrante 10 mm izolacie z kazdého
vodica elektrickeho napajacieho kabla, pricom
berte do Uvahy potrebnu dizku kabla na
zapojenie ku svorkovnici;

Poznamka: uistite sa, Ze skrutky svorkovnice
stutiahnuté.

Operacie, ktorétrebaurobit privytvoreni

nového zapojenia:

- Vyberte napajaci kabel v sulade s
odporucaniamivtabulke;

- Napéajacikabelvsurite do svorky;

- Odstrante izolaciu z konca kazdého vodica
napajacieho kabla na dizke 10 mm, pri¢om
zohladnite pozadovanu dizku kabla na
pripojenie k svorkovnici; [=

- Vzavislostiodinstalacie
a pomocou posuvnych
bocnikov, ktore ste mali
mat odlozené z
predchadzajuceho
ukonu, upevnite vodi¢
podlatabulky;

- Upevnitekryt;

- Zaskrutkujte kablovu
svorku.

POZOR:

Ak treba vymenit elektricky napajaci kabel,
zapojte vodi¢e podla nasledujucich farieb/
kodov:

MODRA (N)

Fazovy vodi¢ (L)

(©)

Neutralny

HNEDA

ZLTO-ZELENA | Uzemnenie

Pripojenie ku svorkam na svorkovnici

ROZLOZENIE | ROZLOZENIE
"1-3-5" "2-4"
JEDNOFAZOVE ALEBO DVOJFAZOVE 220-240 V-~
Kabel 3x2,5 mm2 3x4 mm2
HO5V2V2F
TRIFAZY 220-240V3~
Kabel 4x1,5 mm?2 4x1,5 mm2
HO5V2V2F
TRIFAZY 380-415 V2N~
Kabel 4x1,5 mm?2 4x1,5 mm?2
HO5V2V2F

220-240V 3~

N

PE L1 L2

N

L1/L2/L3=Faza N=neutralnyvodi¢ PE =Uzemnenie
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Odporuania pre kuchynsky riad

Kla¢ovym predpokladom najlepsich uzitkovych
vlastnosti varnej dosky je pouzivanie kvalitného riadu.

<anl's paba o

« Vzdy pouzivajte kvalitny riad s dokonale
plochym a hrubym dnom: predidete tak
nerovnomernému ohrievaniu, ktoré
spbsobuje pripekanie jedla. Hrubé kovove
hrnce a panvice zabezpeclia rovnomernée
rozlozenietepla.

« Uistite sa, Ze je dno hrnca alebo panvice
suché: pri plneni nadob kvapalinou alebo pri
pouZiti nadoby vybranej z chladnicky dbajte,
aby bolo dno panvice pred poloZzenim na
varnu dosku dokonale suché. To pom&ze pri
predchadzanivzniku skvfnnavarnejdoske.
Pouzivajte panvice, ktorych priemer je
dostato¢ne Siroky na uplné zakrytie
povrchu jednotky: velkost panvice by
nemala byt mensia ako ohrievacia plocha. Ak
je o nieCo Sirsia, vyuzitie energie bude
maximalne uc¢inne.

VYBER RIADU - Nasledujtice informacie vam

pomo&zZu pri vybere riadu, ktory zaruci dobry

vykon.

Pouzitie

Nehrdzavejuca ocel: odporuca sa predovsetkym
Specialny riad so sendvi¢ovym dnom.
Sendvic¢ova zakladna kombinuje vyhody
nehrdzavejucej ocele (vzhlad, odolnost a
stabilitu) s vyhodami hlinika alebo medi (vedenie
tepla, rovhomernérozlozenie tepla).

Hlinik: odporucasahruby riad. Dobravodivost.
Zvysky hlinika sa na varnej doske niekedy javia
ako Skrabance, ale daju sa okamzite vycistit.
Tenky hlinik by sa nemal pouzivat kvoli svojmu
nizkemubodutopenia.

Liatina: pouzitelna, ale neodporuca sa. Slaby
vykon.Méze poskriabat povrch.

Medené dno/kamenina: odporuca sa tazky
riad. Dobry vykon, ale med mdze zanechat
zvysky, ktore samodzujavitako Skrabance.
Zvysky sa daju odstranit, pokial varnu dosku
vycistite okamzite. Tieto hrnce nenechavajte
zohrievat nasucho. Prehriaty kov sa mdze
prilepit k sklenenym varnym doskam. Prehriaty
medeny hrniec po sebe zanecha zvysky, ktoré
natrvalo zafarbiavarnudosku.

Porceldn/smalt: Dobry vykon iba s tenkym,
hladkyma plochymdnom.

Sklokeramika: neodporucasa. Slaby vykon.
MbzZe poskriabat povreh.

Ako sivybrat urovenriadenia vykonu

Prostrednictvom funkcie ,Sprava napéajania”
mobze pouzivatel nastavit maximalny vykon, ktory
moéze dosiahnut varna doska. Funkcia spravy
napajania je k dispozicii iba pocas prvych 30
sekdnd po zapnuti varnej dosky. Je t udokonca
moznost zopakovat toto nastavenievypnutia a
zapnutia elektrickej zastrcky. Nastavenim
pozadovaného maximalneho vykonu varna
doska automaticky nastavi distribuciu energie v
rbznych varnych zonach tak, aby tato hranica
nebola nikdy prekrocena, pricom je mozne
sUcCasne ovladat vsetky zony bez pretazenia.
Zakaznik mdze nastavit maximalny vykon varnej
dosky od rozsahu 2,5 kW az maximalny prislusny

vykon varnej dosky (to sa méze menit podla
modelu). Napriklad, ak je maximalny vykon varnej
dosky 7 kW, maximalna uroven vykonu pre
nastavenie je od 2,5 kW do 7 kW. Po pripojeni
spotrebica k elektrickej energii mdzete do 30
sekund nastavit Uroven vykonu podla nizsie
uvedenychbodov:

1.- Zapnitevarnddosku.

2.-Nechajte dotykové ovladanie dokoncit proces
inicializacie.

3.-Odomknite ovladace.
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TIMER - 7+ 7+ - & @
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o

4.- Pred uplynutim 30 sekund po zapnutivarnej
dosky sa dotknite na 5 sekund tlacidla ,-"
Casovaca.

TIMER
_— + —+ = @ @
B o, o B

5.- Po tomto okamihu sa na displeji zobrazi
hlasenie, na displeji Casovaca sa zobrazi ,Po".
Na displeji ohrievaca sa zobrazi Uroven
vykonuvydelena 100.

TIMER - *IE* *IE* . @@
e gy, 5 B

6.- Pomocou tlacidiel ,+" a ,-" na tlacidlach
casovaca mbzete nastavit hodnotu vykonu.
Ak je zvolena pozadovana hodnota, stlacte
sUcasne tlacidla ,+" a ,-" a podrzte ich 5
sekund.

i o B

7.- Po ukonceni tohto procesu sa ozve dihé
pipnutie a nastavenie sa zresetuje. Proces
spusteniasavygeneruje znova.

TIMER
= -[B]+ -B+ = ® 0
Led 8 (O]

8.- Po spusteni sa na displeji Casovaca zobrazi
riadenie vykonu.

TIMER -— *IE* *Iil* -
O

Potom dotykovy ovlada¢ neumozni Ziadnu
kombinaciu, ktord moze prekrocittento limit.

Poznamky:

a) Riadenie vykonu je k dispozicii iba pocas
prvych 30 sekdnd po zapnutivarnejdosky.

b) Ak je tato volba riadenia vykonu zapnutd, po
viac nez 90 sekundach po zapnuti varnej
dosky bude tento proces dokonceny bez
zaznamenania akejkolvek novej hodnoty
vykonu.

C) Akje tato volba riadenia vykonu zapnutd a ak
sa dotknete lubovolného tlac¢idla okrem
kombinacie ¢asovaca ,+" a ,-", proces sa
ukonc¢i bez toho, aby bola zaznamenana
akakolvek nova hodnota napajania a
dotykové ovladdace za¢nu fungovat ako
zvycCajne, bezresetovania.

d) Ak je tato volba riadenia vykonu zapnutd a ak
sadotknetelubovolnéhotlacidla, kombinacia
Casovaca ,+"a ,-", proces sa ukonci s novou
hodnotou vykonu, ktora bola zaznamenana,
resetovanie a dotykové ovladace zacnu
fungovatako zvycajne.

Zapnutie/Vypnutie zény ohrievaca

-
TIMER
= -[@+
Lpd 6] (‘@

Aby ste zapli ohrev zapli, dotknite sa
dotykového tlacidla na 400 ms. Budete pocut
dihé pipnutie a pre vybranu varnd zonu sa
zobrazfhodnotavykonu,0".

1) Ak je akykolvek stuper varenia v polohe 0,
displej saautomaticky vypne po 10 sekundach
azaznie zvukovy signal vypnutia.

2) Ak displej zobrazuje hodnotu zostatkového
tepla zény, ktora je zapnuta, ale je nastavena
navykon O, nadisplejisazobrazihodnota,0".

3) Ak je aktivovana funkcia detskej poistky,
nemdzete zapnut Ziadnuvarnd zonu.

Ak chcete vypnut varnu zénu, dotknite sa
ovladaca vybranej varnej zony na 1,2 sekundy.
Budete pocut 3 kratke pipnutia a na displeji
vybranej zéony sa nezobrazi Ziadna hodnota
alebo pismeno ,H", pokial bude na zone
zvyskoveteplo. Varnazénabude vypnuta
1) Ak je akykolvek stuper varenia v polohe O,
displejsaautomaticky vypne po 10 sekundach
azaznie zvukovy signal vypnutia.
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2) Ak je varna doska vypnuta a na varnej zéne je
zvyskoveteplo, zobrazisapismeno ,H".

3) Aj ked je aktivovana funkcia detskej poistky,
mozZete varnl zonu vypnut.

4) Ak je aktivna iba jedna varna zéna a vypnete
ju, zazneju 4 kratke pipnutia, ¢o znamena, ze
vSetkyvarné dosky suvypnute.

Zvysenie/znizenie urovne vykonu

- @\ B - eo
Lol }I%’ 8 @ -&-
o

Kratkym stlacenim tlacidiel ,+" alebo ,-" zvyste
alebo znizte vykon vybranych varnych zon, a to
zmenouislice:0-1-2-3..9-P

1. DIhym stlacenim tlacidiel + alebo - Uroven
vykonu zvysi/znizi kontinualne. Rychlym
zvySenim hodnoty sa vykon zastavi na Urovni
9, aby ste ho este viac zvysili, budete musiet
esterazstlacittlacidlo +. Prirychlom zvyseni/
znizenivykonunezaznie ziadne pipnutie.

2. Podosiahnutiurovne vykonu P saopatovnym
stlacenim tlacidla + uroveri vykonu nezmeni
na hodnotu 0. Po dosiahnuti urovne vykonu O
sa opatovnym stlacenim tlacidla - uroven
vykonunezmeninahodnotuP.

3. Ak je zapnuta varna zéna na Urovni 0, a ak je
varna zona este horuca, hodnota O bude
striedavo blikat. Po 10 sekundach hodnota O
zmizne anadisplejisaobjavipismeno ,H".

4. Ked vyberiete varni zénu a sucasne sa
dotknete tlacidiel ,+" a ,-", Uroven vykonu
prejde nahodnotu 0", ale varna zéna zostane
aktivna pocas 10 sekund. Ak bola varna zéna
nastavena s casovym obmedzenim, ¢asovac
sa prepne do polohy vypnuté. Tento ukon sa
mbZe vykonat len v niekolkych pripadoch, v
zavislosti od konfiguracie dotykového
ovladaca. Nasledujuce priklady sluzia iba na
informaciu. Osobné skusenosti by vam mali
umoznit prispésobit tieto nastavenia vasim
potrebam.

Detska poistka
5 T Bg e
Tol rﬂﬁ) ®

|V

Ukon sa vykonad po dotyku klavesu detske]
poistky

Nasledne, kedykolvek sa dotknete ktoréhokolvek
tlacidla, na 2 sekundy sa na displeji zobrazi ,L" a
stavvarnych zon zostane nezmeneny.

Ak chcete detsku poistku zrusit, postupujte
vyssie opisanym postupom. Nasledne zaznie
kratky zvukovy signal a na displeji sa zobrazi
pismeno,n".Varna doska zostane odomknuta.
Poznamka: Detska poistka sa automaticky
aktivuje po 15 minutach po celkovom vypnuti
varnej dosky. Tato funkcia sa aktivuje automaticky,
ale predtym sa musinaprogramovat.

Pozribod Vlastnénastavenia.

Dvojité/trojité varné zony

TIMER

= -[@]+ -[E]+ = ®
@ w W
Lpd &} @

Ak chcete zapnut dvojitd varnu zonu, hlavna
zona musi byt zapnuta a indikovana Uroven
vykonuhlavnejzony musibytvyssianezO.

8.1 - Zapnutie dvojitejvarnejzény

Prvé kratke stlacenie tlacidla zapne rozsirenie
varnej zony. Zapnutim rozsirenej varnej zony sa
rozsvietiLED okolotlacidlarozsirenia.

2. kratke stlacenie rozsirenia varnej zény vypne
funkciurozsirenejvarnejzony.|@

Pri kazdom stlaceni tlacidla sa ozve kratky
zvukovy signal.

8.2 - Zapnutie trojitejvarnejzon

Prvé kratke stlacenie tlacidla zapne 1.
Rozsirenie varnej zony. Ked je zapnuty 1.
rozsirujuci kruh, rozsvietisa 1 LED nad tlacidlom
rozsirenia (lavad LED v pripade trojitej zény,
stredna a jedina LED v pripade dvojitej varnej
zony). 2. Kratke stlacenie na tlacidle rozsirenia
zapne 2. RozSirujuci kruh. Ak je zapnuty 1. aj 2.
Rozsirujuci kruhy, rozsvietia sa 2 LED nad
tlacidlom rozsirenia. 3. kratke stlacenie tlacidla
vypne 1.Aj2.rozéirujtlcikruh.

Pri kazdom stlaceni tlacidla sa ozve kratky
zvukovy signal.
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Funkcia pozastavenia

-
o

Funkcia pozastavenia umoziuje docasné
pozastavenie procesu varenia, o umoznuje
pouzivatelom otvorit dvere alebo telefonovat
bez toho, aby sa obavali, ze vykypi voda. Tato
funkcia je uzito¢na aj pri Cisteni povrchu
pouzivatelského rozhrania bez toho, Ze by sa
zmenilo nastavenie varenia.

Ak chcete vybrat tuto funkciu, pouzivatel sa
musi dotknut spolo¢ne tlacidiel ,Timer+/-"
(Casovac+/-).

Ak sa na 1/2 sekundy dotknete tlacidiel ,Timer
+/-"

Zaznie pipnutie avarnadoska sa zastavi,
Aktualne nastavenie vykonu ohrievacov sa uloZi a
vetky vykony ohrievacov sa nastavia na uroven
vykonu O, doba do automatického vypnutia
ohrievacov je pozastaveny, vietky odpocitavania
spustenych ¢asovacov su pozastavene, vsetky
tlacidla sU uzamknuté s vynimkou ,tlacidiel
¢asovaca +/-"a,On/Off" (Tlacidld casovaca mdzu
byt aktivne iba vtedy, ak sa pouzivaju spoloc¢ne na
vypnutie funkcie pozastavenia), ¢asovac
nezobrazuje ni¢ a vSetky displeje ohrievacov sa
zapnu a vypnu zobraziac ,0", nepretrzite zapinaju
segment po segmente dolava a potom ich
vypinaju segment po segmente doprava.

Funkcia zastavenia sa ukonci:

Ak sa na dlhsie nez 2 sekundy dotknete tlacidiel
,+/-asomera" (naraz), ozve sa pipnutie, obnovi
sa aktualne nastavenie vykonu ohrievaca a
odpocitavanie ¢asovaca, alebo, ak sa varna
doska zastavi na dlhsie nez 10 minut, varna
doska savypne automaticky.

Zabezpecenie protivykypeniu

Nieco (nejaky predmet alebo kvapalina) sa
dostalo do kontaktu s nejakym tlacidlom na
dihsie nez 5s. Kym je nejaky predmet v kontakte
s tlacidlom, kazdych 30 sekdnd sa ozvu 2 kratke
zvukoveé signaly + 1 dlhy zvukovy signal. Varna
doska sa vypne . Tento symbol bude blikat
pocas celejdoby kontaktu s tlacidlom.

Casovac

Aby sa aktivoval ¢asovac ohrievaca, musi sa
zvolit ohrievac a jeho vykon musi byt vacsi nez
.0

Vyberte varnu zonu, ktora mabyt nacasovana.
Uroverivykonuvarnej zony musibyt va¢éinez 0.
Pre varnu zonu, pre ktord sa ma zapnut ¢asovac,
sa zobrazi staticky . Cislice ,00" suvyhradené
pre Casovac.

1) Pomocou tlacidiel ,+" alebo ,-" mdzete zvolit
¢as CasovacCa. Zmenu ¢asu nesprevadza
ziadny zvukovy signal.

2) Nepretrzitym stlacenim tlacidla ¢asovaca sa
¢asovac zrusi(prepne sana00).

3) Ak podrzite tlacidla ¢asovaca ,+" alebo ,-"
dihsie, dosiahneterychlejsie nastavenie.

4) Prinastavovani¢asu ¢asovaca je mozné prejst
z hodnoty ,00" na ,99" tlacidlom ,-" a z
hodnoty,99"na 00" tlacidlom ,+".

5) Maximélna hodnota nastavenia ¢asu je 99
minut.

6) Ked'uplynie ¢as a varna doska vydava zvukovy
signal, stlacte lubovolne tlacidlo a alarm a
sekvencia ¢isel saukoncia.

7) Cas na ¢asovadi je mozné nastavit, aj ked' bol
¢asovac predtym spusteny.

8) Vykon nacasovanej varnej zony méze byt
zmeneny bez ovplyvnenia programovania
Casovaca.

9) Posledna minuta sa zobraziv sekundach (pre
variant sa zobrazuje, iba ked sa casomer
naprogramuje pocas poslednej minuty
odpocitavania)

10) Ak stlacite tlacidlo ¢asovaca bez akejkolvek
zvolenej varnej zony, ktora nie je nacasovana,
funkcianebude aktivna.

11) Ak stlacite tlacidlo ¢asovaca bez akejkolvek
zvolenej varnej zony, aj ked su varné zony
nacasovane, Cas zobrazeny na displejirotuje a
zobrazuje Cas, ktorého Uroven vykonu ma
zapnutu desatinnu Ciarku.

12) Alternativne sa v nacasovanej varnej
zonezobrazuje vykon (5s) a (0,5s). Zostavajuci
Cas sa zobrazuje Cislicami vyhradenymi
Casovac. Ak je nacasovanych niekolko varnych
zon, zobrazuje sa najkratsi zostavajuci ¢as, pre
prislusnud zénu sa bude zobrazovat desatinna
Ciarka.

Indikator zvyskového tepla (vo varnychzénach
->vypocitané)

Tie iste indikatory je mozné pouzit aj na
indikaciu,zvyskového tepla”. Na tento ucel je
potrebné definovat tabulku ¢asu: Cas zvyskového
Tepla =f(Uroven vykonu, pracovny ¢as).
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Zatial ¢o teplota na povrchu sklenenej varnej
dosky je vyssia nez 65 °C (teoretickd hodnota),
tato podmienka sa zobrazina prislusnomdispleji
zobrazenimhodnoty ,H".

Aby sa dosiahla teplota nad 65 °C, musi byt
varnazoénamusibytv prevadzke po urcitudobu,
pricom tato doba zavisi od vykonu. Dizka tejto
doby zavisi od Urovne vykonu. Po uplynuti tejto
doby sa zobrazi upozornenie na zvyskove teplo
avarnazonasavypne.

Bezpecnostnéautomatickévypnutie

Ak sa Uroven vykonu pocas predvoleneho ¢asu
nezmeni, prislusna varna zéna sa automaticky
vypne.

Maximalnadoba, pocasktorejmdzebytvarna
Zonazapnuta, zavisiod zvolenejrovne varenia.

Cistenie a udrzba

Uroven | Max. éas zapnutia
vykonu (hodiny)

1 10

2 5

3 5

4 4

5 3

6 2

7 2

8 2

9 2

POZNAMKA: ak déjde k prehriatiu, ktoré by sa
mohlo vyskytnut pocas prevadzky pouZzitim
najvyssejurovne vykonu, ovladanie varnej dosky
sa automaticky nastavi na uroven vykonu, ktora
ochranivarnudosku protiprehriatiu.

Pred akoukolvek UdrZzbou nechajte varnu
dosku najprvvychladnut.
Musia sa pouZivat len pripravky (pasta a
Skrabky) ur¢ené $peciélne pre sklokeramické
povrchy. Predavaju sav zeleziarstvach.
Zabrante rozliatiu, pretoZe vsetko, ¢o dopadne
na povrch varnej dosky, sa rychlo pripali a stazi
Cistenie.
Odporu¢ame nepriblizovat sa k varnej doske
so ziadnymi latkami, ktoré by sa mohli
roztopit, ako su plastove predmety, cukor
alebo vyrobky nabaze cukru.

UDRZBA:

- Nalejte niekolko kvapiek Specializovaneho
Cistiaceho pripravku na povrch varnej dosky.

- Nepoddajné Skvrny vydrhnite jemnou
handrickou alebo mierne navlhc¢enou
kuchynskou papierovou utierkou.

- Povrch vyutierajte jemnou handrickou alebo
papierovou kuchynskou utierkou dosucha.

Ak stéle zostavaju nepoddajné skvrny:

- Nakvapkajte na povrch niekolko dalSich kvapiek
Specialneho Cistiaceho prostriedku.

- Na ich odstranenie pouzite skrabku, ktoru
drzte pod uhlom 30°smeromk varnejdoske.

- Povrchvyutierajte jemnouhandric¢koualebo

papierovou kuchynskou utierkou dosucha.
- Podla potreby postup zopakujte.

NIEKOLKO RAD:

Casté ¢istenie zanechava ochranntvrstvu, ktora
je nevyhnutna na ochranu pred poskriabanim a
opotrebovanim. Pred opatovnym pouzitim
varnej dosky sa uistite, Ze je povrch Cisty. Stopy
po vode odstranite niekolkymi kvapkami bieleho
octu alebo citronovej Stavy. Povrch potom
vyutierajte pijavym papierom a niekolkymi
kvapkamispecialneho Cistiaceho roztoku.
Sklokeramicky povrch odolava poskrabaniu
kuchynskym riadom s plochym dnom. Napriek
tomuje pripremiestfiovaninadob z jednejvarnej
platne nadruhunadvihnutich.

POZNAMKA:

Nepouzivajte prili$ vihku Spongiu.

Nikdy nepouzivajte n6Z ani skrutkovac.
Skrabka so ziletkou povrch neposkodi, ak
jubudete vzdy drzat pod uhlom 30°. Nikdy
nenechavajte Skrabku so Ziletkou v dosahu
deti. Nikdy nepouzivajte drsné vyrobky ani
abrazivne Cistiace prasky.
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Kovové oblozZenie: bezpecné cistenie
kovovehooblozenia sa dosiahne umytim
mydlom a vodou, oplachnutim a osusenim
makkou handri¢kou.

Akakolvek zmena farby sklokeramického
povrchu nema vplyv na jeho prevadzku ani
stabilitu povrchu. Takéto zmeny sfarbenia
su vacsinou vysledkom spélenych zvyskov
jedal alebo pouzitia kuchynského riadu
vyrobeného z materidlov, ako je hlinik alebo
med. Takéto Skvrny sa tazko odstranuju.

Riesenie problémov

Jedla na varnych zénach sa nevaria alebo sa
lenjemne smazia

Pouzivajte len panvice s plochym dnom. Ak je
medzihrncom avarnou doskou zjavna medzera,
varnazonaneprenasateplo spravne.

Dno panvice by malo uplne pokryt priemer
vybranejzony.

Varenieje prilis pomalé

Pouzivate sa nevhodné panvice. Pouzivajte len
nadoby s plochym dnom, ktoré su tazke a maju
priemer minimalne rovnaky ako varnazona.

Malé Skrabance alebo odreniny na povrchu
sklavarnejdosky

Pouzivate nespravne cistiace pripravky alebo
pouzivate panvice s drsnym dnom. Medzi
dosku a dno nadoby sa dostali ¢astice ako
piesku alebo soli. Pozrite si ¢ast ,CISTENIE".
Pred pouzitim sa uistite, ze dna hrncov su ciste
a pouzivajte len hrnce s hladkym dnom.
Skrabance sa daju zmiernit iba vtedy, ak sa
Cistenie vykonava spravne.

Stopy kovov

Hlinikovy riad neposuvajte po povrchu. Pozrite
siodporucaniana Cistenie.

Pouzivate spravne materialy, ale pretrvavaju.
Pouzite Ziletku a postupujte podla pokynov v
¢asti, CISTENIE".

Tmavé skvrny
Pouzite ziletku a postupujte podla pokynov v
¢asti CISTENIE".

Jasné plochy navarnejdoske

Stopy po hlinikovej alebo medenej panvici, ale aj
usadeniny mineralov, vodny kamen a zvysky
potravinsadajuodstranit Cistiacou pastou.
Skaramelizovany cukor alebo roztaveny plast na
varnejdoske.

Pozri¢ast ,CISTENIE".

Varna doska nefunguje alebo urcité zény
nefunguju

Bocniky nie su spravne umiestnené na svorkovnici.
Nechajte skontrolovat spravne zapojenie a
skontrolujte, Cinieje ovladacipaneluzamknuty.
Odomknite varnudosku.

Varnadoska sanevypina.
Ovladacipanelje uzamknuty. Odomknite varnu
Dosku.

Frekvencia ukonov zapinania a vypinania
varnych platni

Cykly zapinania a vypinania sa menia podla
pozadovanejurovne ohrevu:

- nizka Uroven: kratky ¢as prevadzky,

-vysoka uroven:dlhy cas prevadzky.
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Varnadoskanefunguje.
Skontrolujte stav poistiek/ isticovvdoméacnosti.
Skontrolujte, ¢Cinedoslok vypadku napajania.

Varnadoskaho samavypla.

Hlavny vypina¢ (tlacidlo ON/OFF) bol stlaceny
nahodne alebo je niektoré tlacidlo v kontakte s
nejakym predmetom. Jednotku znova zapnite
bez akéhokolvek predmetunaklavesnici. Znova
zadajte svoje nastavenia.

Dodatocna starostlivost

ZobrazenieFacisel

Ak sa na displeji zobrazi F a Cisla, spotrebic zistil
chybu. Nasledujucatabulka obsahuje zoznam
Ukonov, ktoré treba urobit na napravu problému.

Skor nez zavolate servisného technika,
skontrolujte:

—7zezastrckaje spravne vsunutaas poistkou.
Ak poruchu nie je moznéidentifikovat, spotrebic

VsSeobecné varovania

vypnite - nemanipulujte s nim -zavolajte
pracovnikov servisu. Spotrebi¢ sa dodava so
zaruc¢nym listom, ktory je zarukou, Ze bude
opraveny bezplatne vservisnom stredisku.

Oznacenimtohto spotrebicaznackou c E
Potvrdzujeme zhodu so vsetkymi prislusnymi
europskymi bezpecnostnymi, zdravotnymi a
ekologickymipoziadavkami, ktoré platia v ramci
pravnych predpisov pre tento produkt.

Ochrana zivotného prostredia

Tento spotrebic je ozna¢eny podla
eurdpskej smernice 2012/19/ES o
odpade z elektrickych a
elektronickych zariadeni (OEEZ).
OEEZobsahuje znecistujucelatky
(ktoré mézu mat negativne
_ dopady na Zivotné prostredie) a
zakladne komponenty ktore sa
daju opatovne pouzit. OEEZ sa musi likvidovat
pouzitim $pecifickych postupov s cielom zaistit
spravne odstranenie a likvidaciu vsetkych
znecistujucich latok, ako aj obnovenie a
recyklaciuvsetkychmaterialov.
Jednotlivci prispievaju vyraznou mierou k
minimalizacii vplyvov OEEZ na Zivotne prostredie.
Bezpodmienecne treba dodrziavat urcite
zakladné pravidla:

« OEEZ sa nesmie spracovavat ako bezny
komunalny odpad.

« OEEZ treba odovzdavat na prislusnych
zbernych miestach, ktoré su riadene
prislusnou samospravnou obcou alebo
registrovanymi spolo¢nostami. V- mnohych
krajinach je k dispozicii domaci zber velkych
zariadenispadajucichdokategorie OEEZ.

« V. mnohych krajinach mozno v pripade
zakUpenia nového spotrebic¢a vratit stary
spotrebi¢ maloobchodnému predajcovi,
ktory musi zabezpecit jeho bezplatny odvoz,
pokial ide o spotrebi¢ rovnakého typu a s
rovnakymifunkciamiako dodané vybavenie.
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Zobrazenie
varnej zény

Porucha

Oprava

Ak sa vyskytla chyba, odpojte a znovu pripojte varnu dosku k zdroju
napajania. Ak chyba pretrvava, kontaktujte servisne stredisko. Ak sa

FO Softvérovachybadotykovehooviadaca. pri beznej prevadzke nahle objavi chyba, kontaktujte servisné
stredisko.
Dotykova ovladacia zéna i i horu Pockajte, kym teplota neklesne. Varna doska sa po dosiahnuti
Fc oOtykova oviadacia zona Je prilis NOTUCA| normainejteploty znovu zapne. Po zmiznutihléseniamozete varnu
avsetkyvarné zony suvypnuté. dosku znovupouzivat.
Dotykovy snimac teploty mdze byt Pockajte, kym teplota neklesne. Ak sprava pretrvava aj ked' teplota
Ft
Pogkodeny. dosiahne okolitihodnotu prostredia, kontaktujte servisné stredisko.
FE Dotykovy snimac teploty méZe byt Pockajte, kym teplota neklesne. Ak sprava pretrvava aj ked' teplota
Poskodeny. dosiahne okolitiihodnotu prostredia, kontaktujte servisné stredisko.
b Nadmernacitlivost niektorého Zistite, ¢i je varna doska spravne nainstalovana. Uistite sa, ze sa
Tlagidla. tlacidla spravne dotykajupovrchuskla.
Tato chyba predstavuje automaticku kontrolu klavesnice. Zmizne,
FU/FJ Chybatlacidla poistky naklavesnici ked sa automaticka kontrola vrati k zabezpecenejhodnote. Ak chyba
pretrvava, kontaktujte servisné stredisko.
Tato chyba vznika priautomatickej kontrole softvéru. Zmizne, ked' sa
FA Chybatlacidlapoistky naklavesnici automaticka kontrola vrati k zabezpecenej hodnote. Ak chyba
pretrvava, kontaktujte servisné stredisko.
Tato chyba vznikéa pri automatickej kontrole softvéru. Zmizne, ked'sa
FC/Fd Chybatlacidlapoistky naklavesnici automaticka kontrola vrati k zabezpecenej hodnote. Ak chyba
pretrvava, kontaktujte servisné stredisko.
Ktorykolvek ovladac relé moze mat nejaky problém. Odpojte varnu
Fr Chyba zabezpeceniarelé dosku od napéjacieho zdroja, pockajte minitu a znova ju zapnite. Ak

chybapretrvava, kontaktujte servisné stredisko.

SK 100



Varnostna navodila

Priporoamo, da navodila za vgradnjo in uporabo shranite za poznejso
uporabo, pred vgradnjo kuhalne plose pa zabelezite njeno serijsko
Stevilko, eboste potrebovalipomo servisne sluzbe.

« OPOZORILO: Aparat in njegovi dostopni deli se med delovanjem mono
segrejejo. Poskrbite, daprepreite stik z grelnimielementi.

Otroci, mlajsiod 8 let, ne smejo uporabljatiaparata, razen e so pod stalnim
nadzorom.

« OPOZORILO: Uporabljajte samo zasite kuhalnih plos, ki jih je izdelal
proizvajalec kuhalnega aparata ali ki jih je proizvajalec navedel v
uporabniskihnavodilinkot primerne, ali zasite kuhalnih plos, kiso vgrajene
vaparatu. Zaradiuporabe neprimernih zasit lahko pride donezgod.

+ OPOZORILO: Kuhanje zmasobo ali oliem na kuhalni plosibrez nadzora je
lahko nevarno in lahko povzroi pozar. Ognja NIKOLI ne poskuSajte
pogasiti z vodo, ampak najprej izklopite aparat in nato plamene pokrijte
npr.spokrovko aliognjevarno odejo.

+ OPOZORILO: Nevarnost pozara: na kuhalnih povrsinah ne shranjujte
nobenih predmetov.

« OPOZORILO: e je povrsina poena, se ne dotikajte stekla in izklopite
aparat, daseizognete moznostielektrinega udara.

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, ter osebe z
zmanjsanimi fizinimi, senzorinimi ali umskimi zmoznostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in znanja, pod ustreznim nadzorom, ali e imajo
navodila za varno uporabo aparata ter e razumejo s tem povezana
tveganja. Otroci morajo biti pod nadzorom, da prepreite, da bi se igrali z
aparatom. Otroci ne smejo istiti aparata in na njem ne smejo izvajati
vzdrzevalnih delbrez ustrezneganadzora.

« POZOR: postopek kuhanja je treba nadzorovati. Kratkotrajni postopek
kuhanjamorabitipod stalnimnadzorom.

« Mono priporoamo, da otrokom prepreite dostop do aparata, ko je tav
uporabialiizklopljen oziroma vse dokler svetiindikator preostale toplote,
daprepreite nevarnostresnih opeklin.

« Aparat ni predviden za delovanje z zunanjim asovnikom ali loenim
sistemom za daljinsko upravljanje., Ne glejte neposredno v elemente s
halogensko Zarnico nakuhalniplosi(e sovgrajeni).
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Vtipoverzite znapajalnimkablom, kiprenese napetost,

Tok in obremenitev, ki so navedeni na oznaki, inima ozemljitveni prikljuek.
Vtinica mora biti primerna za obremenitev, navedeno na oznaki, in mora
imeti delujoi ozemljitveni kontakt. Ozemljitveni prevodnik je rumeno-
zelene barve. Tapostopek moraizvestiustrezno usposobljen strokovnjak.
e vtinica in vti aparata nista zdruzljiva, prosite usposoblienega elektriarja,
da vtinico zamenja z drugim ustreznim tipom. Vti in vtinica morata biti
skladna s trenutniminormami v drzavi vgradnje. Prikljuitev na vir napajanja
se lahkoizvede tudi znamestitvijo omnipolnega odklopnika med aparatin
vir napajanja, kilahko prenese najvejo prikljueno obremenitevin je v skladu
zveljavno zakonodajo.

Odklopnik ne sme prekinitirumeno-zelenega ozemljitvenega kabla.
Vtinica aliomnipolarni odklopnik, kise uporablja za prikljuitev, mora biti po
vgradnjiaparata zlahka dostopen.

Odklop je mogoe zagotoviti z dostopom do vtia ali z vgradnjo stikalav
fiksno ozienjevskladu s pravilio oZienju.

E je napajalnikabel poskodovan, ga mora zamenjatiproizvajalec, serviser
ali podobno usposobliena oseba, da prepreite morebitne nevarnosti.
Ozemljitveni prevodnik (rumeno-zelen) mora biti na strani prikljunega
bloka daljsi od 10 mm. Notranji prevodniki morajo ustrezati moi, ki jo
absorbirakuhalnaplosa(navedeninaoznaki). Tip napajalnegakablamora
bitiHO5V2V2-F.

Na kuhalno ploso ne odlagajte kovinskih predmetov, kot so nozi, vilice,
zlice alipokrovke. Lahko se segrejejo.

Nakuhalisane odlagajte aluminijaste folijein plastine posode.

Kuhalno ploSo po vsakiuporabi oistite, da prepreite kopienje umazanijein
masti. Ob uporabi kuhalne plose se lahko morebitni ostanki vnamejo ter
oddajajodiminneprijetne vonjave, obstajapatudinevarnostpozara.
Zaisenje aparataneuporabljajte parnegaistilnika alivisokotlanega prsila.
Med delovanjemin se nekaj asa po uporabi kuhalne plose se ne dotikajte
kuhalis.

Ne kuhajte hrane neposredno na steklokeraminikuhalniplosi.

Vedno uporabljajte ustrezno kuhinjsko posodo. Posodo vedno postavite
nasredinoenote, nakaterikuhate.

Na upravljalno ploso ne odlagajte nobenih predmetov.

Kuhalne plose ne uporabljajte kot delovno povrsino.
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Povrsine ne uporabljajte kot rezalno ploso.

Nad kuhalno ploso ne shranjujte tezkih predmetov. e padejo na kuhalno
ploso,lahko povzroijo Skodo.

Kuhalne plose ne uporabljajte za shranjevanje predmetov.

Ne potiskajte posode prek kuhalne plose.

Zadelovanje aparata prinazivnifrekvencini potrebno dodatno upravijanje
alinastavijanje.

SL 103



Vsebina

117

121

[y [y
N N
wn W

[y [y [y [y [y
W W W N N
(=) (=) (@] (Co] wn

[y
W
=

Varnostna navodila

Vgradnja
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Vgradnja

|dentifikacijska ploscica (na spodniji strani ohisja
kuhalne plosce)

Koda izdelka

Vgradnja gospodinjskega aparata je zapleten
postopek, ki lahko, ¢e se ne izvede pravilno,
resno vpliva na varnost predmetov, lastnine ali
oseb.

Zato ga mora izvesti strokovno usposobljena
osebav skladustehni¢nimipredpisi.

Ce ta nasvet ni upostevan in vgradnjo izvede
neusposobljena oseba, proizvajalec zavraca
vso odgovornost zamorebitne tehni¢ne okvare
aparata, ne glede na to, ali te povzrocijo
poskodbe predmetov, lastnine, osebali Zivali.
Po odstranitvi embalaZze se prepriCajte, da
aparat ni poskodovan. Ce je, se obrnite na
prodajalcaaliproizvajal¢evo servisnosluzbo.
PrepriCajte se, da je pohistvo, v katerem bo
namescen aparat, in vse bliznje pohistvo
izdelano iz materiala, ki lahko prenese visoke
temperature (najman;j 100°C).

Poleg tega je treba vse dekorativne laminate
pritrditi z visoko odpornimlepilom.

Aparat lahko namestite v vgrajeno pohistvo v
»standardnemc« ali »ploskem«nacinu.

Obod pri standardni
vgradniji

5mm

Obod pri ploski
vgradniji

Opomba: Notranje dimenzije oboda so enake kot
pristandardnivgradnii

-

o /

Med kuhalno plosc¢o in zadnjo steno mora biti
razdalja najmanj 55 mm, med kuhalno plosco in
navpicnim pohistvom ali bo¢nimi stenami pa
najmanj 150 mm. Ce je nad kuhalno plosc¢o
namesceno pohistvo, je zahtevana najmanjsa
razdalja 700 mm.

Privgradnjinape nad kuhalno plos¢o upostevajte
zahteve glede vgradnje nape, vendar razdalja
med kuhalno plos¢o in napo ne sme biti v
nobenem primerumanjsaod 700 mm.

Najm 20 mm II

Ce je spodnji del kuhalne plosce v blizini
obmodja, ki je obi¢ajno dostopno za namene
uporabe ali ¢is¢enja, je treba 20 mm pod
spodnjim delom kuhalne plos¢e namestiti
locevalnik.
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Najm.10 mm, 5

Pri vgradnji pecice pod kuhalno plos¢o ne
namestite loc¢evalnika, najmanjsa razdalja med
spodnjim delom kuhalne plosce in pecico pa ne
sme biti manjsa od 10 mm. Pod to kuhalno
plos¢o ne vgrajujte neohlajene pecice, pecico
pajetrebavgraditivskladu z zahtevamizanjeno
vgradnjo.

Spodnja stran

Kuhalni ploscije priloZzeno tesnilo, neprepustno
zavodo. Tesnilonamestite okolispodnjegadela
kuhalne plosce, kot je opisano, in se prepricajte,
da je pravilno namesceno, da preprecite
morebitno puscanje vnotranjost pohistva.

Obicajna
pritrditev:

-1z vrecke z
dodatkivzemite
pritrdilne
sponkeinjih
privijte na
mesta,
prikazana na
spodnjem
okvirju.

(Ne zategnite vijakov,
zrahljane.)

sponke naj bodo

- Kuhalno plos¢o vstavite na osrednje mesto
odprtine.
- Obrnite Sponkeinjihpovsem zategnite.

Hitrapritrditev:
(Odvisnoodmodela)
Izvrecke zdodatki
vzemite Stirivzmeti
injinprivijte na
Spodnjiokvir kotje
Prikazano nasliki.

Ustrezno poravnajteinvstavite kuhalnoplosco.
Robove kuhalne plosc¢e potisnite navzdol, tako
daboplos¢apodprtapocelotnemobodu.

e

PLOSKA
VGRADNJA
Ko se
prepricate,

da je kuhalna
plosca praviino
namescena, /
rezo med /
delovno

Ploscoin

kuhalno plos¢o zapolnite s silikonskim lepilom.
Silikonsko plast zgladite s strgalom ali prstom,
navlazenim z milnico, preden se strdi.

Kuhalne plos¢e ne uporabljajte, dokler silikonska
plastnipovsemsuha.
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Prikljuitev na elektrino napajanje

D©
© O

POSTAVITEV 1
A [ B [ ¢ [ b ]
[POSTAVITEV 1] 1500+900w | 1200w [ 1200w [ 1000+700w |
POSTAVITEV
1
TIMER 3 - 2 3 - 2 5 5
- 2[8]% 2[8]% = @ O
3rm12 7 1 312
o @i o B
4

Gledenamodel

1. vklop/izklop

2.9+«

39—«

4. Casovnik

5.luc¢ka LED dodatnegakuhalis¢a
6.indikator programiranjakuhalis¢a
7.varnostnizaklep

»Vgradnja mora biti izvedena v skladu s
standardiindirektivami.«

Proizvajalec zavraca vso odgovornost za
morebitno Skodo, ki lahko nastane zaradi
neustreznealinerazumneuporabe.

OPOZORILO: Proizvajalec ne more biti odgovoren
za noben dogodek (ali njegoveposledice), do
katerega lahko pride med uporabo aparata, ki ni
ozemljen, ali aparata, kateregaozemljitev ni
neprekinjena. Pred kakrsnim koli elektri¢nim
delovanjem preverite napajalno napetost, prikazano
na merilniku elektricne energije, nastavitev
odklopnika, neprekinjenost ozemljitvene povezave
innapeljave ter ustreznost uporabljene varovalke.
Elektri¢napovezava z napeljavo morabitiv skladu z
nazivno mocjo aparata; ta mora biti vzpostavljena
prek omnipolnega odklopnika.

Ce ima aparat vti¢nico, mora biti namescen tako,
dajevti¢nicadostopna.

Rumena/zelena zicanapajalnegakablamorabiti
Povezana z ozemljitvenim priklju¢kom tako vira
napajanjakotaparata.

Za vsa vprasanja v zvezi z napajalnim kablom se
obrnite na servisno sluzbo ali usposoblienega
serviserja.

Ce je kuhalna plod¢a opremliena z napajalnim
kablom, mora biti ta priklju¢en samo na napajanje
220-240V medfazniminnevtralnimvodnikom.

Kljubtemuje kuhalno plos¢o mogoce prikljucitina:
trifaznonapajanje 220-240V3;
trifaznonapajanje 380-415V2N.

Pred izvajanjem nove prikljucitve upoStevajte ta
navodila:

Pred prikljuCitvijo se prepricajte, da je napeljava
zasc¢itena z ustrezno varovalko in opremljena z
dovolj zmodgljivimi zicami za normalno napajanje
aparata.

Obrnite kuhalno plosco in jo polozite na delovno
povrsino s stekleno stranjo navzdol, pri ¢emer
pazite, dastekloustrezno zascitite.

Odprite pokrovvtem zaporedju:

- odvijte kabelsko sponko» 1«;

- poiscitejezickaobstraneh;

- s konico ravnega izvija¢a potisnite jezi¢ka (»2«
in»3«)navznoter;

- odstranite pokrov.

Zasprostitev napajalnegakabla:

- Odstranite vijake, ki pritrjujejo priklju¢niblok, ki
zajema mosti¢ke in prevodnike napajalnega
kabla;

- lzvlecite napajalnikabel.
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Postopekizvedbe nove prikljucitve:

- izberite napajalni kabel v skladu s priporodili
vtabeli;

- napeljite napajalnikabel skozisponko;

- odstranite 10 mm izolacije s konca
posameznega vodnika napajalnega kabla, pri
¢emer upostevajte zahtevano dolzino kabla za
prikljucitev na prikljucniblok;

Opomba: Prepricajte se, da so vijaki priklju¢ne
ploscetesno priviti.

Postopekizvedbe nove prikljucitve:

- izberite napajalni kabel v skladu s priporocili v
tabeli; napeljite

-napajalnikabel skozisponko;

- odstranite 10 mm izolacije s konca
posameznega prevodnika napaJaInega kabla,
pri cemer upostevajte
zahtevano dolzino kabla
za prikljucitev na priklju¢ni
blok;

- v skladu z napeljavo in s
pomocjo mostickoy, ki jih
odkrijete vprvemkoraku,

- pritrdite prevodnik, kot je
Prikazanonashemi;

- pritrdite pokrov;

- privijte kabelsko sponko.

POZOR:
Ce je treba zamenjati napajalni kabel,

zico
prikljucite v skladu z naslednjimi barvami
/oznakami:

Nevtralni
MODRA vodnik (N)
Napetostni
RJIAVA vodnik L)
Ozemljitveni
RUMENA/ZELENA |~ vodnik (©)

Prikljucitev na prikljucke prikljuénega bloka

POSTAVITEV | POSTAVITEV
o uy_gn
ENOFAZNO ali DVOFAZNO 220-240 V~
Kabel 3x2,5 mm2 3x4 mm2
HOS5V2V2F
TRIFAZNO 220-240 V3~
Kabel 4x1,5 mm?2 4x1,5 mm2
HOS5V2V2F
TRIFAZNO 380-415 V2N~
Kabel 4x1,5 mm?2 4x1,5 mm?2
HOS5V2V2F
380-415V 2N ~ [~ z 220-240V 3 ~
=N ~
& N
L0 pr
PE L1 =’
220-240V ~ @
=N

L1/L2/L3 =fazni
prikljucek

N= Nevtralni
prikljucek

PE = Ozemljitveni
prikljucek
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Nasveti glede kuhinjske posode za kuhalno ploso

Uporaba kakovostne kuhinjske posode je klju¢nega pomena
za nastavitev najvecje ucinkovitosti kuhalne plosce.

<anl's paba o

Vedno uporabljajte kakovostno posodo s
povsem ravnim in debelim dnom: uporaba
te vrste posode bo preprecila nastanek
vrocihtock, nakatera se sprime hrana. Debeli
kovinski lonci in ponve bodo zagotavlali
enakomerno porazdelitevtoplote.
Prepricajte se, daje dnoloncaali ponve suho:
pri polnjenju posode s tekocino ali uporabi
posode, ki je bila shranjena v hladilniku, se
prepricajte, da je dno povsem suho, preden
posodo postavite na kuhalno plos¢o. Tako
boste preprecili, da bi na kuhalni plos¢i nastali
madeZi.
Uporabljajte posodo zdovoljSirokimdnom,
ki povsem prekrije kuhalis¢e: posoda najne
bo manjsa od obmocja segrevanja.
Energetska ucinkovitost bo najvecja, ce
uporabite nekoliko SirSo posodo.

IZBIRA POSODE - informacije v nadaljevanju
vam bodo v pomoc pri izbiri posode, ki
zagotavljavedjo ucinkovitost.

Uporaba

Nerjavno jeklo: zelo priporocliivo, zlasti z
vecplastnim dnom. Vecplastno dno zdruzuje
prednosti nerjavnega jekla (videz, trajnost in
stabilnost) s prednostmi aluminija ali bakra
(prevajanje toplote, enakomerna porazdelitev
toplote).

Aluminij: priporocljiva je tezka posoda z dobro
prevodnostjo. Ostanki aluminija so v¢asih videti
kot praske na kuhalni plosc¢i, vendar jih je
mogoce odstraniti, ¢ejihtakojocistite.

Zaradi nizkega talis¢a tanke aluminijaste
posode ne uporabljajte.

Lito Zelezo: uporabno, vendar ni priporocljivo
zaradi manjse ucinkovitosti. Lahko opraska
povrsino.

Bakreno dno/keramika: priporocljiva je tezka
posoda. Ustrezna ucinkovitost, vendar baker
lahko pusc¢aostanke, kisovidetikot praske.
Ostanke lahko odstranite, ¢e kuhalno plos¢o
takoj ocistite. Vendar ne pustite, da vsebina
posode do konca izpari. Pregreta kovina se
lahko sprime s steklom kuhalne plosce.
Pregreta bakrena posoda na kuhalniploscipusti
trajne madeze.

Porcelan/emajl: Ustrezno ucinkovita je samo
posodastankim, gladkiminravnimdnom.
Steklokeramika: ni priporocljiva zaradi manjse
ucinkovitosti. Lahko opraska povrsino.

Kakoizbratistopnjomoci

S funkcijo »upravljanja moci« lahko uporabnik
nastavi najve¢jo moc¢ kuhalne plosc¢e. Funkcija
upravljanja modi je na voljo samo v prvih 30
sekundah po vklopu kuhalne plosce. Na voljo je
tudi moznost ponovne nastavitve, ¢e izkljucite
in prikljucite vti¢. Ko nastavite zeleno najvecjo
moc¢, kuhalna plos¢a samodejno prilagodi
porazdelitev po razli¢nih kuhalis¢ih tako, da ta
stopnja ne bo prekoracena, in z dodatno
moznostjo socasnega upravijanja vseh kuhalis¢
brez tezav s preobremenitvijo. Uporabnik lahko
nastavi najvecjo moc¢ kuhalne plos¢e med 2,5
kW in najvecjo nazivno modjo kuhalne plosce (ta

se lahko razlikuje glede namodel). Ce je najvedja
moc¢ kuhalne plosce na primer 7 kW, je najvisja
stopnja mocdi za nastavitev med 2,5 kW in 7 kW.
Ko aparat priklopite na elektri¢cno napetost,
lahko v 30 sekundah nastavite stopnjo moci, kot
jeopisanovnadaljevanju:

1.- Vklopite kuhalno plosco.

2.- Najupravljalnielement nadotik dokonca
postopekinicializacije.

3.- Odklenite upravijalnielement.
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4.-Vroku 30 sekund po vklopu kuhalne plosce 5
sekund pridrzite gumb Casovnika »-«.

5.- Na prikazovalniku ¢asovnika se bo prikazala
oznaka »Po«. Na prikazovalniku kuhalis¢a se
prikaZe stopnjamodi, deljenas 100.

TIMER - ’IE* 7@4( . ©0
L ]
L@

6.- Vrednost funkcije upravljanja moci lahko
prilagodite z gumboma »+« in »-«. Ko
izberete Zeleno vrednost, hkrati pritisnite
gumba »+«in»-«vroku 5 sekund.

TIMER - *IE* *Iil* .
el T g

7.- Ob koncu postopka se predvaja dolg pisk, ki
oznacuje ponastavitev. Postopek zagona se
boponovil.

TIMER = -
- O B = eo
Led 8 (O]

8.- Po postopku zagona se bo na prikazovalniku
¢asovnika prikazala funkcija upravljanjamoci.

TIMER

- @ ‘@ =
FE g

Upravljalni element na dotik zatem ne bo
omogocal kombinacij, ki bi prekoracile to
omejitev.

Opombe:

a) Upravljanje moci je na voljo samo v prvih30
sekundahpo vklopukuhalne plosce.

b) Ceje funkcija upravljanjamocivkloplienain po
vklopu kuhalne plosce pretece vec kot 90
sekund, se bo postopek dokoncal brez
zabelezene nove vrednostimoci.

c) Ce je funkcija upravljanja moci vklopliena in
pritisnete katerikoligumb, razen kombinacije
gumbov ¢asovnika »+«in»-«, se bo postopek
dokoncal brez zabeleZzene nove vrednosti
moci in upravijalni element na dotik zacne
delovatikotobi¢ajno, brezponastavitve.

d) Ce je funkcija upravijanja moci vklopliena in
pritisnete kombinacijo gumbov ¢asovnika
»+«in »-« se bo postopek dokoncal z novo
zabelezeno vrednostjo moci, nastavitev bo
ponastavljena, upravljalni element na dotik
pazacnedelovatikot obicajno.

Vklop/izklop kuhalis¢a

- -
TIMER
— - - =
[E]- [E]+ @0
L@ a8 F@
L

Za vklop kuhalis¢a 400 ms pridrzite gumb za

vklop/izklop. Predvajal se bo dolg pisk in na

prikazovalniku zadevnega kuhalis¢a se bo
prikazala vrednost »O«, kioznacuje stopnjo moci.

1) Ceje stopnja mocikaterega koli kuhali$¢a 0, se
prikazovalnik po 10 sekundah samodejno
izklopi in predvaja se zaporedje piskov, ki
oznacujeizklop.

2) Na prikazovalniku vkloplienega kuhalis¢a s
preostalo toploto se bo izmeni¢no prikazovala
oznaka»0«.

3) Ce je vklopliena funkcija za zaklepanje,
kuhali§¢a nimogoce vklopiti.

Za izklop kuhalis¢a 1-2 sekundi pridrzite gumb
za vklop/izklop. Predvajali se bodo trije kratki
piski, na prikazovalniku zadevnega kuhalis¢a pa
ne bo prikazana nobena vrednost oziroma bo
prikazana vrednost »H«, ki oznacuje preostalo
toploto.

Kuhalis¢e se boizklopilo.

1) Ceje stopnja mocikaterega koli kuhali¢a 0, se
prikazovalnik po 10 sekundah samodejno
izklopi in predvaja se zaporedje piskov, ki
oznacujeizklop.
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2) Na prikazovalniku izkloplienega kuhalis¢a s
preostalo toplotobo prikazana oznaka »Hx«.
3) Kuhalis¢e je mogoce izklopiti, tudi kadar je
vkloplienafunkcija za zaklepanje.

4) Ce deluje samo eno kuhalis¢e, se ob
njegovem izklopu predvajajo Stirje kratki
piski, kioznacujejoizklop kuhalne plosce.

PoviSanje/znizanje stopnje moci

. B B eo
Lol }I%’ 8 @ -&-

o
S kratkim pritiskom gumba »+« ali »-« povecate

alizmanjsajte moc izbranega kuhalis¢a: 0-1-2-
3..9-P

1. Z dolgim pritiskom gumba »+« ali »-« moc¢
neprekinjeno povecujete ali zmanjsujete. Pri
hitrem epovcanju se moc ustavi na stopnji 9.
Za vecjo moc na kratko pritisnite gumb »+«.
Pisk se pri hitrem povecanju/zmanjsanju ne
predvaja.

2. S ponovnim pritiskom gumba »+«, ko je
nastavljena stopnja moci P, se kuhalis¢e ne
preklopi na stopnjo 0. S ponovnim pritiskom
gumba »+«, ko je nastavljena stopnja mociP,
kuhalis¢e ne preklopinastopnjoO.

3. Ce je vkloplieno kuhalid¢e na stopnji moci 0
vroce, se bo izmenic¢no prikazovala oznaka »Ox«.
Po 10 sekundah bo oznaka »0« na
prikazovalnikuizginilain prikazala se bo ¢rka »H«.

4. Ce za izbrano kuhali$¢e hkrati pritisnete
gumba »+« in »-«, se mo¢ zmanj$a na »0«,
kuhalid¢e pabo ostaloizbrano 10 sekund. Ce
je bil za kuhalis¢e nastavljen ¢asovnik, se ta
izklopi. To dejanje se lahko izvede samo v
nekaterih primerih, odvisno od konfiguracije
upravijalnin elementov na dotik. Naslednji
primeri so zgolj informativni. Nastavitve
prilagodite v skladu s svojimi izkusnjami,
zeljamiinnavadami.

Child Lock
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Dejanje boizvedeno, ko pritisnete kljucavnico.

Nato se b o obvsakem pritiskugumbaza?2
sekundi prikazala oznaka »L«. Nastavitev
segrevanjaostanenespremenjena.

Za izklop varnostnega zaklepa znova izvedite
predhodno opisani postopek. Predvajal se bo
kratek pisk, na prikazovalnikih pa bo prikazana
¢rka»n«.Kuhalnaplos¢abo ostalaodklenjena.

Opomba: Varnostni zaklep se samodejno
omogocdi 15 minutpo popolnemizklopukuhalne
plosce. Tafunkcija se izvede samodejno, vendar
jojetrebapredtem programirati. Glejte razdelek
»Uporabniske nastavitve«.

Dvojno/trojnokuhalis¢e

TIMER
- @ B - e
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Za vklop dvojnega razsiritvenega obro¢a mora
biti izbrano glavno kuhalis¢e Ze vkloplieno,
nastavljena stopnja moci pa mora biti visja od
»0«.

8.1 - Vklopdvojnegakuhalis¢a
Zavklopnakratko pritisnitegumbrazsiritvenega
obroca. Ko je razsiritveni obro¢ vkloplien, nad
gumbomrazsiritvenegaobrocasvetiluc¢ka LED.
Za izklop znova na kratko pritisnite gumb
razsiritvenegaobroca. (:3)

Ob vsakem pritisku gumba se bo predvajal
kratek pisk.

8.2 - Vklop trojnegakuhalis¢a

Zavklop prvegarazsiritvenega obrocanakratko
pritisnite gumb razsiritvenega obroca. Ko je prvi
razsiritveni obro¢ vklopljen, nad gumbom
razsiritvenega obroca sveti prva lu¢ka LED (v
primeru trojnega obmodja sveti leva lucka, v
primeru dvojnega obmocja sveti osrednja in
edina luc¢ka). Z drugim kratkim pritiskom gumba
razSiritvenega obroca vklopite drugirazsiritveni
obro¢. Ko sta razsiritvena obroca vklopliena,
nad gumbom razsiritvenega obroca svetita dve
luc¢ki LED. S tretjim kratkim pritiskom gumba
razsiritvenega obroca izklopite oba razsiritvena
obroca. (:3

Ob vsakem pritisku gumba se bo predvajal
kratek pisk.
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Funkcijapremora
Tiver - 7+ M. - 606
B, o B

Funkcija premora omogoca zac¢asno ustavitev
postopka kuhanja, kar uporabnikom omogoca,
da brez skrbi preverijo vhodna vrata ali opravijo
telefonskiklic, ko voda vre. Ta funkcijaje uporabna
tudi za c¢is¢enje povrsine uporabniskega
vmesnika brez spreminjanja nastavitve kuhanja.
Zavklop te funkcije hkrati pritisnite gumba » +« ali
»=«.

Ob pritisku gumbov »+«ali»-« zapol sekunde:
Predvaja se pisk in delovanje kuhalne plosce se
ustavi.

Trenutna nastavitev moci kuhalis¢ se shrani in
zavsa delujoc¢a kuhalis¢a se nastavi stopnja moci
»0«.

Cas samodejnega izklopa kuhalid¢ in vsa
odstevanja ¢asovnikov se za¢asno ustavijo.
Zaklenejo se vsigumbi, razen gumbov casovnika
»+« ali »-« in gumba za vklop/izklop (gumba
¢asovnika delujeta le ob hkratnem pritisku za
namene izklopa funkcije premora).

Na prikazovalniku ¢asovnika ne bo prikazana
nobena vrednost, vsi prikazovalniki kuhalis¢ pa
se vklopijo in na njih se prikaze vrednost »0«, pri
¢emer se posamezna obmocdja vklapljgjo v smeri
protilevi, nato paizklapljajo vsmeriprotidesni.
Izklop funkcija ustavitve:

Ce gumba ¢asovnika »+« in »-« hkrati pridrzite
pol sekunde, se predvaja pisk, trenutna
nastavitevmocikuhalis¢ in odStevanja ¢asovnika
pa se obnovijo. Ce je delovanje kuhalne plosce
ustavljeno vec kot 10 minut, se kuhalna plosca
samodejnoizklopi.

Zascitapriprelivanju

Ce nek predmet ali tekocina prekriva kateri koli
gumb vec kot 5 sekund, se vsakih 30 sekund
predvajata dva kratka piskainen dolg pisk.
Kuhalna plosc¢a se bo izklopila . Tasimbol bo
Senaprejutripal, dokler ne odpravite tezave.

Casovnik
Zavklop Casovnikaje trebaizbratikuhalisce,
njegova stopnjamocipamorabitivisja od »O«.

Izberite kuhalis¢e, za katerega zelite nastaviti
¢asovnik. Nastavite stopnjo moci, vec¢jo od »O«.

Za kuhalis¢e z nastavljenim ¢asovnikom je
prikazana oznakaNa prikazovalniku casovnika
se prikaze vrednost »00«.

1) Casovnik nastavite z gumboma »+« in »-«. Ob
nastavitvicasa se ne predvajanoben pisk.

2) Ob hkratnem pritisku gumbov ¢asovnika se
¢asovnik preklice (vrednost se ponastavi na
»00«).

3) Pridrzanje gumba casovnika »+« ali »-«
omogoca hitronastavitev.

4) Pri nastavitvi ¢asovnika z gumbom »-« se
vrednost spremeni z »00« na »99«, pri
nastavitvi Casovnika z gumbom »+« pa z »99«
na»00«.

5)Najdaljsi ¢as je 99 minut.

6) Ko cas potece in kuhalna plosc¢a piska,
pritisnite kateri koli gumb, da ustavite alarmin
zaporedje.

7) Cas ¢asovnika lahko prilagodite, medtem ko je
Casovnik ze vteku.

8) Ce spremenite stopnjo moci kuhalié¢a, za
katerega je nastavljen casovnik, to ne bo
vplivalo nanastavitev ¢asovnika.

9) Zadnja minuta bo prikazana v sekundah (za
razliCice vidno le ob nastavitvi Casovnika v ¢asu
zadnje minute odstevanja).

10) S pritiskom gumba ¢asovnika, ko ni izbrano
nobeno kuhalisce in ¢asovnik ni nastavijen za
nobenokuhalis¢e, ne spremenite nicesar.

11) S pritiskom gumba ¢asovnika, ko ni izbrano
nobeno kuhalis¢e in je casovnik nastavijen za
vec kuhalis¢, se Casovni prikaz spreminja v
zaporedju, prikazan pa je Cas za vkloplieno
kuhalisce s prikazovalnikom moci.

12) Na prikazovalniku kuhalis¢a, za katerega je
nastavljen ¢asovnik, se izmeni¢no prikazujeta
oznaki»5s«in»0,5s«.

Preostali ¢as je prikazan na prikazovalniku
¢asovnika. Ce je ¢asovnik nastavijen za ved
kuhalis¢, je prikazan najkrajsi preostali ¢as in
prikazanaje vrednost za ustrezno kuhalisce.

Indikator preostale toplote (pri sevalnih
kuhalis¢ih jeizracunan)

Isti indikatorji se lahko uporabijo tudi za
oznacevanje »preostale toplote«. Zatanamen je
treba opredeliti Casovni razpored: ¢as preostale
toplote =f(stopnjamoci, ¢as delovanja).
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Kadar je temperatura na povrsini stekla kuhalne
plos¢e nad 65 °C (teoreti¢na vrednost), bo na
ustreznem prikazovalniku prikazana oznaka »H«.
Za ustvarjanje temperature nad 65 °C mora
grelnielement delovatidolocen Cas, kije odvisen
od stopnje moci. Ko ta ¢as potece, se bo po
izklopu grelnega elementa prikazalo opozorilo o
preostalitoploti.

Samodejni varnostniizklop

Ce se stopnja modi v vnaprej nastavljenem ¢asu
ne spremeni, se zadevno kuhalis¢e samodejno
izklopi.

Najdaljsi ¢as, ko lahko kuhalis¢e ostane
vkloplieno,Je odvisen odizbrane stopnje k uhanja.

w

Cis€enje in servisiranje

Stopnja Najd. ¢as vklopa
modi (ure)
1 10
2 5
3 5
4 4
5 3
6 2
7 2
8 2
9 2

OPOMBA: Ce pri uporabi najvisjih stopenj moci
pride do pregrevanja, bo upravijalni element
kuhalne plosce samodejno prilagodil stopnjo mocdi,
dakuhalno plosco zasciti pred pregrevanjem.

Pred izvajanjem vzdrZevalnih del na kuhalni
ploscipocakajte, da se taohladi.

Uporabljajte samo izdelke (paste in strgala),
posebej namenjene za steklokeramic¢ne
povrsine. Naprodaj so v specializiranih
trgovinah.

Preprecite razlitja, kajti vse, kar pade na
povrsino kuhalne plosce, se hitro prismodi
inotezicis¢enje.

Priporocljivo je, da vse snovi, ki se lahko stopijo,
kot so plasti¢ni izdelki, sladkor ali izdelki na
osnovi sladkorja, hranite stran od kuhalne
plosce.

VZDRZEVANJE:

- Na povrsino kuhalne plos¢e nanesite nekaj
kapljic specializiranega Cistilnega sredstva.

- Trdovratne madeze drgnite z mehko krpo ali
rahlo navlazeno papirnato brisaco.

- Obrisite z mehko krpo ali suho papirnato
brisaco, dadokonca ocistite povrsino.

Cenapovrsiniostanejo trdovratnimadezi:

- Na povrsino nanesite dodatnih nekaj kapljic
specializiranega Cistilnega sredstva.

- Ostankepostrgajte s strgalom pod kotom 30°
glede nakuhalno plos¢o, damadeziizginejo.

- Obrisite z mehko krpo ali suho papirnato
brisaco, dadokonca ocistite povrsino.

-Postopek po potrebiponovite.

NEKAJNAMIGOV:

S pogostim ¢is¢enjem ustvarite zad¢itno plast, ki
je nujna za preprecevanje prask in obrabe. Pred
ponovno uporabo kuhalne plosce se prepricajte,
da je povrSina cista. Za odstranjevanje
vodnegakamna nanesite nekaj kapljic belega
kisa ali imoninega soka. Nato obrisite z vpojnim
papirjem in nekaj kapliicami specializiranega
Cistilnega sredstva. Steklokerami¢na povrsina je
odporna na praske, ki jih povzro¢a kuhalna
posoda z ravnim dnom, vendar je kljub temu
bolje, da posodo pri prestavijanju z enega
kuhalis¢anadrugega dvignete.

OPOMBA:

Neuporabljajte premokre gobice.
Zacisc¢enje ne uporabljajte nozaaliizvijaca.
Strgalo s kovinskim rezilom ne boposkodovalo
povrsine, ¢e znjim Cistite pod kotom 30°.
Strgalo s kovinskim rezilom hranite zunaj
dosegaotrok.

Ne uporabljajte abrazivnih sredstev ali praskov
zarazmascevanje.
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Kovinska obroba: Kovinsko obrobe ustrezno
ocistite z milnico, sperite in nato osusite z
mehkokrpo.

( \
Morebitna sprememba barve steklo
kerami¢ne povrsine ne vpliva na njeno
delovanje ali stabilnost. TakSne spremembe
barve so vecdinoma posledica ostankov
prismojene hrane ali uporabe kuhalne
posode iz materialov, kot sta aluminij ali
baker. Tovrstne madeze je tezko odstraniti.

\ J

Odpravljanje tezav

Dusenjealicvrtje hrane nakuhaliscih
niustrezno

Uporabljajte samo posodo zravnimdnom. Ceje
med posodo in kuhalno plosco vidna svetloba,
kuhalis¢e ne prenasatoplote pravilno.

Dno posode mora prekrivati celotno povrsino
kuhalisca.

Kuhanje poteka prepocasi

Uporablja se neustrezna posoda. Uporabljajte
samo tezko posodo z ravnim dnom in
premerom, ki je enak ali vecji kot premer
kuhalisca.

Majhne praske ali odrgnine na stekleni
povrsinikuhalne plosée
Cis¢enjeniustreznoaliuporablja se posodas
hrapavimdnom. Medkuhalno plos¢oindno
posodelahko zaidejo delci, kot so zrna peskaali
soli. Glejte razdelek »Ciscenje«. Pred uporabo
se prepricajte, da je dno posode Ccisto, in
uporabljajte samo posodo z gladkim dnom. Za
preprecevanje prask je potrebno pravilno
ciscenje.

Sledikovin

Ne drsajte z aluminijasto posodo po kuhalni
plosci.

Glejte priporocilazaciscenje.

Uporabljate ustrezna sredstva, vendar madezi
ostajajo.

Uporabite strgalo s kovinskim rezilom in
upostevajte navodilavrazdelku»Cis¢enjec.

Temnimadezi
Uporabite strgalo s kovinskimrezilom
inupostevajte navodilavrazdelku »Cis¢enje«.

Svetlimadezinakuhalniplos¢i

Sledi aluminijaste ali bakrene posode ter
ostanke mineralov, vode ali Zivillahko odstranite
s istilno pasto.

Strjeni sladkor ali stopljena plastika na
kuhalni

plosci

Glejte navodilavrazdelku»Cid¢enjex.

Kuhalna ploscaalinekaterakuhalis¢ane delujejo
Mosti¢ki na priklju¢ni plosci niso pravilno
namesceni.

Preverite, alije priklju¢itevizvedena pravilno.
Nadzorna plosca je morda zaklenjena. Odklenite
kuhalno plosco.

Kuhalnaploscaseneizklopi
Nadzorna plosca je zaklenjena. Odklenite
kuhalno plosco.

Pogostost vklopa/izklopa kuhalis¢

Cikli vklopa in izklopa se razlikujejo glede na
zahtevanoraventoplote:

- nizkaraven:kratek ¢as delovanja;
-visokaraven:dolgcasdelovanja.
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Kuhalnaplos¢anedeluje

Preverite stanje varovalk/odklopnikovnamestu
uporabe. Preverite, ali je prislo do izpada
elektricneenergije.

Kuhalnaploscéasejeizklopila

Prislo je do nenamernega pritiska glavnega
stikala (gumb za vklop/izklop) ali pa gumb
prekriva predmet. Odstranite morebitne
predmete z upravijalne plosce in znova vklopite

Servis

enoto. Znovavnesite nastavitve.

Prikaz oznake F in Stevilk

Ce se na prikazovalniku prikazejo oznaka F in
Stevilke, je enota zaznala napako. V spodniji
tabelisonavedeniukrepizaodpravljanje tezav.

Predklicanjem serviserjase prepricajte, da:
Vti¢ morabitipravilnovstavijenin spojen.

Ce napake ni mogoce prepoznati, izklopite
aparat. Ne posegajte vanj, pokli¢ite servisni
center. Aparatu je prilozen garancijski certifikat,
kizagotavlja, dabo aparat brezpla¢no popravijen
vservisnemcentru.

Splosna opozorila

Oznaka na C E aparatu potrjuje skladnost z
vsemi ustreznimi evropskimi zahtevami s
podrocja varnosti, zdravja in okolja, ki veljajo za
izdelek te kategorije.

Varstvo okolja

Ta aparat je oznacen v skladu z
evropsko direktivo 2012/19/EUo
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi(OEEQO).
OEEO vsebuje onesnazevalne
snovi (ki lahko negativno vplivajo
_ na okolje) in osnovne
komponente ki jih je mogoce
ponovno uporabiti. Pomembno je, da je OEEO
obdelana s posebnimi postopki za pravilno
odstranjevanje in odlaganje vseh onesnazeval
terpredelavovseh materialov.
Posamezniki imajo lahko pomembno viogo pri
preprecevanju, da bi OEEO postala okoljska

tezava. Nujno je treba upostevati nekatera

temeljnapravila:

« z OEEO ni dovoljeno ravnati kot z
gospodinjskimiodpadki;

« OEEO je treba odpeljati v posebne zbirne
centre, ki jih upravlja obcina ali registrirano
podjetje. V Stevilnih drzavah je lahko za veliko
OEEO na voljo odvoz kosovnih odpadkov iz
gospodinjstev.

« V stevilnih drzavah lahko ob nakupu novega
aparata starega oddate prodajalcu, ki ga je
dolzan brezpla¢no prevzeti po nacelu »staro
zanovok, Ce je noviaparatenakegatipainima
enake funkcije kot stari.
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Prikazo-

valnik Napaka Ukrep
kuhalis¢a
i Ce je pridlo do napake, kuhalno plod¢o odklopite z napajanja in jo
FO ggﬁ:?g\?g;adrgate opreme upravijainih ponovno priklopite. Ce napake ne odpravite, pokli¢ite servisno sluzbo.
Cedonapake pride priobicajnem delovanju, pokli¢ite servisno sluzbo.
Obmogje upravljalnih elementov na | Pocakajte, da se temperatura zniza. Ko doseze normalno vrednost,
Fc dotik je prevroce in je izklopilo vsa | bodelovanje kuhalne plosce obnovijeno. Ko sporocilo o napakiizgine,
kuhalidca.. lahko kuhalno plos¢o znovauporabljate.
Senzor termperature upravlialnin elementov Pocakajte, dase temperatura zniza. Ce sporocilo o napakineizgine, ko
Ft rouieipnt Iaphkookvarip b temperatura doseze vrednost temperature prostora, poklicite
’ servisnosluzbo.
Senzor temperature upraviialnih elernentov Pocakajte, da se temperatura zniza. Ce sporocilo o napakine izgine ko
FE na dotik se lahko okvari temperatura doseze vrednost temperature prostora, pokli¢ite
' servisnosluzbo.
Fb Prekomerna obcutljivost katerega koli | Preverite, ali je kuhalna ploSca pravilno vgrajena. Prepricajte se, da so
gumba. gumbiv praviinemstiku s stekleno povrsino.
Gre zanapako funkcije samodejnega preverjanja upravljalne plosce.
FU/FJ | Varnostnanapakaupravijalne plosce Sporotilo o napakiizgine, ko funkcija samodejnega preverjanjapovrne
varnovrednost. Ce napake ne odpravite, poklicite servisno sluzbo.
Gre za napako funkcije samodejnega preverjanja programske
FA Varnostnanapaka upravijalne plosce opreme. Sporocilo o napaki izgine, ko funkcija samodejnega
preverjanja povrne varno vrednost. Ce napake ne odpravite, poklicite
servisnosluzbo.
Gre za napako funkcije samodejnega preverjanja programske
) . opreme. Sporocilo o napaki izgine, ko funkcija samodejnega
FC/Fd | Vamostnanapakaupraviiaine plosce preverjanja povrne varno vrednost. Ce napake ne odpravite, pokli¢ite
servisnosluzbo.
Do napake lahko pride prikaterem koli gonilniku releja. Kuhalno plos¢o
Fr Varnostnanapakarelejev odklopite znapajanja, po¢akajte minutoinjo znova priklopite.

Cenapake ne odpravite, pokli¢ite servisno sluzbo.
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Proizvodac nije odgovoran ni za kakve nedoslednosti koje proizilaze iz greSaka u Stampanju ili
franskripciji u ovoj brosuri. Zadrzavamo pravo da po potrebi izvrisimo izmene proizvoda, ukljucujudi
interese potrosnje, ne dovodeciu pitanje karakteristike u vezi sa bezbednoscéuili funkcionisanjem.

MPOU3BOAUTEAIT HE HOCK OTFTOBOPHOCT 30 HWKAKBM HETOYHOCTW B PE3YATAT HA MEYATHU UAM
TPAHCKPUNTOPHM TPELLIKU, CbABPXALLM Ce B TA3M Opoluypa. Hue cu 3anasBame NpaBoTo AQ
M3BbPLLBAME MOAMAOUKALMM MO MPOAYKTMTE KAKTO € HEODXOAMMO, BKAIOYMTEAHO B MHTEPEC HA
notpebaeHneTo, 6e3 AQ MU3KAIOYBAME XAPAKTEPUCTUKMTE, CBBP3AHW C OE30MACHOCTTA MAM
PYHKLMOHMPAHETO.

O KATAOKELAOTNG Sev €LOLVETAI YIA OTTOIASATIOTE AVAKPIREID AOYW CPAAUATOV EKTOTIWONG N
AVTIYPAPAG TTOL TTEPIANAUPBAVOVTAI e ALTO TO PLAAASIO. AIATNEOVE TO SIKAIWUA VA TTOAYUATOTTOIOVE
TOOTTOTIOINCEIG OTA TTPOIOVTA OTTWG ATTAITEITAl, CUUTTEQINAURAVOUEVOV TOV CLUPEQOVTWV
KATAVAAONG, LE TNV ETTIPLACEN TV XAPAKTNEICTIKGWY TTOL OXETICOVTAI UE TNV ACPAAEIQ N TN AeITOLPYIA.

The manufacturer will not be responsible for any inaccuracy resulting from printing or transcript errors
contained in this brochure. We reserve the right to carry out modifications to products as required,
including the interests of con sumption, without prejudice to the characteri stics relating to safety or
function.

O KATAOKELACTNG &ev €LOLVETAI YIA OTTOIASATIOTE AVAKPIREIA AOY® OQAAUATWYV EKTOTIWONG N
AvTIYPA®PAG TToL TTEPIAapBAvVOVTAl Te aLTO TO PLAAGSIO. Vyrobce neponese odpovédnost za zddné
nepresnosti vzniklé v dUsledku chyb pfi tisku nebo prepisu této brozury. Vyhrazujeme si provadét Gpravy
vyrobkd podle potieby, véetné Uprav v zdjmuspotieby, aniz budou dotéeny charakteristiky tykajici se
bezpecnostinebo funk&nosti.

Vyrobca nezodpovedd za nepresnosti vyplyvajice z tlacovych alebo prepisovych chybuvedenych v
tejto brozure. Vyhradzujeme si prdvo vykonat pozadované Upravy produktov, vrdtane zdujmu
spotreby beztoho, Ze by boli dotknuté charakteristiky tykajuce sa bezpe&nosti alebo fungovania.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za morebitne pomanikljivosti zaradi napak pri tiskanju ali
prepisovanju v tej broduri. Pridrzujemo si pravico, da po potrebi spremenimo izdelke, vkljuéno zinteresi
poftrodnje, brez poseganja v znacilnosti glede varnosti ali funkcionalnosti.
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Haier, i preuzet je sa njihove zvaniCne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/haier-ugradna-ploca-hah64excp-akcija-cena/
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